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ПРЕДИСЛОВИЕ

Представляя читающей публике этот четвертый том в серии «Исторические города» (Historic Towns), том, который завершает эту серию, редактор считает уместным обратить внимание на неизбежно большую степень свободы, предоставленную авторам при освещении истории отдельных городов. С некоторыми из своих соавторов редактор в том или ином пункте расходился во мнениях. Примеры таких расхождений в выводах представлены в упоминаниях о мормонах и строителях курганов (Mound-builders).

Однако редактор помнит о суверенной разнице между редакционной ответственностью и ответственностью авторов статей. В его задачу входило выбирать в качестве соавторов не тех писателей, которые обязательно разделяют его собственную точку зрения, а тех, кто наиболее полно представляет описываемые города, обладает необходимым знакомством с историческими документами и чьи повествования гарантированно встретят понимающий и сочувственный прием у их земляков — людей, которые любят свой город



"with love far-brought
From out the storied Past, and used
Within the Present."




В своих исследованиях истории Запада, предпринятых редактором за последние десять лет, источником вдохновения для него служили два историка: Фрэнсис Паркман, блаженной памяти, почитаемый всеми, кто любит хорошую литературу и хорошую историю, и Теодор Рузвельт, ныне по воле Божьей президент Соединенных Штатов, а также надежный и вдохновляющий автор истории нашей нации задолго до того, как он занял свое место среди ее выдающихся создателей.

Предлагая публике этот заключительный том «Исторических городов Америки» (American Historic Towns), редактор смеет надеяться, что, фокусируя и локализуя таким образом историю Запада, издатели, авторы и редактор вносят определенный вклад в популяризацию знаний об истории Великого Запада и интереса к ней, возможность которых первыми открыли Паркман и Рузвельт.

Поскольку этим томом серия завершается, редактор надеется, что издатели, господа G.P. Putnam's Sons, отбросят свое нежелание упоминаться в Предисловии и позволят редактору выразить свое восхищение и признательность за их вклад в создание серии, больший, чем обычно бывает у издателей. Выражения благодарности за помощь, оказанную как в этом, так и в предыдущих томах, ценность которой здесь невозможно в полной мере оценить, заслуживает также его жена, Гертруда Вилсон Пауэлл. Помимо подготовки двух важных статей для этого тома, господа Р.Г. Твайтс и Гарольд Болс всегда были готовы поделиться советом и рекомендацией, которые всегда ценились и почти всегда выполнялись. Докторам Талкотту Уильямсу, Альберту Шоу и Джорджу Петри редактор хотел бы выразить последние слова благодарности за сердечную и квалифицированную помощь в связи не только с этой книгой, но и со всем предприятием. Этот завершающий том теперь отправляется с наилучшими пожеланиями редактора старым друзьям серии и ее новым друзьям, которых еще предстоит приобрести.

Лайман П. Пауэлл.

Приходской дом св. Иоанна,

Лэнсдаун, Пенсильвания,

21 сентября 1901 г.
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ВВЕДЕНИЕ

Автора: РУБЕН Г. ТВАЙТС

Первые два тома этой серии — те, что были посвящены историческим городам Новой Англии и Средних штатов, — рассматривали общины, каждая группа которых имела по большей части общее происхождение, развивалась практически по параллельным путям и обладала тесно родственными характеристиками. Том, посвященный городам Юга, наглядно продемонстрировал космополитичный характер населения, заселившего наш континент к югу и юго-западу от Аппалачского вала. Истории Балтимора, Вашингтона, Ричмонда, Чарлстона, Саванны и Сент-Огастина открывают взору совершенно разные истоки, опыт и интересы на едином участке побережья; в то время как Мобил и Новый Орлеан, Ноксвилл, Нашвилл и Луисвилл, Виксберг и Литл-Рок представляют собой группы, отражающие те главы нашей истории, которые кажутся имеющими лишь слабые связи, за исключением мнения тех, кто внимательно изучал движущие силы американского развития.

Настоящий том представляет еще более широкий спектр исторических интересов. Однако внимательный читатель обнаружит, что, хотя эти города обширного трансаппалачского региона возникли из удивительно расходящихся истоков и кажутся несогласованными по составу и целям, между ними действительно есть и было много общего.

Чтобы понять историю Запада, необходимо прежде всего обладать знаниями о деталях титанической борьбы за заселение Северной Америки, которую вели соответственно Испания, Франция и Англия. Ранний упадок испанского могущества к северу от Ред-Ривер и Арканзаса, за исключением более позднего временного владения Луизианой; затянувшаяся трагедия, завершившаяся на Равнинах Авраама падением Новой Франции; революция английских колонистов и ее грозные результаты; покупка Луизианы в 1803 году; Мексиканская война, калифорнийский эпизод, история Техаса с последовавшим за ними изгнанием Испании из земель к северу от Рио-Гранде и Хилы — все это факторы, имеющие самое тесное отношение к истории Запада и, следовательно, многих исторических городов, истории которых собраны под этой обложкой.

С этими эпизодами национального соперничества и последовавшей за ними дипломатией и войнами были тесно связаны французские форпосты пушной торговли Детройт, Макинак, Винсеннес и Сент-Луис — звенья укрепленной цепи, связывавшей Канаду и Луизиану и призванной образовать барьер против продвижения английских колоний на запад; а также испанские постанции Сан-Франциско, Монтерей, Лос-Анджелес и Санта-Фе, которые были одновременно политическими опорными пунктами и центрами миссий для распространения испанской власти и цивилизации из Мексики среди бурых варваров Севера. Сент-Луис испытал как французский, так и испанский режимы, в то время как Макинак, Детройт и Винсеннес сильно зависели от периода английской оккупации.

По мере роста поселений на атлантическом побережье английский фронтир неизбежно отодвигался все дальше от зоны приливов. Охотник следовал за своей дичью на запад; так же поступал лесной торговец, разыскивающий все более удаляющиеся лагеря аборигенов, а со временем — и разводчик крупного рогатого скота, лошадей и свиней, которому требовались свежие пастбища для стад по мере того, как земледелие неуклонно наступало на дикие земли пограничья. Сначала робко занимая долины и предгорья восточных склонов, охотник, торговец и скотовод — каждый в свое время — осторожно следовали по бизоньим тропам и индейским тропам войны через гребень великого хребта и с ликованием приветствовали воды, стекающие в таинственный Запад. Не менее грозными, чем преграды, воздвигнутые природой, были те, что чинил дикарь, с ужасом видевший, как его охотничьи угодья стремительно сокращаются под властью захватывающих земли англичан, а также ревнивые козни военных агентов и мехоторговцев Новой Франции, которые не терпели никакой конкуренции в своей коммерческой эксплуатации леса.

Когда Новая Франция пала, английская корона строго запретила дальнейшее заселение внутренних районов. Этот приказ был издан по представлению лондонских купцов, заинтересованных, как и купцы-авантюристы Франции, в сохранении леса для индейцев и пушной торговли; министерство также помнило о том, что смелые и любившие свободу фронтирсмены, перешедшие горы, могут посчитать английский политический контроль несущественным для своего существования.

Эта политика, однако, диаметрально противоречила политике пограничья. Плодородные земли Запада находились вдали от взора лондонских чиновников, дух беспокойства и жажда наживы смеялись над королевскими прокламациями, а трансаппалачское движение только набирало силу. К началу Революции Кентукки и Теннесси были практически разделены на участки; к ее концу американцы стали единственными белыми хозяевами Запада к востоку от Миссисипи, за исключением кратковременного удержания британцами Детройта, Макинака и других постов на верхних озерах в качестве обеспечения еще не выполненных договорных обязательств.

У Англии было принято жаловать земли за военную службу; американские колонии также щедро вознаграждали своих защитников в индейских войнах; солдатам Революции теперь был предоставлен свободный доступ к просторам Запада, и прямым результатом этой политики стали поселения Мариетта и Кливленд.

Водные артерии всегда имели важнейшее значение для определения направлений континентального заселения. Река Святого Лаврентия и Великие озера постоянно манили жителей Новой Франции исследовать регионы, откуда они текли. Вскоре французы обнаружили, что истоки вод, текущих на юг и запад, находятся недалеко от берегов восточных водных путей, на которых они жили. Поднимаясь по коротким притокам и перенося свои легкие суденышки по удобным тропам, или волокам, впервые проложенным индейцами, они могли вновь спускаться на воду и попадать на странные и извилистые пути, ведущие во все уголки континентальных внутренних районов — Огайо, Миссисипи, Ассинибоин и их многочисленные притоки и соединения. Так легко Новая Франция распространилась вдоль Святого Лаврентия и озер, перекинулась на Огайо и Миссисипи и по их текущим руслам спустилась к Новому Орлеану и морю.

Переходя Аппалачи, англичане искали Огайо и его притоки — Аллегейни, Мононгахилу, Камберленд, Теннесси, Канова, Биг-Сенди. Огайо долгое время была главным путем на Запад. По этой царственной дороге в глушь Огайская компания отправила Кристофера Гиста для разведки и составления отчета; из-за владения ею Франция и Англия сошлись в решающей схватке в результате действий у форта Несесери майора Вашингтона, который знал Огайо лучше всех; это был более привлекательный подход к Кентукки, чем Драная дорога Буна через Камберлендский гэп; флотилия Кларка стремительно спустилась по великой реке, чтобы завоевать Каскаскию и Винсеннес; а по окончании Революции Руфус Патнам и его товарищи-ветераны из Новой Англии заявили права на свои военные земельные наделы вдоль этой континентальной магистрали в Мариетте. Цинциннати также был форпостом, намеренно заложенным на великом пути на Запад, хотя и отличавшимся по своему происхождению. Именно через Великие озера — другой главный путь на Запад — Мозес Кливленд основал поселение солдат-революционеров, которые отоваривали свои земельные сертификаты в Новом Коннектикуте, или Западном резервате, — инцидент, тесно связывающий Огайо с колониальной историей.

Вскоре после начала освоения Запада новой нацией разгорелись индейские войны. Их результатом стали договоры, согласно которым побежденным племенам либо запрещалось появляться в определенных районах поселений, либо они загонялись в конкретные резервации. Это потребовало строительства грубых, но эффективных фронтирных фортов, которые нередко становились ядром деревушек, превращавшихся в значительные города. Порой эти форты были необходимы для прямой защиты белых поселенцев, которые в случае тревоги укрывались за бревенчатыми частоколами, достаточно прочными, чтобы противостоять варварскому врагу, не имеющему артиллерии; таков был форт Вашингтон, со временем превратившийся в Цинциннати.

Лесная торговля долгое время оставалась главным и единственным коммерческим интересом на Западе, и в определенных пунктах гарнизонные форты были необходимы, чтобы служить торговцам складами и убежищами; эту роль играли Детройт, Макинак, Чикаго, Сент-Пол, Винсеннес и Сент-Луис. В случае с Де-Мойном форт был основан для защиты группы индейцев из резервации, которые в противном случае могли пасть жертвами более сильного врага-дикаря.

Сельскохозяйственные переселенцы быстро захватывали земли. Как бы он ни боролся — а ранняя история пограничья представляет собой жалостливую повесть о бесчеловечности человека к человеку, — лишенный земли дикарь находил эту оккупационную армию неприступной. По мере того как фронтир перемещался к западу от Миссисипи, за ним следовали индейцы и пушная торговля. Конгресс образовал территории из земель изгнанных ирокезов и алгонкинов, и эти административные единицы вскоре были приняты в Союз в качестве штатов; разрабатывались шахты, вырубались леса, создавались разнообразные отрасли промышленности, и эти новые интересы не только глубоко повлияли на старые города, но и породили новый тип городов.

Индианаполис и Мэдисон — примеры мест для городов, разбитых на участки в девственных лесах амбициозными и обладающими воображением спекулянтами, которые еще до того, как был построен хотя бы один дом, были назначены законом столицами соответствующих молодых штатов. Не всегда искусственно заложенные таким образом города процветали одинаково. При нормальных условиях успешный город является в такой же степени результатом естественного роста, как и дерево, семя которого случайно упало в благодатную почву. Многие, возможно, большинство важных западных городов, заложенных до эпохи железных дорог, когда водяные пути были магистралями, стоят на местах ранних поселений аборигенов, которые устраивались в естественно выгодных точках — в устье реки, удобном для транспорта, или вблизи значительных рыбных промыслов; у водопадов, поскольку здесь изобилует рыба, а каноэ приходится переносить вокруг препятствия, так что жители деревни становятся хозяевами дороги; на тропе волока, из-за легкости достижения и контроля расходящихся водных систем; на утесе с видом на водные пути, для удобства наблюдения и контроля; на плодородной речной пойме, из-за хороших земель под кукурузу. Со временем белые люди приходили в такой центр населения и учреждали торговый пост; тут и там, как в Детройте, Чикаго, Сент-Луисе, Винсеннесе и Канзас-Сити (Уэстпорт), пост со временем превращался в гарнизонный форт, а окружающая община, зависящая поначалу от пушной торговли или военных, в современных условиях становилась важным городом. Можно привести десятки, возможно, сотни подобных примеров; и даже когда некоторые процветающие города Запада на первый взгляд кажутся не имеющими никакой связи с подобным прошлым, антиквары нередко обнаруживают свидетельства того, что по существу те же причины, которые до эпохи железных дорог заставляли цивилизованных людей выбирать это место, обусловили его прежнее заселение аборигенами — иногда настолько давно, что единственными оставшимися реликвиями являются любопытные земляные валы, которые предки наших западных индейцев, побуждаемые религиозным пылом, воздвигли от двух с половиной до десяти веков назад.

Миннеаполис и Спокан, являющиеся старыми индейскими стоянками, представляют собой прямой результат великолепных гидроресурсов, которые обеспечили им первенство в промышленном мире.

Мы видели, что Великие озера и великие реки были путями в бассейн Миссисипи во времена каноэ, плоскодонок и вьючных лошадей. Раннее движение населения по замиссисипским равнинам и через перевалы Скалистых гор осуществлялось на фургонах по проторенным бизоньим тропам, по которым индейцы следовали в погоне за дичью. Там, где реки пересекали эти сухопутные тропы, учреждались паромные переправы, владельцы которых вели процветающий бизнес, помогая в пути пушным торговцам, исследователям, шахтерам и переселенцам. Таково происхождение Канзас-Сити и Омахи, которые с наплывом иммиграции естественным образом превратились в крупные распределительные центры. В каждом уголке нашей земли, начиная с самых ранних колониальных дней, фронтирный паромщик со своей таверной и торговым домом был строителем городов.

Открытие драгоценных металлов в холмах Колорадо дало жизнь горняцкому лагерю Денвер, который со временем стал метрополией обширного района, куда орошение принесло богатство более прочное, чем золото и серебро.

Портленд, Сан-Франциско и Лос-Анджелес — это открытые двери Тихоокеанского побережья, и их рост легко объясним. Ходят пророчества о возможном торговом превосходстве этих тихоокеанских городов как следствии наших новых интересов на Дальнем Востоке. В этой связи любопытно вспомнить, что мотивом Испании при основании ее калифорнийских колоний четыре поколения назад было, с мирской стороны, более прочное утверждение себя на Филиппинах.

Самая странная из всех историй — история Солт-Лейк-Сити, порождения религиозного рвения, искавшего предположительно недоступную пустыню как убежище от преследований. Наконец, когда кропотливое освоение диких мест принесло богатые плоды, этот город-отшельник обнаруживает себя станцией на одной из самых оживленных магистралей мира.

Приход железной дороги и последовавший за этим практический отказ от водных путей произвели глубокие изменения в судьбах западных городов. Железная дорога мало обращала внимания на водные артерии, за исключением горной местности; она прокладывала кратчайшие пути через равнины и прерии, почти не считаясь с топографией. Сотни чинных и перспективных речных и озерных городов получили сокрушительный удар, когда по разным причинам — иногда из-за собственного неумения поддержать предприятие — железная дорога обошла их стороной и пришла в конкурирующие и часто менее претенциозные общины, которые теперь ожили с новой силой. Более выгодное место для моста через реку часто становилось решающим фактором, из-за которого несколько городов на реке умирали, а счастливый превращался в метрополию. Произвольное создание на всем Западе новых путей торговли, новых распределительных центров за полтора десятка лет до Войны за сецессию само по себе было революционным элементом в городской истории.

Почти столь же глубоким по своим последствиям было практически одновременное расселение по этой огромной территории миллионов европейских иммигрантов, которые приехали, чтобы заводить фермы, заниматься ремеслами и в городах и селах развивать, а часто и открывать сотни новых коммерческих и промышленных предприятий. Пришельцы принесли с собой чуждые привычки мышления и социальные обычаи; некоторые из наиболее привлекательных они привили своим американским соседям, в то время как сами они осознанно или неосознанно переплавлялись в американских граждан, которые, что бы ни говорили, всегда останутся по сути лишь пересаженными англичанами, видоизмененными окружающей средой и политическим воспитанием.

Из многих национальностей европейского континента, пустивших корни в Северной Америке, немцы и скандинавы, тесно связанные с нашим англосаксонским стволом, оказались самыми многочисленными и оказали наибольшее влияние. Многие значительные города, такие как Цинциннати, Детройт, Сент-Луис и Омаха, стали сильно германизированными, сохранив немало черт старой Германии, которые проявляются в повсеместном поощрении музыки и разумного отдыха на свежем воздухе. Скандинавский элемент добродушно соперничает с немецким, как в Мэдисоне и Чикаго; в то время как Миннеаполис можно считать центром скандинавского влияния, культивирующим крепкую демократию и упорное предпринимательство.

В крупных городах, уходящих корнями в Новую Францию, французский элемент больше не играет значительной роли. Французский пограничник был жизнерадостным, любящим веселье, беспечным парнем, и на пути к современному благосостоянию и власти его давно обошли; сегодня, как городского жителя, политики не принимают его всерьез, и это надежный ориентир относительного положения расы в любом американском городе. Города, которые мы относительно недавно унаследовали от Испании, в своих старых кварталах до сих пор обладают яркими чертами, связывающими их с прошлым. Кое-где, как и в случае с французами, отдельные испанцы или метисы выдвигаются в нашей современной жизни — но только через канал американизации, что означает стирание старого режима. Испанские черты оставили постоянный след на Юго-Западе и Тихоокеанском побережье, подобно тому как некоторые французские черты являются частью непреходящего наследия Старого Северо-Запада, но испанцы и французы как таковые быстро исчезают из наших исторических городов.

Полвека назад немногие из двадцати одного западного города, истории которых собраны здесь, приобрели те черты, которые сегодня их главным образом отличают. Мы видели, что для многих появление железной дороги стало отправной точкой на пути к процветанию; прибытие европейских иммигрантов с традициями труда и бережливости оказалось поворотным этапом для других и укрепило всех. Война за сецессию потрясла Республику до основания, но из нее Север поднялся с новыми силами и быстро развивался в росте и амбициях вместе с последовавшими коммерческими и промышленными условиями, с которыми мы сталкиваемся сегодня. Нигде это развитие не было столь заметным, как в городах Запада.

Мужчины и женщины-пионеры неизбежно слишком заняты укрощением дикой природы, чтобы иметь мысли или досуг для чего-либо, кроме самого элементарного образования. Но теперь, когда Запад больше не является фронтиром, а шахты, леса, рыбные промыслы, обрабатывающая промышленность и научное сельское хозяйство принесли богатство и сравнительный досуг, среди ее народа нет недостатка в стремлении к культуре. Ни в одном районе Соединенных Штатов кружки по интересам не являются относительно более многочисленными как в городах, так и в сельской местности; повсюду процветают курсы университетского расширения и лектории; системы государственных школ, увенчанные быстро растущими государственными университетами с их тысячами студентов, демонстрируют здоровый рост по самым одобренным направлениям под руководством преподавателей общенационального масштаба; отличные частные академии и колледжи многочисленны в каждом штате. Несколько городов, упомянутых в этом томе, завоевали широкую известность как образовательные центры — прежде всего Кливленд, Чикаго, Мэдисон, Миннеаполис, Сент-Луис и Сан-Франциско.

Из этих западных городов не доносится никаких ноток упадка. Им присущи пылкие амбиции юности. Каждый из наших авторов вполне уверен, и вполне справедливо, что его город — самый красивый, яркий и процветающий из всех; а если нет, то скоро станет таковым. Его торговля постоянно расширяется, его промышленность увеличивает мощность и число предприятий, его железные дороги каждый год связывают его с новой сферой торговли; и, что еще лучше, он продвигается вперед в бодрой западной манере в культивировании высших ценностей жизни, в своих церквах, школах, библиотеках и музеях, благотворительности, парках, общественных удобствах, в своей настойчивости на моральной и материальной чистоте муниципалитета. Приятно и полезно прослеживать судьбы подобных общин; замечать, например, какими путями индейская деревня становилась торговым постом, затем фортом, потом деревушкой и в конце концов начинает пульсировать амбициями и бороться с многообразными проблемами крупного современного города. Здесь содержится хроника городского развития, втиснутая в рамки одной человеческой жизни, на осуществление которой в Старом Свете потребовались столетия.

Часто легкомысленно утверждают, что у Америки нет истории; и даже хорошо информированные американцы, научившиеся ценить свою национальную историю в целом, склонны воображать, что во всяком случае у Запада была прозаическая карьера, представляющая собой просто перелив или порождение Востока. Но чтение этих страниц несомненно убедит вдумчивого читателя в том, что с историей Запада не так-то просто покончить. Окажется, что это летопись, изобилующая сложностями, пылающая жизнью и цветом, насыщенная значением для континента в целом. Главные города этого исторического Запада достались нам от самых разных истоков, прошли по разным и извилистым путям, часто встречая на своем пути любопытные приключения, пока, оживленные современными ресурсами и требованиями, каждый из них по-своему не пришел к тому, чтобы с честью служить человечеству каким-то полезным способом.
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ИСТОРИЧЕСКИЕ ГОРОДА ЗАПАДНЫХ ШТАТОВ



МАРИЕТТА — ПЛИМУТ ЗАПАДА


Автора: МУРИЭЛ КАМПБЕЛЛ ДЬЯР

«Тропы с высот Авраама вели к Залу Независимости, Зал Независимости привел в конце концов к Йорктауну, а Йорктаун направил стопы ваших отцов к Мариетте». — Дэниелс



В точке, где Маскингам впадает в Огайо — Прекрасную реку, через воды которой холмы Огайо ласково смотрят вдаль, в просторы Западной Виргинии, — в 1788 году было посеяно крошечное семя для развития Северо-Западной территории. Здесь, седьмого памятного апреля, высадились сорок восемь новоанглийских пионеров; здесь остановился киль второй «Мейфлауэр», неся в качестве своего груза не только людей, чьи имена стали бессмертными в американской истории, но, что еще важнее, Ордонанс 1787 года с его эпохальными статьями соглашения — ордонанс, стоящий «на втором месте после Декларации независимости в деле установления конституционной свободы в Соединенных Штатах». Здесь был основан тот другой Плимут — Мариетта, отважные маленькие ворота, через которые цивилизация нации проследовала с атлантического побережья к целинным империям Запада.

Никакого провидца не требовалось, чтобы предсказать успех, который ожидал колонию Мариетта. За два года до ее появления характер колонии предзнаменовался, когда в Бостоне, в таверне «Гроздь винограда» (Bunch of Grapes Tavern), чья позолоченная вывеска маняще скрипела на ее высоких соленых ветрах, собрался съезд, созванный генералом Руфусом Патнамом и генералом Бенджамином Таппером для создания Огайской компании с целью основания нового штата на территории к северо-западу от реки Огайо. Компания состояла из благородных людей, в основном офицеров недавней войны. В своей петиции к Конгрессу о покупке западных земель они оговаривали для ее организации закон и порядок, обеспечение образования и поддержания религии, а также полное исключение рабства. Ради этих соглашений одни из величайших государственных деятелей молодой Республики пустили в ход силу своего гения; ради них тихий ипсувичский священник Манассия Катлер в качестве агента Огайской компании с несравненным красноречием выступал в Конгрессе; ради них Руфус Патнам, «отец и основатель Огайо», отдал щедроты своих способностей и суровой силы.

MARIETTA.

«Интерлюдия в Конгрессе, — говорит мистер Бэнкрофт, — формировала характер и судьбу Соединенных Штатов Америки. Сколь бы возвышенным, гуманным и чреватым событиями ни был результат, потребуется немного слов, чтобы показать, как он был достигнут. Некоторое время мудрость, мир и справедливость обитали среди людей, и великий Ордонанс, который один мог обеспечить продолжение Союза, пришел в безмятежности и тишине. Каждый человек, имевший к нему отношение, казалось, двигался Невидимой Рукой, чтобы сделать именно то, что от него требовалось; все, что было предпринято неверно, отпало само собой; все, что было необходимо для счастливого завершения работы, прибыло вовремя и в нужный момент встало на свое место».



Сорок восьми мужчинам, отправленным в глушь Огайской компанией, история воздает щедрую и заслуженную хвалу. Они были той же расы и той же праведной веры, что и храбрые англичане, которые в 1620 году высадились на мрачную серую скалу Плимута. Все истинное и сильное в плимутской вере принадлежало им; у них была та же любовь к закону и религии, тот же гений порядка и твердого самоуправления, то же мужество убеждений, та же независимость мыслей и действий. Они также обладали во многом тем древним боевым характером, который лишил английского короля его божественного права и создал для английского народа Палату общин. Их героизм украсил каждое поле сражения Революции; в их списках значились генералы, майоры, полковники и капитаны.

«Ни одна колония в Америке, — говорил Вашингтон со своим осторожным, безошибочным суждением, — никогда не основывалась под столь благоприятными предзнаменованиями, как та, что вот-вот начнется на Маскингаме. Просвещение, собственность и сила станут ее характеристиками. Я знаю многих поселенцев лично, и никогда не было людей, лучше приспособленных для содействия благополучию такого сообщества».



«Я знаю их всех, — воскликнул маркиз де Лафайет, и его прекрасный французский голос дрожал от волнения, когда ему зачитывали список их имен во время его визита в Мариетту. — Я знал их при Брендивайне, Йорктауне и Род-Айленде. Они были храбрейшими из храбрых». Сам генерал Патнам стоял во главе их, «печать характера которого сильно отпечаталась на населении Мариетты в их делах, институтах и манерах». Здесь были Сэмюэл Х. Парсонс, выдающийся генерал, способный писатель, искусный юрист; Джеймс М. Варнум, блестящий ученый, галантный офицер; Абрахам Уиппл, храбрый коммодор, которому принадлежит слава производства первого военно-морского выстрела в деле американской независимости — акта, положившего начало американскому флоту. Здесь были Уинтроп Сарджент, секретарь территории; Бенджамин Таппер, герой многих сражений и преданный друг Патнама в формировании Огайской компании; Ритерн Джонатан Мейгс, впоследствии губернатор Огайо. Здесь были Най, Бьюэлл, Катлер, Фиринг, Фостер, Спроат, Кушинг, Гуддейл, Дана, Тру, Девол и другие, не менее достойные и выдающиеся, чьи имена являются богатейшим наследием их потомков.


[image: ]

GENERAL RUFUS PUTMAN


История прибытия пионеров — избитая история для студента истории нашей нации. В удручающе сером рассвете декабрьского утра 1787 года первый небольшой отряд прошел парадом перед собственной церковью Манассии Катлера в Ипсувиче и после салюта отправился «в страну Огайо», как гласила надпись на их головном фургоне. Другой отряд присоединился к нему в Денверсе, а еще один, продвигаясь из знаменитого старого Ратленда, выступил из Хартфорда, шт. Коннектикут, под предводительством любимого и всегда вдохновляющего генерала Патнама. Томительный сухопутный путь по старой индейской тропе через Коннектикут и Пенсильванию, в то время года побелевший от зимы, наконец завершился у реки Огайо. Здесь, у паромной переправы Самрилла, из древесины, которая все еще пела о лесах, была построена «Мейфлауэр» с носом, наклоненным как у галеры, и грузоподъемностью в пятьдесят тонн — довольно скромная тезка знаменитого корабля пилигримов. Когда пионеры двинулись дальше вниз по реке, снег, который сначала лежал тяжелым ковром в низинах холмов, то тут, то там таял в редкие проталины, пока по прибытии к форту Хармар в прекрасном устье Маскингама апрель не распустился вокруг них неожиданной красотой. Это было золотое предзнаменование для маленького городка, которому его основатели-солдаты дали имя Мариетта в знак благодарной памяти о симпатии Марии-Антуанетты к колониям в изнурительный период их Революции — имя, которое до сих пор заставляет ее граждан любить ту злосчастную королеву Франции.

OLD BLOCKHOUSE, MARIETTA.

Энтузиастические вести о первом лете колонии полетели обратно через горы в Ипсувич и Ратленд. «Климат чрезвычайно здоровый, — бодро поет одно из старых писем, — ни один человек не болел с тех пор, как мы здесь. Мы спугнули стадо из двадцати бизонов — оленей столько же, сколько овец в Новой Англии. Индеек бесчисленное множество. Мы уже посадили поле кукурузы площадью в сто пятьдесят акров». Другой поселенец изливает из своего экстатического и, надеемся, правдивого пера: «Кукуруза выросла на девять дюймов за двадцать четыре часа за последние два-три дня». Гарнизон, очень быстро возведенный для обороны и названный в академическом чудачестве Марсовым полем (Campus Martius), описывается как «самое красивое здание по эту сторону Аппалачей» и производящий впечатление почти средневекового величия и прочности, будучи укреплен большими блокгаузами и окружен прочной двойной стеной из частокола. Четвертое июля отмечалось великим «банкетом», съеденным в беседке на берегу Маскингама; его меню щекочет даже пресыщенный современный вкус — жареная на вертеле оленина, бифштексы из бизона, медвежатина, жареные поросята, «самый изысканный деликатес из всех», и большая щука длиной в шесть футов, самая большая из когда-либо пойманных в реке. «Мы гуляли до двенадцати часов ночи, — лаконично замечает один из участников, — а затем пошли домой и спали до рассвета». Пятнадцатого июля, в еще более памятный день, генерала Сент-Клера, первого губернатора Северо-Западной территории, приветствовали с великими церемониями, и Ордонанс 1787 года был зачитан с большой торжественностью посреди глубокой тишины. В начале августа приятную маленькую волну разнообразия вызвало прибытие семей пионеров. Во второй половине того же месяца доктор Катлер посетил поселение и произнес первую проповедь, когда-либо прочитанную в Мариетте. В сентябре был открыт первый Суд общей юрисдикции на Территории. Это было внушительное зрелище. Шериф, полковник Эбенезер Спроат из массачусетского ополчения, в сопровождении военного конвоя проследовал с обнаженной шпагой и жезлом должностного лица впереди губернатора, судей, секретаря и других к блокгаузу, где заседал суд. По мере того как живописная маленькая процессия вилась вдоль берегов реки, дружелюбные индейцы, слонявшиеся вокруг нового города, чрезвычайно восхищались могучей фигурой полковника Спроата, который при росте в шесть футов и четыре дюйма заметно возвышался над своими товарищами. С тех пор они звали его Хетук, или Большой Конский Каштан (Big Buckeye), и с тех пор уроженцев Огайо прозвали «бакайцами» (Buckeyes).

Большие меры были приняты для поддержания порядка в поселении; едва семена новоанглийских урожаев проросли в девственной почве, как в Мариетте появились колодки, позорный столб и дыбы для дисциплинирования злодеев — орудия пыток, просуществовавшие до 1812 года. Каждому человеку было приказано «принимать иммигрантов, навещать больных, кормить голодных, посещать похороны, строительство хижин, скатывание бревен, обмолот кукурузы и всегда держать шнурок от задвижки наружу». Один раз за плодородное лето поселенцы собрались на похороны, так как первая смерть в колонии произошла в августе, когда скончалась маленькая Набби Кушинг, дочь майора Кушинга. Ее нежно похоронили на чужой земле, где в безымянной могиле она спит до сих пор. Хотя между теми временами прошли годы, сегодня шевелится смутная жалость при мыслях о том маленьком ребенке-пионере, чьи ножки так быстро устали в огромной глуши.

Гостеприимство незапертых дверей было подвергнуто испытанию два года спустя, когда злосчастная колония французов нашла убежище в городе, будучи заманиваема в глушь недобросовестным агентом земельной компании обещаниями, что они найдут землю, где не нужно платить налогов, не нужно нести военную службу, где заморозки даже зимой совершенно неизвестны, а свечи растут готовыми на кустах и сахар капает прямо с деревьев. Это была любопытная компания: резчики, позолотчики, парикмахеры и цирюльники из Парижа, даже разорившийся виконт и молодой маркиз, а также несколько крестьян, столь же беспомощных, как и они сами в новых условиях — едва ли кто-то из них был способен пахать, жать или рубить для себя, и у многих в кармане не было ни су. Большая их часть спустилась вниз по реке той зимой к месту, которое ныне называется Галлиполис, Город галлов, где они сразу же начали давать балы в хижинах, построить которые им помогли поселенцы Мариетты, и принялись тратить те скудные деньги, что у них были, на наем американских охотников для доставки дичи! Несколько человек стали гражданами Мариетты, в частности мсье Тьери, парижский пекарь и кондитер, быстро приспособившийся к новой жизни и выпекавший для поселения аппетитные пирожные и хлеб (существует предание, что, пока Луи-Филипп коротал свое изгнание в Соединенных Штатах, он посетил Мариетту, где имел удовольствие отведать прекрасный пшеничный каравай выпечки своего соотечественника), а также мсье Куки, не обученный никакому ремеслу, очень низкий и очень плотный, который во все времена и в любой сезон носил очень высокую островерхую шляпу, однажды спасшую ему жизнь, когда индейцы, заметив ее качающейся вверх-вниз в кустах папау, выстрелили по ней в безуспешной попытке попасть в голову внутри.

После трезвого веселья первого лета колонисты Мариетты испытали тяготы, которые знает любое раннее поселение. У них были свои «больные годы, времена голода и индейские войны». Больные годы нанесли тяжелый урон их рядам из-за страшных бедствий эпидемических заболеваний. Знаменитое голодное время наступило весной и летом 1790 года. Черный заморозок, ударивший не вовремя, погубил их урожай, а индейцы, уже начавшие военные действия, изгнали из леса каждое испуганное дикое существо в пределах досягаемости. Это был период, испытавший пуританский характер, ибо утешение религии может оказаться тщетным, если желудок пуст. Единственной едой были верхушки крапивы и нежные побеги гаультерии, сваренные с небольшим количеством кукурузы, истолченной в ступе для мамалыги. Изредка охотник, зашедший далеко в поле, приносил кусочек медвежатины или дикую индейку, что составляло пир, пусть и не полный, но подобающий. Героические матроны потягивали несладкий чай из пряного кустарника вместо более бодрящего напитка. Многие сердца возвращались в тоске по дому туда, где синяя дымка уютно вилась над кухнями Новой Англии, но надежда вернулась с первыми кабачками. Новый урожай кукурузы был обильным, и с того дня и доныне, какими бы ни были их превратности судьбы, граждане Мариетты больше никогда не доходили до голодного пайка.

Гораздо более серьезным бедствием, последовавшим вскоре, стали индейские войны, которые не прекращались пять долгих, утомительных лет. В это время город был переполнен до предела своей вместимости, чтобы принять под укрытием Марсова поля мужчин, женщин и детей из отдаленных поселений. Поселенцы работали в полях, как израильтяне на восстановлении стен Иерусалима, — каждый мужчина с оружием в руках. На дощатых полах хижин матери укачивали младенцев в первых колыбелях Огайо, в то время как часто на каком-нибудь далеком холме они могли видеть диких воинов, размахивающих окровавленными томагавками в знак вызова форту.

Новость о разгроме экспедиции генерала Сент-Клера вызвала всеобщее смятение и на время угрожала распадом поселения. Поражение было настолько катастрофическим, что когда в 1793 году Безумный Энтони Уэйн расположился лагерем на поле битвы генерала, его солдаты не могли лечь спать из-за костей несчастной армии. Униженный своим несчастьем и вытекающим из него позором, губернатор вскоре покинул свой дом в Мариетте. Колонисты оплакивали вместе с его утратой потерю его дочери Луизы — столь храброй, прекрасной и блестящей, что кажется не просто легендой то, что великий индейский вождь Брандт был безумно влюблен в нее.

В мрачном ужасе тех времен забавный инцидент то и дело звучит как девиччий смех. Однажды сигнальное орудие подало тревогу, что индейцы осаждают город. Ночь была темной, и смятение не поддавалось описанию. Мужчины бросились на свои посты, а женщины и дети юркнули в центральный блокгауз. Полковник Спроат шел впереди с коробкой ценных бумаг; следом шла женщина со своей постелью и детьми, а за ней кубарем катился старый мистер Молтон с кожаным фартуком, полным ювелирных инструментов и табаку. Его дочь Анна несла фарфоровый заварочный чайник. Лидди принесла большую Библию. Когда все вошли, раздался испуганный крик, что миссис Молтон пропала — что со нее сняли скальп индейцы. «О нет, — спокойно сказала Лидди, — она сейчас будет здесь. Она остановилась, чтобы немного привести все в порядок; она сказала, что не оставит дом в таком виде». И через несколько минут старушка вбежала, неся зеркало — триумф новоанглийского домоводства!

Некоторая размеренность жизни поддерживалась вопреки постоянному страху. Каждое воскресное утро в блокгаузе проводилась церковная служба, где псалмы гундосились с пуританским усердием, а проповедь мистера Стори, ученого массачусетского богослова, оценивалась с большим критическим острым умом учеными лесовиками, многие из которых были выпускниками Гарварда и Дартмута. Долгими воскресными полуднями дети поселения учили катехизис в простой бревенчатой хижине миссис Мэри Лейк — ревностной женщины, положившей начало тому, что было, пожалуй, первой воскресной школой в Соединенных Штатах. По будням они собирались на уроки, и розга не оставалась в меньшей степени вечно наготове из-за близости индейцев.

THE MILLS HOMESTEAD, MARIETTA.

Война закончилась, и началась бурная деятельность. Строились мельницы, возводились мосты и строились более комфортабельные дома. Было неудивительно, что сыновья старых прибрежных штатов, у которых все еще звучал в ушах сиренный голос моря, стали выдающимися корабестроителями. Большие лесные деревья были готовыми под вырубку мачтами, и немало величественных судов соскользнуло в воду с этой внутренней верфи, чтобы скользнуть вниз по Огайо в Миссисипи, а оттуда к сияющему за ее пределами океану. Город стал центром промышленности и торговли — положение, которое ему суждено было удерживать недолго, ибо постепенно торговля уходила от него, и со временем он коммерчески заснул у своих приятных вод, чтобы дремать и безмятежно мечтать в грядущие годы. Но ранняя Мариетта славилась не только своим промышленным процветанием; она была и центром культуры, и свое место в этом отношении она никогда не теряла. Как только к пионерской колонии пришли большее богатство и досуг, там буйно распустились цветы интеллектуального изящества, которые были неотъемлемым правом тех героических мужчин и женщин.

HARMAN BLENNERHASSETT.

С этой благодатной эпохи, пахнущей милыми старыми обычаями и величественными любезностями, связана романтическая старомодная трагедия Бленнерхассеттов. На прекрасном острове, лежащем примерно в двенадцати милях ниже Мариетты, Харман Бленнерхассетт, мечтательный ирландский изгнанник, построил свой идиллический особняк, чье великолепие было дивом Запада.

«Кустарник, которому позавидовал бы Шенстон, — писал Уэрт, — цветет вокруг него. Музыка, которая могла бы очаровать Калипсо и ее нимф, принадлежит ему. Обширная библиотека раскидывает перед ним свои сокровища. Философский прибор предлагает ему все тайны и секреты природы. Мир, покой и невинность источают вокруг него свои смешанные прелести. И в завершение очарования сцены жена, которая, как говорят, прекрасна даже сверх своего пола и наделена каждым достоинством, способным сделать ее неотразимой, благословила его своей любовью».
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MRS. BLENNERHASSETT.


Здесь он замышлял новую империю с порочным и блестящим Аароном Бэрром, руки которого все еще были обагрены кровью убитого Александра Гамильтона; и отсюда он бежал, обвиненный в государственной измене, опозоренный и разоренный. Воспоминаний о «бленнерхассеттских днях» множество, ибо этот выдающийся человек в течение нескольких лет был партнером Дадли Вудбриджа, первого купца Мариетты, и они вместе с его искусной женой были привычными фигурами в домах Мариетты. Воображение, вдохновленное местными летописями, сохраняет прелестный образ любящей хозяйки гостеприимного особняка, несущейся по лесу на лихом коне, подобно какой-то яркой тропической птице, в амазонке из алой ткани и белой шляпе с длинным свисающим пером. Рассказывают красивую историю о ее остроумии и красоте на знаменитом «балу Бэрра», который местная знать Мариетты некогда дала в честь коварного государственного деятеля и его дочери Теодосии. Поныне место этого величественного жилища отмечено лишь старым колодцем и несколькими великолепными деревьями. «Остров Бленнерхассета» служит местом притяжения для любителей праздного отдыха, которые почти не задумываются о его печальной истории; но порой туда отправляется любитель прошлых лет, чтобы затуманенными глазами посмотреть на место, где некогда разыгралась одна из самых трогательных маленьких трагедий во всей американской истории.

Но Мариетта — это вовсе не только рассказ о вчерашнем дне; у нее есть и сегодняшний день, сулящий богатые перспективы на завтра. Ныне незнакомцу в городе показывают «Новую» и «Старую» Мариетту. В Новой Мариетте, возникшей благодаря открытию обширных окружающих нефтяных месторождений, работают процветающие фабрики, современные деловые кварталы, новые отели, улучшенные школьные здания, ходят электрические трамваи; здесь заметны признаки богатства и делового процветания, а также наблюдается рост населения. Этот коммерческий прогресс с гражданской точки зрения, несомненно, является благом, однако приходится признать, что на данный момент он придает Мариетте некоторой вид добродушной старомодной бабушки, которую разбудили после долгого полуденного сна в уголке у камина и обнаружили, что ее чепец пропал, скудные юбки заменены странно пышными оборками, а семена тмина в ее мягкой черной сумочке вытеснены неперевариваемыми сладостями. В Старой Мариетте картина меняется. Здесь царит сонная тишина новоанглийской деревни; здесь раскинулись широкие улицы, затененные аллеями великолепных деревьев, и старинные дома — с просторными порталами, безмятежные. Здесь слышится гудение пчел в старомодных садах. И не этот ли затяжной аромат — запах цветка лотоса?

MARIETTA COLLEGE BUILDINGS.

Славой старого уклада является почтенный колледж, здания которого живописно сгруппировались на зеленом холме Колледж-Хилл. Основанный в страхе божием первыми учеными Огайо, он имеет за плечами гордую историю. Во главе его стояли люди высокой культуры и способностей, среди имен которых ярко выделяется имя Израила Уорда Эндрюса. В списке его преподавателей значились ученые, которые вели его вперед ко всему наиболее благородному и лучшему. Из его стен выходили студенты, занявшие достойное и зачастую выдающееся место в профессиях и политике. Когда раздался призыв 1861 года, студенты-сыновья Мариетты откликнулись с доблестным патриотизмом и преданным служением, причем некоторые из них завоевали высочайшее признание. Сегодня, обладая способным преподавательским составом, прекрасной библиотекой, хорошо оборудованными аудиториями, он занимает далеко не последнее место в списке американских колледжей. Он платит своему прошлому драгоценную дань благодарности достойного настоящего. И с радостной уверенностью он смотрит в свое будущее под руководством своего шестого и самого нового президента, Альфреда Тайлера Перри, совсем недавно призванного к руководству из Хартфордской богословской семинарии.

MOUND CEMETERY, MARIETTA.

На старом Маундском кладбище покоятся почитаемые покойники. В его центре находится доисторический курган, сохранившийся до наших дней столь же хорошо, как и тогда, когда он был обнаружен отцами-первопоселенцами, — огромный памятник неизвестному, окруженный, как и подобает, тихим величием этого древнего погоста. Могила генерала Путнема отмечена простым гранитным монументом с простой надписью, более трогательной, чем самая возвышенная эпитафия:

ГЕНЕРАЛ РУФУС ПУТНЕМ Офицер Революции И лидер колонии, осуществившей первое поселение на Территории Северо-Запада. Родился 9 апреля 1738 г., умер 4 мая 1824 г.








OHIO COMPANY'S LAND OFFICE.

Неподалеку от него покоится большинство героев Революции, прибывших с ним из Новой Англии. Утверждается, что здесь похоронено больше офицеров революции, чем на любом другом кладбище в Соединенных Штатах. Вокруг них лежат тринадцать солдат войны 1812 года и несколько храбрых мужей, сражавшихся в Мексиканской войне. Здесь же находятся места упокоения многих ранних жителей Мариетты, которые составляют подобие «невидимого хору».



"Of those immortal dead, who live again
In minds made better by their presence."






Врата теперь редко открываются для безмолвных караванов, ибо могилы в монастырской траве расположены тесно.

Многочисленные реликвии минувших дней делают Старую Мариетту интересной. Улицы, идущие с севера на юг, до сих пор носят имена, данные им первыми поселенцами в честь Вашингтона и его генералов. «Саккра-Виа», ветреные «Капитолий» и «Тиберий-Уэй» свидетельствуют о былой учености. «Мыс» напоминает об укрепленном мысе времен индейских войн. До сих пор стоит Земельный офис Компании Огайо — крошечное, потрепанное непогодой здание, поседевшее от времени, вероятно, самое старое сооружение в Огайо. Напротив него находится старая усадьба Руфуса Путнема, которая стояла внутри Кампус-Мартиус. В парке, выходящем к реке, красуется причудливая церковь «Два Рога» конгрегационалистов, возведенная в диких местах в 1806 году и ныне являющаяся старейшим церковным зданием Огайо. На той же улице, где она стоит, находится величественный старый особняк губернатора Мейгса, построенный двумя годами ранее и до сих пор занимающий почетное место среди прекрасных домов Мариетты. В семьях, чьи фамилии свидетельствуют об их происхождении от «сорока восьми бессмертных», бережно хранятся многочисленные реликвии — родовые портреты, которые смотрят из потускневших рам с розовыми щеками, уверенно и спокойно; старые платья, поблекшие и источающие слабый аромат; а также различные сковороды для согрева постели, подсвечники и стулья Бленнерхассета в сочетании с разной посудой из восхитительного фарфора с цветочным узором.

OLD TWO HORN CHURCH.

«В четырех вещах старость — рекомендация», — гласит испанская пословица: «Старое дерево — чтобы жечь, старое вино — чтобы пить, старые друзья — чтобы доверять, старые книги — чтобы читать». К ним вполне можно добавить и пятую — старые города, чтобы любить. Для тех, кто ее знает, Мариетта — священное место. Она — матрона с нежной грудью, эта мать множества сыновей. Вокруг нее тянется прекрасная гряда холмов, которые, зеленеют ли они вечным обещанием весны, окутаны ли синим дымом осеннего невидимого поля битвы или поседели от зимних снегов, неизменно прекрасны. Вокруг нее расстилаются широкие поля, то трепещущие в преддверии своего возрождения, то белеющие перед жатвой. Перед ней лечат прекрасные, уходящие вдаль реки, зовущие ее целыми днями своими старыми, сладкими звуками бегущей воды. Узами своей исторической красоты она держит своих детей в очень нежном плену. Во все времена и во всех местах их сердца тоскуют по ней в далеком восклицании Горация: «Септимий… этот уголок земли смеется для меня больше всех остальных!»
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КЛИВЛЕНД ПРИЯТНЫЙ ГОРОД


Чарльз Ф. Твинг

Первое, что следует сказать о Кливленде, — это то же самое, что поэт из Кембриджа, изменив лишь одно местоимение, сказал о человеке, о котором писал: «Он так приятен». В его улицах приятно жить и на них приятно смотреть; по его паркам приятно прогуливаться или ездить верхом; его дома в целом приятны для эстетического чувства; его библиотеки приятны своей отборностью, хотя и не величием; его жители превыше всего приятны своим достоинством, любезностью, искренностью, простотой и признательностью. В 1838 году покойный Аза Грей провел некоторое время в Кливленде и писал из Кливленда другу, что этот город «в конечном счете станет очень приятным местом»; он добавляет: «Жители проявляют некоторые признаки цивилизации; они едят мороженое, которое продается во многих местах». [1] Я хотел бы иметь возможность заверить моего старого друга и соседа, поскольку он ныне обитает среди бессмертных и прочих невянущих цветов, что он оказался истинным пророком: Кливленд стал «очень приятным местом», и, возможно, мне дозволено будет заверить его, что признаки ледникового периода современной цивилизации все еще сохраняются.

В том отношении, в котором люди обычно используют слово «приятная» применительно к погоде, климат Кливленда неприятен. Здесь столько же пасмурных дней, сколько почти в любой другой точке мира; и тем не менее здесь приятный климат. Его лето не жаркое, зима не холодная. Для любого труженика этот приятный климат с обилием неприятной погоды очень хорош, ибо в нем, как и в климате Лондона, можно заставить себя сделать очень многое.

VIEW IN GORDON PARK.

Кливленд — удивительное порождение контрастов. Это внутренний город, но он строит больше судов и владеет большим количеством судов, чем почти любой другой город в Соединенных Штатах. Около четверти всех стальных судов по тоннажу, построенных в Соединенных Штатах за последний финансовый год правительства, были созданы в Кливленде, причем порядок старшинства таков: Кливленд, Ньюпорт-Ньюс, Чикаго и Детройт; и почти три четверти современных стальных судов, находящихся в эксплуатации на Великих озерах, принадлежат кливлендским судовладельцам или управляются ими. Это город с четырехсоттысячным населением, но он производит на гостя и жителя впечатление большого села или ряда больших сел. Из него можно добраться за долгую или короткую ночную поездку до Нью-Йорка и Чикаго, Буффало и Сент-Луиса, Детройта и Цинциннати; в пределах семисот миль от Кливленда проживает более половины всего населения страны, и тем не менее Кливленд называют провинциальным. Его дома входят в число самых роскошных в мире, но владельцы немалой их части чувствуют себя дома скорее в Нью-Йорке и Париже, чем на Юклид-авеню. Он выделяется своей железоделательной, сталелитейной и угольной промышленностью, но в нем есть ученые и преподаватели, которых знают там, куда никогда не доставляли его стальные рельсы. Это город Востока, и он же город Запада — с Востока он самый новый, с Запада — самый старый. Его часто называют консервативным, но для него также характерно чувство силы и прогресса. В своих гражданах он представляет чистый новоанглийский тип; но он также собрал людей со всего мира — «парфян, и мидян, и эламитян… пришельцев из Рима, иудеев и прозелитов, критян и аравитян», которые читают свои газеты на дюжине разных языков. Но, надо сказать, новоанглийский, коннектикутский и массачусетский тип по-прежнему доминирует. Имена семей, которые наиболее ярко представляют духовную сферу, включают большое количество новоанглийских фамилий.

CHAMBER OF COMMERCE, CLEVELAND.

Этот город контрастов и противоречий тем не менее становится великим городом благодаря всего одному или двум простым элементам. Можно сказать, что озеро Эри создает Кливленд. Не будь озера Эри, не было бы и Кливленда. Но озеро Эри — это повод, а не причина. Можно сказать, что век стали создает Кливленд. Но то, что этот век является веком стали, — лишь условие, а не причина. Причина, делающая Кливленд Кливлендом, заключается в том, что в самом Кливленде или вблизи него различные элементы, необходимые для производства чугуна и стали, могут быть с наибольшей экономичностью и эффективностью соединены воедино. Железные руды из района Верхнего озера, уголь из Массиллоновского, Махонингского и Пенсильванского регионов, известняк с островов и южных берегов озера Эри могут быть здесь сведены воедино с наибольшей выгодой. Кливленд также представляет собой удобный пункт по железной дороге и воде для распределения готовой продукции, а также удобный пункт для доставки сырья. Здесь руда, уголь и известь встречаются и смешиваются столь же естественно, как тепло солнца и жизнь семени соединяются весной. Ничто не может помешать их встрече, и мало что могут сделать субсидии или иные искусственные стимулы для ее поощрения. Из этого союза рождаются фабрики, производящие гайки и болты, швейные машины, двигатели и тысячу продуктов и побочных продуктов этой эпохи и этого места стали. Поэтому Кливленд есть Кливленд.

SOLDIERS' AND SAILORS' MONUMENT, CLEVELAND.

Можно сказать не только то, что Кливленд сам по себе уникален; следует также добавить, что Кливленд первыми совершил некие поступки, которые в любом случае стоят того, чтобы их совершить, и особенно стоят того, чтобы сделать это первыми. Подобно тому как среди колледжей Уильямс и Гарвард первыми совершили немало шагов, так и среди городов Кливленд может претендовать на определенное первенство. Этот город, если и не первым, то одним из первых внедрил федеральную систему муниципального управления — систему, которая после десяти лет полезности оказалась похожей на любую другую форму демократического правления: она хороша, если у власти находятся хорошие люди, и плоха, если у власти стоят дурные люди. Кливленд первым принял надлежащий метод управления и администрирования своих государственных школ, а именно отделение административно-хозяйственной стороны от образовательной, — систему, которая также, как и более общий план управления, черпает свою эффективность в характере людей, ею управляющих. В Кливленде также была организована великая Эпвортская лига Методистской епископальной церкви. Здесь же одна из первых женщин в Америке, вошедших в медицинскую профессию, прошла обучение в старом Медицинском колледже, ныне входящем в состав Университета Западного резерва. Здесь Морли провел сокровенные эксперименты по определению атомного веса кислорода, а Бруш — практические эксперименты по обеспечению наилучшего освещения, а также важные эксперименты Бруша, которые привели к добавлению «этериона» к элементам. Здесь же впервые были применены важные удобрения при использовании публичной библиотеки и в создании точнейшего оборудования, такого как астрономические приборы. Не следует также позволять в коммерческую эпоху забывать, что в Кливленде родилась и выросла до состояния крепкого юноши компания «Стандард ойл».

Этот город первопроходцев имел своим главным человеком и основателем того, чье имя он носит, — Мозеса Кливленда. Уроженец Коннектикута, родившийся в Кентербери, округ Уиндхэм, в 1754 году, окончивший Йельский университет в 1777 году, допущенный к адвокатской практике, прервавший свою профессиональную деятельность службой в революционной армии, заседавший в законодательном собрании Коннектикута, а также в ополчении штата, Мозес Кливленд в 1796 году стал агентом Компании по продаже земель Коннектикута и прибыл на историческую территорию Нового Коннектикута, или Западного резерва. [2] Похоже, он обладал теми чертами, которые обычно присущи основателям государств и строителям городов. Сдержанный в речи, энергичный в действиях, дружелюбный со всеми, суровый, проницательный, он был рожден для командования. Его карьера была недолгой: он умер в городе своего рождения в 1806 году; но он прожил достаточно долго, чтобы питать разумную надежду на будущее величие основанного и названного его именем города. Говорят, однажды он заметил: «Находясь в Новом Коннектикуте, я заложил на берегу озера Эри город, который назвали моим именем, и я верю, что на свет уже родился ребенок, который доживет до того времени, когда он вырастет до размеров старого Уиндхэма».

Мозес Кливленд оказался пророком одновременно истинным и ложным. Кливленд стал размером со старый Уиндхэм и даже больше при жизни детей, родившихся в последнее десятилетие XVIII века. Метод, благодаря которому Кливленд занял первое место в своем штате и седьмое в Соединенных Штатах, — это процесс, развитие, а не результат фабричного производства. В 1830 году, через тридцать четыре года после приезда Мозеса Кливленда, в нем насчитывалось всего тысяча жителей; но эта тысяча к 1840 году увеличилась до шести тысяч, а за следующее десятилетие шеститысячное население выросло втрое. В последующее десятилетие число жителей увеличилось более чем вдвое, составив сорок три тысячи в 1860 году, и снова удвоилось за следующее десятилетие. К 1870 году оно достигло девяноста двух тысяч. Процесс удвоения не мог продолжаться долго, но он подошел к нему так близко, что в 1880 году насчитывалось сто шестьдесят тысяч жителей, в 1890 году — более двухсот шестидесяти тысяч, а в 1900 году — почти четыреста тысяч.

ARMORY OF THE CLEVELAND GRAYS.

Более нормальный и устойчивый рост, рост, который также принес с собой элементы, гораздо более ценные, чем просто размеры, трудно было бы отыскать. Ибо эти люди не заслуживают эпитета, который Карлайл применил к миллионам Лондона. Это народ энергии, инициативы, прогрессивности, осмотрительности, богатства, труда, комфорта и доброго нрава. Кливленд может быть консервативным; но это консерватизм английской нации, который Эмерсон описывает словами: «Медленная, глубокая английская масс-медиа тлеет огнем, который наконец зажигает все ее границы пламенем». Огни Кливленда — это огни антрацита, а не соломы.

Будучи городом комфорта, Кливленд не имеет лондонского Ист-Энда. Я не верю, что среди любого другого населения мира такого же размера можно найти так мало голодных желудков или бездомных тел. Работа изобилует. Все работают. Его богачи — труженики, и, что гораздо более исключено, сыновья его богачей — труженики. Его богатство имеет солидный характер. Оно представляет собой инвестиции, которые выплачивают дивиденды каждые шесть месяцев и отражают продвижение всех торговых и производственных интересов. Но Кливленд вынужден признать, что немалая часть его богачей являются юридическими гражданами Нью-Йорка, изгнанными из его приятных пределов тем, что они и другие считают несправедливыми законами штата о налогах.

Город еще не дошел до того состояния, когда считается само собой разумеющимся, что в случае утверждения судом завещания, представляющего крупное состояние и не выделяющего хотя бы значительную сумму на благотворительность или образование, суд должен отменить его на том основании, что завещатель был невменярен. Конечно, деньги раздаются как посредством даров, так и по завещанию, но в целом больше посредством даров и в крупных размерах, хотя и не в таких масштабах, которые преобладают в сообществах с двухсотсемидесятилетней историей, а не столетней. Темпы прироста, которые деньги могут создавать сами для себя, настолько велики, что владелец и создатель колеблются расставаться с таким доходным агентом. И все же благотворительность в свете десятилетий выглядит грандиозной. Благородная школа естественных наук, благородный колледж и университет, включая профессиональные школы, благородный фонд художественной школы легко обнаружить среди наиболее очевидных примеров. Больницы и приюты для сирот, частные школы, эндаумент-церкви, здания Ассоциации молодых христиан, парки и университетские общины служат готовым доказательством частной благотворительности во имя общественных целей. Следует также отдать должное мудрости и великодушию, которые характеризуют пожертвования этого народа. Мое перо отказывается писать имена, но оно вольно заявить, что найти благотворительность, которая была бы — не скажем, столь мало вредоносной, но столь же славно эффективной, как благотворительность некоторых из благороднейших женщин и мужчин Кливленда, было бы трудно. Вместе с даром, до дара и после дара идут мудрость и любезность дарителя. Не следует также забывать, что во многих крупных производственных концернах Кливленда царит дух того, что работодатель должен работнику нечто большее, чем просто зарплату. Дивиденд труду заключается, в более очевидных отношениях, в предоставлении комнат отдыха и рекреации, условий для приема пищи в середине дня, а также в выполнении того, что можно сделать для создания ассоциаций и условий, способствующих обогащению жизни и улучшению характера.

LAKE IN WADE PARK, SHOWING ADELBERT COLLEGE IN THE DISTANCE.

Конечно, в Кливленде есть общества и клубы: клубы, в которые наиболее достойная жизнь общества естественным образом организуется для наилучших целей, и клубы, представляющие жизнь, которая просто достойна и цели которой не столь возвышенны. Женские и мужские клубы, социальные и профессиональные клубы, литературные и коммерческие клубы, антропологические и социологические клубы, химические и инженерные клубы, студенческие и педагогические клубы, спортивные и эстетические клубы, рыболовные и церковные клубы, архитектурные клубы и клубы сторонников свободной торговли, клубы за муниципальное благоустройство и клубы против любого благоустройства вообще — все они и многие другие представлены в этом весьма приятном городе.

И под всеми этими ассоциациями и организациями легко обнаружить рост отчетливо выраженного гражданского духа, который также проявляется в особых движениях и условиях. Стремление построить в одном комплексе такие важные здания, как окружной суд, городская ратуша, публичная библиотека и другие, свидетельствует о готовности поступиться личными выгодами ради общественного блага. Попытка масштабно и справедливо подойти ко всем муниципальным концессиям доказывает наличие стремления служить всем и каждому в отдельности. Муниципальная ассоциация — организация нескольких людей с высокими устремлениями, терпением и большим влиянием — посредством рекомендации или отказа от рекомендации определенных кандидатов на должности способствовала развитию гражданского сознания, из которого она сама и выросла. Решимость не допустить использования государственных школ в партийных целях — пожалуй, столь же яркая иллюстрация наличия и действенности гражданского духа Кливленда, какую только можно привести.

PERRY'S MONUMENT, WADE PARK, CLEVELAND.

В трех великих профессиях можно встретить благородных представителей. В этом тройном служении проявляется скорее высокое плато общего превосходства, нежели уровень, расколотый высокими и отчетливыми пиками индивидуальной заметности. Наивысший относительный статус принадлежит, по моему мнению, представителям медицинской профессии. Это выдающееся положение может быть результатом существования на протяжении более чем полувека медицинской школы, в состав факультета которой входили крупные исследователи и преподаватели. Но немалая часть тех, кто служит примером наивысшего служения, должны признаться, не желали оставаться в Кливленде. Подобно тому как Атлантический океан понижает уровень Великих озер, территория Атлантики уносит с собой некоторых (но не всех) наиболее выдающихся представителей великих профессий. Однако запас этот никогда не иссякает и не ухудшается.

Charles F. Browne ("Artemus Ward")
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CONSTANCE FENIMORE WOOLSON.


Но самые выдающиеся жители Кливленда принадлежат к литературному или политическому классу, а не к строго профессиональному. Самым ранним из писателей, прославивших Кливленд и самого себя, был Артемус Уорд. Карьера Артемуса Уорда была короткой, а ее кливлендский период охватывал всего два года, но пока он длился, он разнес одну из ежедневных газет Кливленда по всему миру на крыльях своего остроумия. Нельзя забывать, что здесь жил и писал Джон Хей, любимый как один из лучших людей и почитаемый как самый эффективный госсекретарь. Джеймс Форд Роудс оттачивал здесь свое мастерство, занимаясь бизнесом, чтобы начать карьеру увлекательного автора новейшей американской истории. Констанс Фенимор Вулсон была уроженкой Кливленда, хотя родилась не здесь, и Великие озера служат местом действия ее рассказов. Миссис Сара Ноулз Болтон, автор полезных и приятных биографий и других книг, делит свое проживание между Бостоном и Кливлендом. Чарльз В. Чеснат также ценится не только за свои очерки, но и за яркое очарование характера. Кливленд хотел бы считать своим домом этого редкого поэта и великую душу — Эдварда Роуланда Силла, ведь его дом находился всего в нескольких милях отсюда, и в Кливленде он умер в 1887 году. Не следует умалчивать о том, что книги, написанные университетскими профессорами, могут служить не только материалом для литературы, но и самой литературой. Подобные книги, написанные в Кливленде, не являются ни редкими, ни бесплодными.

Политическая известность деятелей Кливленда относится скорее к настоящему, чем к прошлому. Если назвать джентльменов, представлявших город в национальном Конгрессе, эти имена для большинства окажутся незначительными. Имя сенатора Пейна — а он долго был связан с жизнью города — вспоминается, но ни одно имя не имеет такого значения, как имя Уэйда или Гиддингза, прибывших из маленького городка Джефферсон, в нескольких милях к востоку от Кливленда, либо Шермана, прибывшего с юга. Хейс, Гарфилд и Мак-Кинли вполне могут считаться гражданами Большого Кливленда. В настоящее время, однако, и в Сенате, и в Палате представителей город представлен способными и значимыми лицами.

GARFIELD MEMORIAL, CLEVELAND.

Подобно музыкальному произведению, глава возвращается к началу. Она началась с утверждения о том, что Кливленд так приятен. От волнореза, построенного правительством для поддержания величия Кливленда и приумножения его мощи, вдоль жилых или торговых проспектов, даже сквозь дымную и сажистую атмосферу — знак процветания — миля за милей к городу мертвых, где почивает в великолепно выполненной гробнице всеми любимый Гарфилд, во всем и через все Кливленд приятен. Жить в Кливленде приятно, работать в нем приятно, я знаю, и отправляться отсюда на небеса приятно, я надеюсь.
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ЦИНЦИННАТИ ВСЕГДА СТРАТЕГИЧЕСКИЙ ПУНКТ


Мильтон Э. Эйлс

В канун Рождества 1788 года двадцать шесть авантюристов в охотничьих рубахах и гамашах из оленьей кожи, с томагавками, пороховницами и скальпирующими ножами на поясах отправились из Лаймстона по реке Огайо на грубых баржах собственной постройки и, пробиваясь через опасные ледяные торосы, пустились в путешествие, которому суждено было стать памятным в анналах американской колонизации.

Эти пилигримы прекрасно осознавали опасности и трагедии, поджидавшие их, ибо их миссия состояла в том, чтобы построить дома и основать город на краю богатой долины Майами, по которой бродили смешанные племена разъяренных шауни, сенека, ирокезов и майами, полные решимости остановить угрожающее продвижение ненавистных бледнолицых.

Индейские храбрецы понимали, что в их истории настал критический момент. Их союзники, британцы, потерпели поражение от Тринадцати Огней. Отныне племена должны были полагаться на собственные советы и рассчитывать на собственную силу, и они мрачно поклялись, что Огайо обагрится кровью и что появление каждого западного пионера будет приносить дополнительный скальп для жуткого украшения их вигвамов.

Но этих суровых вояжеров, отмечавших скромное Рождество во время плавания по вышедшей из берегов и наполовину замерзшей Огайо, нельзя было свернуть с пути надвигающимся конфликтом с дикими племенами. Встречать серьезную опасность, как храбрые люди, для них было не внове; они прошли через семь лет революции; они выдержали суровые испытания почетных лишений и теперь пробирались вперед, чтобы основать общину, которой в течение нескольких поколений суждено было превратиться в один из величайших внутренних городов мира. Четыре дня они пробивались сквозь плавающие массы обломков и льда, наконец найдя свое пристанище в бухте Сайкамор, напротив устья реки Ликинг. Сегодня путешественник, медитативно покуривая сигару в «Пуллмане», преодолеет то же расстояние раньше, чем у него возникнет необходимость зажечь новую сигару.

В роще платанов, ивняка и болотных кленов они высекли искру и разожгли костры. Здесь не было театрального провозглашения владычества, и в летописях не зафиксировано, чтобы священные обряды призывались для освящения борьбы за цивилизацию, которая должна была развернуться вокруг этого дальнего форпоста Республики, и все же их первое действие стало одним из самых драматических эпизодов западной истории; ибо, зная, что дикие армии таятся в туманных лесах, нависавших над террасами над ними, эти двадцать шесть закаленных англосаксов разобрали суда, доставившие их в далекую глушь, и превратили доски и брусья своих барж в хижины. Никакого отступления не предвиделось. Во имя новой Демократии они заложили зачатки великого города прямо в центре знаменитой индейской тропы, по которой на протяжении бесчисленных веков голые аборигены от Великих озер до кентуккийских охотничьих угодий спешили на битву или на охоту.

Новое поселение стало дерзким и значительным вызовом красному человеку, и от его судьбы зависело будущее Запада и всей нации. Землетрясение войны, к которому призывало основание Цинциннати, не заставило себя долго ждать, и когда оно грязло, оно вывело Вашингтона из его несравненного самообладания и потрясло Республику до основания.

С момента своего зарождения Цинциннати был важнейшим пунктом на реке Огайо. Другие поселения, по правде говоря, поначалу надеялись превзойти Цинциннати по численности населения. Была Мариетта, основанная двумя месяцами ранее, которая имела более романтическое рождение. И был Норт-Бенд, пользовавшийся личной поддержкой Джона Кливза Симмза, знаменитого пионера, руководившего первым развитием долины Майами и у которого Денман, Патерсон и Филсон, промоутеры поселения, впоследствии ставшего Цинциннати, приобрели участок под этот город. Эти и другие поселения вдоль реки на какое-то время с гордостью указывались их основателями как будущие торговые центры. Кроме того, Цинциннати начал жизнь с непроизносимым названием. Филсон, фантазер-педагог, заброшенный в Кентукки и сочетавший поверхностное знание языков с необузданным воображением, сочинил название «Лосантивилл», что в переводе означает «деревня напротив устья Ликинга». Историки в мрачном юморе, кажется, радуются внезапному исчезновению этого живописного полиглота и спекулянта земельными участками, отмечая с некоторой ликующей единогласностью фраз, что «вскоре после того, как он дал название поселению, с него сняли скальп индейцы».

TYLER-DAVIDSON FOUNTAIN.

Предложение бесплатных участков земли первоначальным поселенцам не принесло Цинциннати превосходства, поскольку подобные приманки выставлялись и другими стремящимися к успеху общинами вдоль Огайо; нельзя также серьезно утверждать, что размещение здесь форта Вашингтон, хотя это и сделало данное место штаб-квартирой американской армии на Северо-Западе, дало Цинциннати превосходный старт, ибо чувство безопасности, ожидаемое в связи с присутствием гарнизона Соединенных Штатов, было недолгим. Генерал Хармар в 1790 году выступил из этого пионерского форта и арсенала навстречу поражению, и победоносные дикие племена преследовали его до тех пор, пока их крики ликования не испугали маленькую деревушку, сгрудившуюся вокруг военного поста.

Затем появился Сент-Клер, смелый и напористый. Город основали герои Революции. Форт был назван в честь великого генерала и президента, и поскольку и город, и форт представляли собой распространение на Запад той демократической мощи оружия, которая смирила самое могущественное королевство Европы, это новое поселение, откуда цивилизация должна была распространяться по западным долинам, должно было быть удостоено имени ордена, сплотившего в братский союз седых ветеранов великой войны. И так Лосантивилл, мечта эксцентричного ученого, стал Цинциннати.

Во имя этого ордена и города Сент-Клер пошел войной. Но болезнь свалила его с ног, и его несли на поле боя, завернутым в фланель. Противостоял ему Тхайенданегеа, знаменитый мохок, или Джозеф Брандт, как звали его англичане, столь же проницательный, как Текумсе, и столь же бесстрашный. Тхайенданегеа был секретарем сэра Гая Джонсона. Он изучил тактику цивилизованных армий и с мастерской природной хитростью планировал уничтожить силы Сент-Клера. Почти полторы тысячи офицеров и солдат выступили из Цинциннати, чтобы сокрушить полудикого вождя, руководившего резней в Минисинке и Вайоминге, а обратно в Цинциннати в разгроме и бесчестье, побросав ружья и одеяла, примчались в неизъяснимом ужасе жалкие пятьсот человек. До захода солнца в день той битвы, 4 ноября 1791 года, около тысячи скальпов белых людей свисало с вигвамов армий Тхайенданегеа.

Другие общины вдоль Огайо с завистью смотрели на федеральные бастионы в Цинциннати, однако защита, обеспечиваемая гарнизоном, поначалу была скорее воображаемой, чем реальной. Городские священники-первопроходцы отправлялись на воскресные богослужения осторожно, с ружьями наперевес, всматриваясь в сумрачные просеки, прорубленные через густые леса лип и берез, которые вели к поляне, посреди которой обугленный пень служил кафедрой; или же, по мере роста общин, молящихся принимал бревенчатый храм. И по закону Цинциннати и территории каждый прихожанин был обязан идти к алтарю с заряженным огнестрельным оружием, чтобы дикарей, пользующихся часом молитвы для нападения на город, можно было отбить. Даже когда были построены скамьи для придания богослужению регулярности, братьям предписывалось сидеть с краю, держа ружья наготове.

Если бы форт Вашингтон не был построен или находился в другом месте, Цинциннати все равно стал бы метрополией Огайо. Здесь пересекались водно-речные пути. И подобно тому как он обозначал тропу, по которой веками ходили краснокожие, теперь он стал точкой пересечения цивилизованных приключений. Из тени Ликинга на своих пирогах Дэниел Бун и Джордж Роджерс Кларк спешили через Огайо, чтобы понаблюдать за враждебными кострами с холмов Цинциннати, и оттуда обрушивались на варваров, чтобы отомстить за преступления, совершенные в Кентукки. Протяженные пляжи на месте Цинциннати предоставляли безопасную высадку, в то время как поселение, надежно расположившееся на возвышенности и цепи террас за ней, не могло быть затоплено периодическими разливами рек. На север и юг реки, чьи воды сливались здесь, образовывали естественные пути к обширным и плодородным долинам.

Здесь же некогда существовал город или, возможно, столица исчезнувшей расы, ибо Цинциннати построен на обширных доисторических руинах строителей курганов. Это был обнесенный стеной город с большими воротами, пирамидами и жертвенниками, и поверх этих сохранившихся мемориалов народа, чьи происхождение и судьба одинаково покрыты тайной, во время основания Цинциннати росли дуб, бук, платан и кедр, чьи концентрические кольца показывали, что прошли сотни лет со времени исчезновения расы, воздвигшей эти святыни, гробницы и городские стены. Среди доисторической керамики, полированных трубок из катлинита и каменных топоров, которые могла бы размахивать раса троглодитов для сокрушения отвратительных монстров забытых эпох, вам покажут в художественном музее Цинциннати в Иден-Парке знаменитую Цинциннатскую табличку, выкопанную из кургана недалеко от Пятой и Маунд-стрит в этом городе. Некоторые антиквары считают этот скульптурный камень астрономическим календарем или таблицей измерений и вычислений. Другие воображали его священной реликвией из гробницы царей. Поблизости, в том же музее, можно увидеть четко расшифрованные записи второй фиванской династии и умно переведенные резные надписи с балюстрады храма Афины, но наука безмолвствует, и воображение остается единственным толкователем этих странных памятников расы, которая нашла в месте расположения Цинциннати естественное место для строительства крупного и укрепленного города.

Хотя звезде империи, возможно, было суждено при любых обстоятельствах остановиться над Цинциннати до тех пор, пока десятая перепись населения Соединенных Штатов не показала бы, что центр народонаселения страны переместился на запад к этому городу, в поселении возникла серьезная тревога, когда солдаты Сент-Клера прибыли в замешательстве и поражении.

ENTRANCE TO SPRING GROVE CEMETERY.

Поколения замирали от волнения над историей об офицере на лошади, который, везя важные новости, спешил к Президенту, бросил поводья ординарцу и взбежал по ступенькам приемной Вашингтона лишь для того, чтобы обнаружить, что глава исполнительной власти обедает с высокопоставленными гостями и его нельзя беспокоить. Офицер был столь настойчив и производил столь сильное впечатление, что секретарь был вынужден предоставить ему аудиенцию. Строгий Президент выслушал без видимых эмоций шепотное послание из Цинциннати, офицер удалился, а Вашингтон вернулся к банкетному столу. Ни один из его гостей не мог догадаться, что под спокойной внешностью дальновидный государственный деятель переживал один из самых трагических моментов своей карьеры. Дело было не просто в том, что пользовавшийся доверием генерал пренебрег предупреждением и потерпел поражение, ибо Вашингтон посвятил долгую жизнь войне как с дикими, так и с цивилизованными врагами, и его нельзя было легко вывести из себя переменчивой удачей сражений. Но он знал, что поражение, с которым столкнулись солдаты Цинциннати, теперь угрожает судьбе страны. Восток и Запад еще не были скованы стальными рельсами в единый союз. За Аллеганскими горами существовали проекты протектората под эгидой Франции или Испании, или обеих сразу, и более дерзкие мечты о кентуккийской республике. При небольшом количестве связующих с Востоком звеньев что могло удержать западную империю, раз уж федеральное управление продемонстрировало неспособность защитить пионеров? Гости Вашингтона разошлись, не подозревая, что их прославленный хозяин, принимавший их с безупречным декорумом, в те часы чувствовал, как нация ускользает у него из-под ног. Но когда они ушли, подавленный дух великого лидера в одном из редчайших случаев за всю его жизнь нашел выражение в бурном горе и гневе. Он заранее озвучил бурю общественного протеста, возмущения и страха, разразившуюся, когда стали известны мрачные вести из Цинциннати. И когда Конгресс узнал, что Вашингтон выступает за создание армии в пять тысяч человек для мести за поражение Хармара и Сент-Клера, в изобильном словаре политической брани почти ничего не пожалели для президента. Антиэкспансионисты называли его империалистом, стремящимся превратить Республику в империю. Зачем отправлять армию на неизбежную бойню за горные рубежи в напрасной борьбе за индейскую глушь, когда колонии тогда обладали большим количеством земель, чем граждане Республики когда-либо смогут освоить?

К счастью, антиэкспансионисты, хоть и едкие и влиятельные, не смогли победить, и меры военного времени стали законом. Энтони Уэйн, чья дерзость во время Революции снискала ему восхищенное прозвище «Безумный», принял командование и поспешил в Цинциннати, но как раз вовремя. Шесть племен во главе с Маленькой Черепахой закрепили свои победы требованиями отказаться от Цинциннати, столицы Северо-Запада, и сделать Огайо вечной границей между белым человеком и краснокожим. Британское оружие ощетинилось за этим ультиматумом коренных жителей, и у порогов Моми, словно для того, чтобы сдержать продвижение Уэйна, британские силы построили форт и разместили в нем гарнизон из трех рот. Опасения Вашингтона казались близкими к осуществлению.

RACE STREET, CINCINNATI.

Но в битве при Фоллен-Тимберс «Безумный Энтони» разбросал союзные племена, как лесные листья. Почти полсотни могущественных вождей пали в том историческом сражении, и в их поражении индейцы окрестили своего победителя «Большим Громом» и годами трепетали при одном его имени. Цинциннати и Огайо были спасены для Республики.

Уэйна в его кампании и в его не менее примечательных договорах блестяще поддерживал молодой человек, который, без приглашения и не будучи желанным гостем, высадился в Цинциннати в день, когда разбитые колонны Сент-Клера отступили к форту. Генералы смотрели на его гладкие щеки и мальчишеское телосложение с солдатским презрением, причем один из них заметил, что с тем же успехом отправил бы на передовую свою сестру, чем доверил этому безбородому неофиту обязанности приграничной войны. Этому юноше, в чьих велах текла кровь одного из генералов Кромвеля, суждено было посрамить своих легкомысленных критиков, ибо он заслужил звание лейтенанта в битве при Фоллен-Тимберс и, неуклонно поднимаясь по службе своей страны, должен был стать западным Наполеоном, мстящим за бедствия бассейна реки и Детройта, побеждающим могущественного Текумсе при Типпеканоэ, закладывающим прочные и широкие основы северо-западной государственности, заседающим в Сенате Соединенных Штатов и в конечном счете триумфально въезжающим в Белый дом. Цинциннати взрастил немало знаменитых сыновей, но никого величе, чем Уильям Генри Гаррисон.

Многие новые общины первыми поселенцами воспринимались с надеждой вернуться с состоянием в прежние дома. Цинциннати был основан и развит мужчинами и женщинами, которые приехали, чтобы остаться. Гаррисон связал себя с Западом с самого начала, женившись на дочери Джона Кливза Симмза, пионера Майами, и к усадьбе Гаррисона под Цинциннати, которая на протяжении четверти века была американской Меккой, тело знаменитого генерала было доставлено для захоронения.

С самого начала самодостаточность была преобладающей чертой Цинциннати. Его изоляция во времена каноэ, барж и вьючных лошадей развивала его оригинальность. Экземпляр газеты «Сентинел ов зе Нортуэст Территори», изданный в 1794 году, наглядно иллюстрирует его удаленность в тот период, ибо новости из Мариетты шли восемь дней, депеши из Лексингтона были возрастом в двадцать один день, пятьдесят шесть дней уходило на получение последних сведений из Нью-Йорка, а европейские новости отставали от дня выпуска на четыре с половиной месяца. Естественно, при таких условиях город смотрел на самого себя как на центр притяжения, и поэтому с давних пор газеты Цинциннати вместо того, чтобы выискивать в отдаленных уголках запоздалые сенсации, поощряли местных авторов развлекать публику. Именно пресса Цинциннати впервые подарила миру стихи Элис и Фиби Кэри, и они отплатили ей тем, что обессмертили в литературном мире синий Майами, где прошли простые годы их девичества. И туда, благодаря славе их песнопений, отправлялся Хорас Грили и другие знаменитости того времени, чтобы засвидетельствовать почтение этим одаренным сестрам. В Цинциннати родился ген. Уильям Х. Литл, автор поэмы «Антоний и Клеопатра», и именно журналистика этого города вдохновила его перо. Здесь же было направлено раннее дарование Уильяма Д. Хоуэллса, Резерфорда Б. Хейза, Салмона П. Чейза и других людей, возвеличивших литературу или общественную жизнь.

CITY HALL, CINCINNATI.

Дикие крики еще не перестали эхом отзываться в окружающих лесах, как музыка начала очаровывать Цинциннати. Еще до того, как Уэйн пришел заглушить ликующие воинственные крики племен, Томас Кеннеди, в честь которого названа улица в Ковингтоне, развлекал пограничное общество своей скрипкой, а некий мистер Маклин, мясник, находил время обучать голоса примитивной колонии. Преподобный Дэниел Доти, посетивший Цинциннати в ранний период, был шокирован пением, игрой на скрипке и танцами в бревенчатых хижинах, как будто люди «не боялись бога и не считались с индейцами». Музыка, с тех пор направляемая в значительной мере немецким элементом в городе, благодаря своему хору, музыкальным рощам, «Заенгербунду», Обществу Гайдна и другим клубам придала Цинциннати особую известность и сделала его Веной американского континента.

Неудивительно, что первый мясник города нашел время отвлечься от разделочных колодцев, чтобы ударить по камертону, ибо Цинциннати даже после размещения там форта Вашингтон много раз находился на грани голода и умер бы с голоду без своевременной помощи пограничных охотников под руководством знаменитого полковника Уоллеса, доставлявших мясо буйволов, медведя и оленя в охваченное бедствием поселение. Сегодня город обедает отменно. По правде говоря, он славится своим гостеприимством и богемной независимостью.

Цинциннати — город домов и церквей, удивительно свободный от преступности, рыщущей по трущобам других городов. Поэтому некоторые из его горожан гордятся тем, что город считается одним из крупнейших рынков виски в Америке, что сорок три пивоварни и хранилища пользуются спросом и что город ежегодно выпускает 49 000 000 колод игральных карт, являясь крупнейшим центром этой промышленности в мире.

По многим отраслям промышленности Цинциннати занимает лидирующие позиции. Богатство городов по всему континенту хранится в сейфах и хранилищах, произведенных в Цинциннати. Ковбои в прериях и наездники на городских ипподромах сидят в седлах, изготовленных в Цинциннати. Миллионы сигар в этой стране упаковываются в коробки, производимые в Цинциннати. Город выпускает школьных учебников больше, чем любой другой, и занимает одну из лидирующих позиций по изданию религиозной литературы.

22 февраля 1794 года из Цинциннати отправилось каноэ с федеральной почтовой сумкой, адресованной в Питтсбург. Это знаменовало собой начало регулярного сообщения с Востоком. В первые дни купец из Цинциннати, желавший купить товары в Нью-Йорке, тратил шестьдесят дней на путешествие в этот мегаполис. Сегодня он может пообедать в Королеве городов, сесть на поезд и уже на следующий день в полдень обедать на Манхэттене. Задолго до появления железных дорог Цинциннати стал центром путешествий и распределения товаров. Еще в 1801 году полностью оснащенный бригантинный корабль принял груз в Цинциннати и отплыл в Вест-Индию. Вскоре после этого, за много лет до того, как Фултон обратил свое внимание на западные воды, горожане Цинциннати встретились в таверне Йитмена, чтобы обсудить «устройство для перемещения лодок против течения с помощью силы пара или упругого пара», однако без осязаемых результатов; и фактически, когда первый пароход действительно с шумом проплыл мимо города, это событие было удостоено лишь четырехстрочной заметки в прессе Цинциннати.

Вскоре, однако, пароход произвел революцию в речных путешествиях, и с тех пор Цинциннати скачкообразно превратился из деревни в великий город, причем каждый новый рейс этих предвестников обширной торговли, казалось, приводил к тому, что на возвышенностях Цинциннати вырастал новый пригород, полный оживленной жизни.

CHAMBER OF COMMERCE, CINCINNATI.

Тот факт, что этот город изначально был включен и до сих пор остается в составе таможенного округа Нового Орлеана, свидетельствует о его доступности для океанского судоходства. Его превосходство в водном сообщении подтверждается расчетами, выполненными Торговой палатой Цинциннати относительно относительной стоимости транспортировки грузов из пунктов отправления во все части Соединенных Штатов. Сравнение в расчете на 100 фунтов выглядит следующим образом: из Цинциннати — 81 цент; Чикаго — 84 цента; Сент-Луис — 88 центов; Миннеаполис — $1,22. Аналогичный расчет применительно к радиусу в 600 миль от пункта отправления дает следующие средние показатели на 100 фунтов: из Цинциннати — 66 центов; Чикаго — 73 цента; Сент-Луис — 75 центов; Миннеаполис — $1,11.

Растущая и превращаясь в великий центр, в критические времена Гражданской войны Цинциннати не забыл свою славную историю бывшего форпоста Республики. Его торговля была в основном связана с Югом, но горожане твердо решили, что аргументы в пользу торговых интересов отдают изменой, и со стоическим героизмом закрыли город для мятежа. И когда Лью Уоллес, укрепляя Цинциннати в ожидании нападения, призвал добровольцев, откликнулась вся община, и из долин Огайо нескончаемой, казалось бы, чередой потянулись меткие стрелки-«охотники на белок», чтобы защитить город.

SUSPENSION BRIDGE.

С тех пор развитие Цинциннати шло в ногу с развитием нации. Он не надеется, как предполагала Гарриет Мартино во время своего визита сюда, когда-либо стать столицей страны, но он рад тому, что является крупнейшим городом, расположенным ближе всего к центру народонаселения Америки. Его библиотека, насчитывающая четверть миллиона томов, и Историческое общество бережно хранят славные истории его прошлого и накапливающиеся данные о его текущих достижениях. Его художники и граждане с удовольствием увековечивают эту летопись в бронзе и мраморе в окружающих парках и на городских площадях.

Посетитель Цинциннати в ясный полдень должен сесть на канатно-зубчатую дорогу, подняться на высоты Иден-Парка и, пройдя по этому высокому плато, которое благодаря своей природной красоте и ландшафтному дизайну оправдывает свое название, найти дорогу к водонапорной башне. Лифт поднимает его на пятьсот футов к смотровой площадке, где в бинокль он может созерцать великолепную панораму Цинциннати. Далеко внизу, перекинувшись через реку, над которой когда-то переправляло людей «безумное суднецо с парусами и гребными колесами», он видит пять массивных сооружений из стали и камня, включая знаменитый подвесной мост, строительство которого началось в начале Гражданской войны и завершение которого в условиях этого конфликта красноречиво свидетельствовало о вере горожан в то, что усобица не расколет нацию и что эти гигантские стальные фермы станут важным связующим звеном в неизбежном воссоединении Севера и Юга. Именно об этом сооружении Джеймс Партон писал в 1867 году, что на нем может поместиться все население Цинциннати без опасения провалиться в воду. Пять великолепных мостов по своей пропускной способности и надежности резко контрастируют с более ранними попытками перебросить мост через реку, которые смывали паводки, включая арочное сооружение, рухнувшее в потоке 1832 года и унесенное в своем плавании к морю вместе с кувыркающейся методистской церковью, которую бушующий Маскингам добавил к всеобщему крещению.

Далеко не вся жизнь, которая ныне бурлит на улицах Цинциннати, могла бы уместиться на его мостах, ибо жители городов и сел на противоположном берегу Кентукки в любом коммерческом и социальном смысле принадлежат Цинциннати и увеличивают его население до полумиллионной отметки. Фактически в радиусе, который почти охватывает взгляд с этой башни, расположена дюжина амбициозных и богатых городов штата Огайо, основанных стойкими людьми Революции, вышедшими из Цинциннати и до сих пор тяготеющими к материнскому городу.

Путешественник обозревает священную землю. Оборнская возвышенность рядом с ним отмечает место, где пал капитан, служивший под началом Джорджа Роджерса Кларка, одного из первых среди множества храбрых солдат Американской революции, смешавших свой прах с почвой Огайо, которая, обогатившись таким образом, породила множество президентов и прославленных государственных деятелей, чье число почти не поддается счету.

Уводящий из города взгляд наблюдателя на башне падает на канал Майами-Эри, который, соединяя Цинциннати с Толидо и обеспечивая водный путь, по которому суда могли проходить из Нового Орлеана через Королеву городов по различным внутренним водоемам и в конце концов достигать гавани Нью-Йорка, сделал Цинциннати еще в 1830 году перевалочным пунктом для континентальной торговли. Этот канал напоминает о том, что именно на бечевой дорожке начал свою карьеру босоногий Гарфилд.

Взглянув на окружающие резервуары, из которых вода подается к этой башне для снабжения построенного на террасах города, путешественник может вспомнить историю эксцентричного бродяги, знаменитой цинциннатской «водяной ведьмы», которая с ореховым или ивовым прутом ходила из селения в селение, указывая на скрытые родники, и по указанию которой, по правде говоря, Королева городов вырыла свой первый колодец.

RESERVOIR, EDEN PARK.

Спускаясь вниз, путешественник может осмотреть обсерваторию, которую Джон Куинси Адамс посвятил науке, или присоединиться к толпам, стекающимся в зоопарк или в рощи, где даются бесплатные концерты, или найти вдохновение в блужданиях по местам, которые до сих пор хранят память об У. С. Гранте, или посетить место таверн, принимавших Уэбстера и Эндрю Джексона, остановившихся здесь по пути в Вашингтон, и неизменно оказывавших гостеприимство Генри Клею, останавливавшемуся здесь во время поездок к национальной столице или обратно.

Перейдя по подвесному мосту, путешественник может проводить закат своего маршрута, стоя на берегу Ликинга, увековеченного бдительными походами на каноэ Дэниела Буна. Неподалеку находится дом-коттедж Грантов. Минуя статую вождя шауни перед табачной лавкой, посетитель видит, как городская иллюминация начинает мерцать на фоне теней. Разноцветные огни мириадов трамваев вспыхивают над мостами и на крутых улицах холмистого мегаполиса. Фары локомотивов на девятнадцати железных дорогах, представляющих более двадцати тысяч миль путей, мелькают то тут, то там в городе. Это движущаяся картина, вечный мемориал и прославление доблестных трудов тех паладинов пионерского завоевания, которые в ту рождественскую неделю 113 лет назад высекли искру и развели огонь в первобытных лесах, зажегши тем самым свет, который, хотя временами и бушевал перед лицом вихрей дикой войны и почти гас от омовений в братоубийственной крови, ныне горит с такой стойкостью и яркостью, которые продлятся до скончания веков.
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ДЕТРОЙТ КОРОЛЕВА ГОРОДОВ




"Here, beside the broad, blue river builded,
I am Queen City of the Lakes."




Сайлас Фармер

Поток кристальной чистоты, широкий и быстро текущий, серебристо-голубые воды, кишащие рыбой, русло, усеченное большими и малыми островами, дикие утки в мириадах, ныряющие и кормящиеся вдоль берегов, поросших кувшинками и ирисами, полосы желтого песка и утесы из желтой глины, населенные бизонами, медведями и оленями, с широкими лигами травянистых пастбищ и приятными видами вдалеке, грецкие орехи, дубы и клены, стоящие на страже этого пейзажа, а также небеса и закаты непревзойденных лазурных и золотых тонов, добавляющие последний штрих красоты, — таким было приглашение природы к первым гостям Детройта.

Самым ранним из французских путешественников в этот регион был синьор Жолие, прибывший в 1670 году, за которым в том же году последовали священники-сульпицианцы Галине и Долье. Восемь лет спустя Ла-Саль на «Ле-Гриффоне», первом парусном судне на Великих озерáх, прошел через «пролив озера Эри», и 24 июля 1701 года Кадиллак со своей компанией высадился на нынешнем месте Детройта, чтобы основать форт и постоянное поселение.

Стремление избежать римского или протестантского угнетения, которое привело к основанию Балтимора и Плимута, не играло никакой роли в мыслях тех, кто колонизировал Акадию и Запад. Правда, было предпринято одно или два слабых усилия по основанию французских протестантских колоний в Америке. Великий Колиньи отправил гугенотскую колонию во Флориду более чем за пятьдесят лет до прибытия «Мейфлауэр» к Плимутской скале. Однако испанцы напали на этих колонистов и повесили их, а в их плакатах указывалось, что это было сделано «не потому, что они были французами, а потому, что они были еретиками». При кардинале Ришельё всякая протестантская эмиграция в Америку не поощрялась из опасения, что эмигранты объединятся с англичанами или обратят индейцев в свою веру. Обращение индейцев в католическую веру всегда особо отмечалось среди целей французских начинаний в Америке. В хартии «Сто соратников» от 29 апреля 1627 года прямо указывалось, что она дарована с главной целью обращения в католическую веру индейцев, обычно именуемых «служителями Ваала». Все эти мотивы сыграли свою роль в основании Детройта, но не столь значительную, как мотив коммерческий.

CADILLAC SQUARE, SHOWING CITY HALL AND MAJESTIC BUILDING.

Антуан Лоуме де ла Мот Кадиллак, основатель и комендант, не был простым искателем приключений. По своему мужеству, образованности, силе ума и общей проницательности он заслуживает места в одном ряду с основателями Балтимора и Филадельфии. Откровенно вымышленное описание его внешности и односторонний анализ его характера, сделанный Гаярре, основывались на неполных сведениях. Будучи офицером французского морского флота, Кадиллак бесстрашно пересекал Атлантику снова и снова, словно это был внутренний паром. На побережье Америки он исследовал гавани и острова Новой Англии и подробно зафиксировал их особенности и преимущества. Как солдат и рыцарь ордена Святого Людовика, он проникал в самые дикие западные дебри, служил комендантом в Макинаке, Детройте и Мобиле, неоднократно разбивал индейцев в этих фортах и принуждал их просить о мире. У него была привычка ученого составлять подробные мемуары о местах, которые он основывал или которые ему было приказано проинспектировать. Он владел пером столь же острым, сколь и его острый меч. Противникам его планов следовало опасаться его острия. Он не жалел слов. «Путешественник не может позволить себе останавливаться, — говорил он, — на каждую лающую собаку». И иллюстрируя тот факт, что многие французы жили среди индейцев настолько долго, что сами становились похожи на них, он изрекал: «С волками жить — по-волчьи выть».

Он смело обличал злоупотребления. Граф Фронтенак высоко отзывался о его «доблести, мудрости, опыте и хорошем поведении». Необыкновенным был тот человек, которому жена могла на словах и на деле свидетельствовать так, как жена Кадиллака свидетельствовала о своем муже. Прожив в браке четырнадцать лет и когда колонии не исполнилось еще и двух лет, она в компании с мадам Тутти в открытом каноэ под сопровождением индейцев и лесных бродяг совершила путешествие длиной в тысячу миль из Квебека в Детройт поздней осенью, когда можно было ожидать свирепых ветров, бурных волн и проливных дождей. Когда одна из квебекских дам заранее напомнила ей: «В Детройте вы умрете от тоски», та ответила: «Женщина, которая любит своего мужа так, как должна, не имеет большей привязанности, чем его общество, где бы он ни находился; все остальное должно быть для нее безразлично».

Американских городов, равных нам по возрасту и численности населения, поистине немного. Позади двести лет, и триста тысяч человек наполняют наши дома. Наши люди принадлежат и всегда принадлежали к самым разным типам. В былые дни здесь часто бывали курер-де-буа — резкие, сердечные, безрассудные, — а также индейцы: скво, бредящая по дороге в три погибели со своей корзиной, полной бисера, и не отягощенный ношей храбрец, гордо и бесшумно шагающий рядом. Голландские торговцы с побережья Мохока, плававшие вдоль Озер, еще в ранние годы привозили из Олбани чернокожих рабов. В нашей общественной жизни галльский дух смягчает и гармонизирует обстановку. Яркие всплески пышных красок, которые придало почти непрерывное существование здесь военного поста, изысканность и грация, принесенные ранним прибытием некоторых из благороднейших сынов старой Виргинии, интеллектуальная энергия пуританской Новой Англии, а также солидность и консерватизм, обеспеченные присутствием многочисленных богатых землевладельцев, — всё это внесло свой вклад в создание общественной жизни, столь же богатой, сколь и привлекательной.

THE DETROIT RIVER FROM "WINDMILL POINT," 1838.
FROM A PENCIL DRAWING.

После первых поселенцев появились диковинные зрелища. Ветряные мельницы с круглыми башнями и красной окраской начали усеивать берега Детройта, и повсюду «вдоль берега» протянулись узкие фермы шириной в городской квартал и в пятьдесят раз длиннее, уходящие от реки вглубь к лугам и лесам. Каноэ и пироги всегда бороздили реку, и французские девушки чувствовали себя в них так же свободно, как русалки в море. Форт был центром всякого интереса. Это был бревенчатый частокол, окружавший участок земли размером триста или четыреста футов в квадрате, располагавшийся к югу от нынешней Джефферсон-авеню и занимавший по меньшей мере западную половину квартала между улицами Грисволд и Шелби. Внутри него собирались комендант и солдаты, находилась церковь, вершилось правосудие и велась торговля товарами.

Значительный приток иммигрантов, особенно в 1749 и 1754 годах, привел к расширению частокола, но фермы никогда не выделялись ближе чем на несколько сотен футов к форту. Пространство между ними по большей из частей использовалось как «общее поле», и из года в год овес и лук произрастали там, где теперь можно вырастить разве что брусчатку. В конце концов, разумеется, дома переросли частокол, протянувшись к фермам, но долгое время владельцы ферм с обеих сторон сопротивлялись любому посягательству улиц или людей, и в течение многих лет город мог расти только на север. Французские фермы, окружавшие город, имели множество преимуществ. Даже когда они вошли в черту города, они в течение многих лет фактически избегали налогообложения, поскольку не были разделены на участки. Действительно, до сравнительно недавнего периода налог на недвижимость не взимался и в нем поистине не было необходимости; ибо всякий раз, когда городу требовались деньги, он продавал участок. Такой безрассудный стиль жизни продолжался до 1834 года, пока чрезвычайные расходы, связанные с сезоном холеры того года, не потребовали увеличения налогов.

В связи с этим уместно вспомнить необычное положение дел, которое предоставило в распоряжение города множество участков. В 1778 году, во время Войны за независимость, англичане для защиты от американцев возвели большой форт там, где ныне расположено новое почтовое отделение, в квартале, ограниченном улицами Шелби, Уэйн, Лафайет и Форт. По окончании войны этот форт вместе с его землями перешел в собственность Соединенных Штатов. В 1826 году Конгресс передал это имущество, стоящее сегодня более двух десятков миллионов, городу, чьи расходы до того покрывались за счет сборов с различных лицензированных лиц и видов деятельности. Получив эту собственность, отцы города сочли необходимым сровнять с землей и выровнять старый форт и его принадлежности и распланировать на них улицы. Стоимость работ была оплачена выпуском городских «денежных суррогатов», которые вскоре можно было купить по шестьдесят центов за доллар. Участки, размеченные в пределах старого лагеря, продавались по номинальным ценам, причем покупатели расплачивались за них обесцененными городскими векселями. В результате чистая выручка города от продажи этого обширного владения составила всего 15 000 долларов, и даже эта сумма не была инвестирована на постоянной основе, и от тех средств не осталось и следа. На контрасте с растранжированием городом ценного имущества стоит мудрость, проявленная индивидуальными владельцами, чья собственность позже стала стоить миллионы. Если бы городские чиновники того времени обладали дальновидностью, а также властью, они могли бы так сохранить городское имущество, что превратили бы Детройт в утопию. Все государственные школы и другие гражданские здания и сооружения могли бы быть построены и оплачены, а городское управление могло бы сегодня осуществляться без налогов или, по крайней мере, лишь за десятую часть той суммы, которую требуется выплачивать в настоящее время.

WEST GRAND CIRCUS PARK.

Именно в десятилетия 1820–1840 годов волна эмиграции с Востока на Запад достигла своего пика. Она началась в 1825 году, с завершением строительства канала Эри, и значительно усилилась благодаря большему числу пароходов на Озерах, последовавшему незамедлительно. Открытие в 1854 году первой железной дороги с Востока на Запад, Великой западной дороги Канады, позволило передвигаться еще быстрее и с большим комфортом, и в течение всего этого периода Детройт значительно увеличил свое население. Появление трамваев в 1863 году предоставило возможность легкого доступа к отдаленным районам, и с тех пор городская черта несколько раз расширялась, пока теперь не охватила площадь, составляющую около тридцати квадратных миль, с протяженностью по берегам реки в семь миль.

Одновременно с наплывом поселенцев в штат и город в период между 1830 и 1840 годами наступило то, что вошло в историю как «золотая лихорадка 1837 года». Эмиграция на Запад превратилась почти в повальное бегство, как паровые, так и парусные суда были забиты до предела, и, зная о дороговизне восточных земель и дешевизне земель западных, которые можно было купить, почти каждый человек приезжал с намерением приобрести и приобретал земли для поселения или спекуляции. Натиск был столь велик, что все тщательные предварительные процедуры отменялись, и если можно было предъявить хоть какое-то право собственности, сбыть можно было все, что «лежало под открытым небом». Земельные участки под города были излюбленной формой инвестиций, и предложение не отставало от спроса. Землемеры и чертежники вскоре трудились день и ночь, изображая на бумаге воображаемые города. На этих планах, поистине подобно «тыкве Ионы», за одну ночь вырастали магазины, жилые дома и здания судов — словом, все атрибуты старого, давно устоявшегося города. Эпоха «диких» банков только началась, и основным обеспечением их векселей служила земля, на которой располагались эти воображаемые города. Теоретически двадцать процентов векселей, выпускаемых слишком легко создаваемыми банками, должны были обеспечиваться депозитами звонкой монеты. Фактически же так обеспечивалось менее пяти процентов. Одна и та же монета — в некоторых случаях в одних и тех же коробках — предъявлялась дюжиной разных банков, а в некоторых случаях «конечные коробки» заполнялись железом и другими заменителями звонкой монеты. На эти махинации сквозь пальцы смотрели банковские комиссары, которые должны были проверять содержимое коробок. Таким образом, существовала троица иллюзий: воображаемые города, воображаемые банки и воображаемая проверка. Когда пузыри лопались, в некоторых местах оставались города и дома без единого жителя, причем в некоторых из этих домов комната за комнатой были буквально оклеены банковскими билетами в листах, которые никогда не были разрезаны на части или подписаны.

Важнейшим местным событием стал пожар 11 июня 1805 года, уничтоживший все дома в городе, кроме одного. Память о пожаре сохраняется в нынешней печатью города, девизами Resurget Cineribus («Она восстала из пепла») и Speramus Meliora («Мы надеемся на лучшее»), воплощающими в себе как предсказание, так и его исполнение. Из пепла вырос совершенно новый план города, новая планировка и распределение участков, а также новая форма правления. Прежние улицы шириной в двенадцать футов превратились в широкие проспекты, а годы добавили территории и улучшения, которые в любом городе были бы признаками процветания и красоты.

Однако уникальным результатом внедрения пожара стала форма правления. Истоки тех странных методов управления, которые утвердились, кроются в организации Компании Огайо и в том знаменательном документе — Постановлении 1787 года. Согласно последнему, Конгресс должен был назначить губернатора сроком на три года (если срок не будет отозван ранее), который должен был владеть на правах свободного держания имением в тысячу акров на территории; секретаря сроком на четыре года (если срок не будет отозван), обязанного иметь пятьсот акров земли; и трех судей, любые двое из которых составляли суд, обладающий юрисдикцией общего права, и каждый из которых должен был владеть пятьюстами акрами земли.

Губернатор и судьи были назначены 11 января 1805 года. Судьи Вудворд и Бейтс прибыли в Детройт 12 июня и обнаружили город стертым с лица земли пожаром предыдущего дня. От него остались лишь несколько каменных дымоходов да возле линии пожара несколько старинных грушевых деревьев. Губернатор Халл прибыл вечером 1 июля. Дата прибытия судьи Гриффина неизвестна. Во многих отношениях губернатор и судьи прекрасно подходили для того, чтобы приступить к планировке и завершению строительства нового Детройта. Судья Вудворд приехал из Александрии, штат Виргиния, и понимал и восхищался планом Вашингтона, который в то время был новым. Он явно желал и был полон решимости, чтобы Детройт был спроектирован по образу этого «Города великолепных расстояний». Фрагменты его плана, нарисованные А. Ф. Халлом, сыном губернатора, можно было наложить на план Вашингтона с точностью до линии.

WAYNE COUNTY BUILDING, FACING CADILLAC SQUARE.

В принятии плана было много задержек; но перезимовав и перетоковав кое-как среди своих друзей на стороне, жители все же были обрадованы новостью о том, что 21 апреля 1806 года Конгресс уполномочил губернатора и судей спланировать новый город, построить здание суда и тюрьму, распорядиться десятью тысячами акров близлежащей земли, выделить участки прежним владельцам и домовладельцам, передать участки другим лицам и в целом урегулировать все связанные с этим детали. Тем не менее лишь 6 сентября 1806 года, спустя четыре месяца после даты принятия закона, губернатор и судьи провели свое первое заседание. Бесконечная медлительность, казалось, была их целью; планы и контрпланы, изменения и неоднократные переделки в изысканиях — их методом. Участки нумеровались и перенумеровывались, улицы прокладывались на бумаге, уничтожались и затем прокладывались заново в новых направлениях и местах. Решения перемалывались и перенаправлялись от одного лица или органа к другому, а вопросы о владении участками, словно волан, перекидывались туда-сюда. Планы составлялись, одобрялись, использовались, а затем отбрасывались. Каждая новая трудность и замысел, казалось, порождали новые и радикально отличные очертания и номера участков. Участки капризно жаловались и столь же капризно отзывались назад. Не имея ни залогов, ни бухгалтерских книг, не пользуясь никаким иным методом, кроме метода не оставлять никаких записей о том, какие деньги были получены и как они были потрачены, они поступали так, как им вздумается. В результате в течение полутора лет после пожара не было возведено ни единого дома, и вплоть до мая 1807 года были выданы акты всего на девятнадцать участков. Тем временем обломки пожара покрывали место древней деревни, а почерневшие каменные дымоходы служили памятниками катастрофы и некомпетентности — или чего похуже — тех, кто находился у власти.

Три судьи и губернатор сами по себе обладали всей полнотой власти: законодательной, исполнительной, судебной. Они издавали законы, строили здания судов, выпускали бумажные деньги, распланирововывали улицы и участки, раздавали участки церквам, школам, обществам и частным лицам и были практически «лордами поместья Детройт». Заимствование законов из первоначальных тринадцати штатов, к чему они единственно были уполномочены, при их методах превратилось в чистый фарс. Один из писателей того периода открыто заявлял — и преувеличивал при этом совсем немного, — что они

«выстраивали законы первоначальных штатов перед собой на столе и выщипывали буквы из законов Мэриленда, слоги из законов Виргинии, слова из законов Нью-Йорка, предложения из законов Пенсильвании, стихи из законов Кентукки и главки из законов Коннектикута».



Справедливости ради по отношению к одному или двум судьям, заседавшим в течение части этого режима, следует сказать, что судья Вудворд, находившийся в должности весь этот период, нес очень большую ответственность за сложившиеся условия. Приход генерала Касса на пост губернатора, основание газеты Detroit Gazette, которая разоблачала их действия, и прибытие новых иммигрантов в конце концов обеспечили настроения и людей, достаточные для созыва Генеральной Ассамблеи. И с более свободным обсуждением и выборными методами порядок начал воцаряться после двадцати лет беспорядка.

В военных делах Детройт пережил почти непрерывную череду поразительных событий. Индейцы, французы, англичане и американцы — все они боролись в городе и вокруг него. Блокгаузы, частоколы, форты и пушки защищали его. Истории о нападениях, осадах, сражениях, резне и заговорах переполняют его летописи. Топот полков, вызовы часовых, звуки горна, бой барабанов и боевой клич дикарей были привычными звуками в его прошлом.

Меньше чем через два года после возведения форта Понтчартрейн враждебные индейцы окружили частокол, и с различными интервалами в течение многих последующих лет дикари пытались выбить французов и разрушить их укрепления. Однако французские торговцы вскоре продемонстрировали, что готовы вести дела более щедро, чем англичане, и нет сомнений в том, что многие индейцы стали предпочитать французские методы и манеры, поскольку в конце концов они объединились с французами во время Франко-индейской войны для нападения на английские поселения. Победа Вольфа при Квебеке в 1759 году и последовавшая за ней сдача Детройта англичанам не понравились индейцам, и еще до подписания окончательного мирного договора Понтиак, вождь оттавов, заявивший о своем намерении «встать на пути», затеял заговор с целью сокрушить все английские посты. Он заручился поддержкой ряда племен и в мае 1763 года приготовился нанести удар по Детройту. К счастью, как это бывало не раз в подобных заговорах, женское сочувствие и нежность привели к раскрытию его замысла. Индейская девушка предупредила Гладвина, командовавшего тогда в Детройте, и тот предпринял приготовления, чтобы сорвать планы заговорщиков. Утром 7 мая Понтиак и несколько его воинов попытались проникнуть в форт.

По прибытии к воротам Понтиак и его воины были беспрепятственно пропущены внутрь, но обнаружили гарнизон под ружьем, пушки заряженными, а жителей готовыми к бою. С первого же взгляда он предвидел неизменный провал своего плана, и после предупреждения Гладвина о том, что его заговор раскрыт, он ретировался, все еще продолжая заверять в своей дружбе. Спустя день или два он отбросил всякие попытки к маскировке, созвал своих воинов, устроил резню нескольких человек на острове, ныне известном как Белл-Айл, и начал осаду, которая продлилась пять томительных месяцев. Во время осады гарнизон несколько раз снабжался продовольствием и боеприпасами из Ниагары, а 29 июля — прибытием 280 солдат под командованием капитана Дейелла вместе с 20 рейнджерами из Нью-Гэмпшира под началом майора Роберта Роджерса. Капитан Дейелл теперь решил «повернуть дело против неприятеля», предприняв нападение на индейцев. Гладвин выступал против этой идеи, но был вынужден уступить, и 31 июля 250 солдат в составе трех отрядов выступили против дикарей. Понтиак тем или иным образом был предупрежден о плане и, устроив засаду на границе ручья Пэрент, впоследствии названного Кровавым ручьем, стал ожидать приближения солдат. Когда последние достигли небольшого моста, пересекавшего тогда реку недалеко от того места, где ныне сходятся Джефферсон-авеню и Адайр-стрит, они услышали боевой клич индейцев, и со всех сторон пули начали прореживать их ряды. Дейелл и еще семнадцать человек были убиты, около сорока солдат ранены и несколько захвачено в плен. Через шесть часов после этого позорного провала оставшиеся были рады укрыться за защитой частокола.

Затем осада возобновилась с новой силой, пока наконец генерал Гейдж из Бостона не решил отправить силу, достаточную для усмирения индейцев. Соответственно, полковник Брэдстрит был назначен командующим объединенными силами, состоявшими из 100 дружественных индейцев, 900 канадцев и отряда из 219 ополченцев Коннектикута под началом известного Израэля Патнэма. Они прибыли по воде из Олбани и достигли Детройта 26 августа 1764 года. Их плоскодонки и баржи заполнили реку; демонстрация флагов и силы встревожила индейцев и заставила их покориться армии, подобной которой они никогда прежде не видели.

Между тем тучи революционной войны сгущались. Распространено мнение, что война велась на Востоке, вокруг Бостона и Нью-Йорка. Важные события, происходившие в Детройте, обычно игнорируются; и это несмотря на то, что ни в одном другом пункте англичане не использовали индейцев столь широко.

Король Георг и его министры, судя по всему, опасались, что, если не занять их защитой собственных домов, суровые поселенцы западной Виргинии и Теннесси окажут помощь своим собратьям-колонистам на Востоке. Чтобы помешать им сделать это, были составлены тщательно продуманные и безжалостные планы по наущению индейцев против западных поселенцев. Индейцев приглашали в Детройт с таких дальних западных и южных рубежей, как Арканзас, и они тысячами стекались сюда. Их угощали, одевали и обеспечивали ружьями, скальпирующими ножами и томагавками. Раздавались одеяла, рубашки, алая ткань и прочие вещи. Стоимость заказов на этот пост в течение одного года достигала сотен тысяч долларов. Автор лично видел оригинальную запись о поставке «шестнадцати гроссов скальпирующих ножей с красными ручками». Во всеоружии они отправлялись в набеги, возвращаясь с пленными мужчинами, женщинами и детьми, а также со множеством скальпов. Экспедиция, совершившая «резню в Вайоминге», была снаряжена на этом посту, как и экспедиция капитана Берда против Кентукки стоимостью более 300 000 долларов. У автора имеется оригинальная бухгалтерская книга того периода, в которой указаны имена и поденная плата французов, которые в качестве проводников и переводчиков сопровождали англичан и индейцев в некоторых из их налетов. Знаменитый Дэниел Бун был доставлен в Детройт в качестве пленника после одной из таких экспедиций. По возвращении каждого отряда пушки форта палили, пленных и скальпы пересчитывали и фиксировали в записях, после чего индейцев снова угощали и одаривали подарками.

Именно в те дни в Детройте командовал полковник А. С. Де Пейстер, однако он не разделял в полной мере подобные дикие методы ведения войны. Напомним, что именно ему Бёрнс, находясь в постели больного, посвятил свое последнее стихотворение «О жизни», которое начинается словами:



"My honored Colonel, deep I feel
Your interest in the poet's weal," etc.




Сам Де Пейстер умел складывать легкие светские стихи. Однажды он обратился со следующими строками к жене лейтенанта Пула Англии, находившегося тогда в Детройте:



"Accept, fair Ann, I do beseech,
This tempting gift, a clingstone peach,
The finest fruit I culled from three,
Which you may safely take from me.
Should Pool request to share the favor,
Eat you the peach, give him the flavor;
Which surely he can't take amiss,
When 't is so heightened by your kiss."
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COL. ARENT SCHUYLER DE PEYSTER.


Английским офицерам в Детройте тогда жилось непросто. Здесь проживали американцы-мятежники, доставлявшие немало хлопот: некоторых из них выслали, а других оштрафовали. Сюда же доставляли американских пленных. Некоторых заставляли работать на улицах в кандалах с ядрами, а других принуждали рубить лес на Белл-Айле.

Наконец Детройт и Запад были уступлены по договору Соединенным Штатам, однако под тем или иным предлогом они не были фактически переданы вплоть до 11 июля 1796 года. В тот день над фортом Лернолт впервые взметнулись Звездно-полосатый флаг.

EVACUATION DAY TABLET ON FORT STREET ENTRANCE OF POST-OFFICE.

Враждебность, порожденная Войной за независимость, не утихла с декларациями о мире. Индейцы продолжали сохранять верность королю Георгу и то и дело устраивали резню американцев. Британские чиновники в различных случаях принимали на себя такие полномочия, что в конце концов произошло возобновление столкновений и началась Война 1812 года. Детройт вновь стал очагом напряжения. Двенадцать сотен солдат из Огайо под командованием губернатора Халла вскоре маршировали сюда, чтобы обеспечить безопасность Детройта. Чемодан губернатора Халла, содержавший военные документы и планы огромной важности, отправленный на лодке, был захвачен близ Малдена в Канаде британцами, которые, по-видимому, получили самое первое известие об объявлении войны. Губернатор Халл прибыл в Детройт 5 июля, вскоре после этого переправился в Канаду и издал провозглашение, но уже через несколько дней вернулся, не добившись никаких ценных результатов. 16 августа без всяких разумных оправданий и без единого выстрела он сдал все свои силы и всю подконтрольную ему территорию генералу Броку. Его предали суду и признали виновным в трусости, недостойном офицера поведении и служебной халатности. В своих мемуарах губернатор Халл, пытаясь оправдаться, стремится выставить военного секретаря Юстиса глупцом или предателем, генерала Х. А. Дирборна — негодяем, а полковника Касса — заговорщиком. Однако оригинальные письма и свидетельские показания президента Мэдисона, экс-президента Джефферсона и госсекретаря Джона Куинси Адамса показывают, что губернатор Халл был осужден справедливо. 29 сентября 1813 года в результате выдающейся победы коммодора Перри, одержанной 10 сентября, весь регион был возвращен под контроль Америки.

GENERAL GRANT'S HOME IN DETROIT.

Интерес Детройта к нескольким местным и последующим войнам был велик, но незначительность одних и хорошо известные результаты других делают какие-либо комментарии на этот счет излишними.

Пока происходили эти разнообразные исторические события, город неуклонно набирал престиж и репутацию. Его дома теперь превосходят числом и красотой, улицы — широкие и прекрасно замощенные — окаймлены ровнейшими каменными тротуарами и обсажены вязами, кленами и зелеными лужайками. Отличительные здания муниципалитета, его здания судов, школы, полицейские участки, водопровод и пожарные депо поражают своей великолепной архитектурой и ухоженным состоянием. Церкви своим количеством и архитектурой свидетельствуют о наличии религиозных устремлений и эстетического вкуса. Производственные интересы Детройта разнообразны. Его торговые представители встречаются почти в каждой стране, а «детройтские» печи, лекарства и химикаты известны в любом климате. У нас множество парков, но Белл-Айл поистине является бесценным сокровищем в короне Детройта: зеленые леса и синие воды, искусство и природа, движущиеся волны и колышущаяся трава, тишина и активность, дали и широкие панорамы, прекрасные цветы и высокие деревья, белые паруса многочисленных судов и стремительное движение огромных пароходов — все это вместе сливается в чарующей красоте этого излюбленного места.

HURLBUT MEMORIAL GATE ENTRANCE TO WATER-WORKS PARK.

Помимо того, что наша прекрасная река служит средством для изгнания забот, она дарует нам один из величайших портов мира. Больший тоннаж проходит ежегодно через «Детройт», чем за то же время заходит и выходит из объединенных портов Лондона и Ливерпуля. В сезон ежедневно проходит почти четырехугольное количество судов, перевозящих больше зерна и полезных ископаемых, чем любая другая водная артерия в мире. Город служит центральной отправной точкой для достижения всех северных летних курортов, и с наших причалов отправляется и прибывает больше пассажиров пароходов, чем с любых других на Озерах. Река, привлекавшая первых посетителей, привлекает и более поздних. Река никогда не выходит из берегов и потому никогда не таит угрозы, а служит лишь радостью и благословением. Яхты, парусники, баржи, академические гребные суда, паромы, пароходы и огромные «китоботы» снуют по ней туда и обратно, и в сезон она представляет собой панораму красоты, оживленную музыкой, вымпелами и счастливыми вояжерами.
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МАКИНАК «ДОМ ГИГАНТСКИХ ФЕЙ»


Сара Эндрю Шафер

У самой северной точки слияния вод мощного трио озер, отделяющих штаты Среднего Запада от доминиона Канада, лежит архипелаг, по своим размерам и красоте напоминающий



"Sprinkled isles,
Lily on lily that o'erlace the sea,
And laugh their pride when the light waves
whisper 'Greece.'"




Старый писатель говорит, что их насчитывается тридцать две тысячи, больших и малых, сгруппированных главным образом там, где Гурон склоняет голову навстречу Гуронам Мичигана и Верхнего, «словно они обсуждают какое-то важное дело». Быть может, они беседуют о былых днях, о том, что и ком они знали давным-давно. Быть может, они говорят о том утре, когда, согласно старой саге, почитатели Восходящего Солнца в феврале увидели, как Остров, подобно огромной черепахе — Нокченемоконунгу, — медленно поднимается из воды, чтобы стать домом для Гигантских Фей Мичсогигегана, или Озерного края, и послужить пристанищем для исчезнувших народов, чьи имена звучат как шум многих вод своей красотой и гармонией. Быть может, они повествуют о дикой, вольной жизни тех бродячих, раскрашенных банд рыбаков, звероловов и охотников, которые создают столь динамичные и красочные картины на вечно меняющемся фоне этих вод и берегов. Быть может, они рассказывают о прибытии Черных Мантий в те дни, когда лилии Франции не боялись льва Англии, а об орле Американской Республики еще не было и помыслов. Есть о чем порассуждать Озерам, когда их волны накатывают на берег



"This precious stone set in a silver sea."




OLD MISSION CHURCH (CIRCA), 1823, MACKINAC ISLAND.

Занимая одно из важнейших стратегических мест в Новом Свете, неудивительно, что остров Макинак имеет богатую и разнообразную историю и что в своем более раннем индейско-французском варианте «Мичилимакинак» было словом, хорошо знакомым в кабинетах европейских монархов еще до того, как оно стало известно людям, обитавшим вдоль Атлантического побережья. Это название давалось не только пионерским поселениям по обе стороны проливов, но и огромной провинции, простиравшейся на юг до реки Огайо и на запад до Ред-Ривер-Северной. Проливы имеют ширину всего в дюжину миль, а остров — всего девять миль в окружности, но независимо от того, скован ли он долгими объятиями «Пебоана, Зимы», когда на белых бесконечных снегах видны лишь темные акценты хвойных деревьев на островке и материке, над которыми глядят холодные звезды или вспыхивают и угасают Северные сияния; украшен ли он невыразительным великолепием своей ранней осени или радуется внезапному приходу запоздалого лета — это земля, чья красота неописуема, а чары абсолютны.

Деревня насчитывает множество тысяч перелетных обитателей летом, но ее постоянное население составляет менее восьмисот человек. Она располагается вдоль идеального полумесяца бухты, врезанной в юго-восточную оконечность острова, у подножия утесов, на которых длинными рядами стоят стражники форта, и представляет собой причудливое скопление огромных караван-сараев, летних вилл, лавок, рыбных складов, причалов, наполовину франко-, наполовину индейских коттеджей и церкви. Старые и новые дни вновь и вновь встречаются на улочках, где в мягком патуа обитателей, в названиях, которые они носят, и во многих их ярко выраженных лицах проступает значительная часть истории острова. Сент-Анн — истинная дочь первых часовен, построенных старыми героями Церкви. Миссионерский дом рассказывает о ранних усердных попытках обучить догматам и добродетелям кальвинизма дикарей, предпринятых достопочтенным географом Морсом, отцом Морса — создателя электрического телеграфа, и мистером Ферри, чей сын, родившийся в деревне, с честью представлял Мичиган в Сенате Соединенных Штатов.

Там, где сейчас стоит сад форта, когда-то находилось агентство, бывшее тогда центром огромной торговли пушных компаний. В его стенах Генри Шулкрафт записал драгоценные результаты своих штудий в области индейских диалектов и фольклора, из которых, как из корня, вырос совершенный цветок нашего единственного национального эпоса «Гайавата». Не читать «Гайавату» при продувающих страницу ветрах севера, пропахших хвоей, с великолепным видом на проливы перед глазами, меняющимся при перелистывании страницы, и с волнами, разбивающимися о скалы у ваших ног на тысячу драгоценных камней, — значит едва ли вообще читать «Гайавату».

Форт является преемником слабых ранних постов, основанных пионерами Франции. Огромные винтовые суда и быстрокрылые яхты, толпящиеся в летних водах, сродни берестяному каноэ — самому поэтичному из всех водных судов, родному брату скрипки благодаря безупречной красоте его очертаний, вбирающему в себя



"All the mystery and magic"




леса и лесной жизни. Как и прежде, глубокие дикие розы и хрупкие колокольчики цепляются за утесы; как и прежде, в ущельях, погруженных в ароматную тишину соснами, лиственницами, тсугами, туями и можжевельниками, буками и березами, находит приют робкая, нежная флора севера. Как и прежде, ветры испытывают свою силу о великолепную кладку причудливых известковых образований, которыми славится это место: Арк-Рок, Сказочная арка, Чимни-Рок, Сахарная Голова, пещера Скотта, пещера Черепов, Кухня Дьявола. Вокруг каждого из них легенды сбиваются в рои, подобно пчелам вокруг цветущей липы, но как можно простить тех, чья вопиющая тупость наделила их столь банальными названиями и лишила нас их индейских имен?

ARCH ROCK, MACKINAC ISLAND.

В те времена, когда Новая Франция «имела два истока: один в тростниковых зарослях Луизианы, а другой в снегах Канады», Людовик XIII пожаловал хартию Компании Сто ассоциатов, которой тем самым предоставлялись почти монархические права вкупе с предписанием делать все возможное для Святой Церкви, что не противоречило бдительному надзору за теми земными благами, которые могли проистекать из монополии на торговлю пушниной и приобретения новых территорий. Именно в 1634 году под управлением губернатора Шамплена Жан Николе, бесстрашный исследователь, отлично разбиравшийся в лесном деле и наречиях многих аборигенных племен, первым из бледнолицых увидел белые утёсы Макинака, как был он и первым, кто принес в цивилизацию вести о великом новом море, Лас-де-Илинес, или Мичигане, которое он открыл. То, что он погиб в результате крушения своего каноэ на реке Святого Лаврентия, стало большой утратой для молодых колоний, для которых его шестнадцатилетний опыт жизни на фронтире был бы весьма ценен. Проложенный им путь, однако, вскоре был продолжен другими. Исследователи и торговцы де Гроссельие, Радиссон, Перро и их товарищи сделали для мира то же, что иезуиты, реколлекты и сульпицианцы сделали для Церкви. Из «Отчетов», присылаемых священниками на родину, мы узнаем о тех испытаниях, которые преодолевали эти бесстрашные сыны «сурового Севера». Пожалуй, ни из какой другой страны, кроме Франции, и ни в какие иные годы, кроме блистательных, романтичных, алчных, дерзких, преданных лет семнадцатого века, не могли выйти такие неутомимые искатели приключений и такие бескорыстные служители церкви, как они. Читать их простые, терпеливые летописи — значит обрести новую веру в человека, новую веру в Церковь Вселенскую, «составляющую благословенное общество всех верных людей», и пожать руки сквозь годы и поверх веков тем мужественным первопоселенцам и тем смиренным святым.

История Макинака в течение многих лет — это история французов в Канаде. «Ни один мыс не был обогнут, — говорит Паркман, — ни одна река не была исследована так, чтобы впереди не шел иезуит». Каждый год основание новых постов отодвигало границы Неизвестной Территории все ближе и ближе к закату. Жалкие маленькие посты, со слабыми гарнизонами и скудным вооружением, но возле каждого из них поднимались часовня и крест, где «кровавые дикари» могли бы, если захотят, познать веру отцов. Миссионеры обращали в свою веру, пожалуй, лишь немногих, но они приобретали много друзей для своей страны своими добрыми делами по отношению к больным, престарелым, умирающим и младенцам, кротостью и учтивостью своих хороших манер, а также постоянной жертвенностью своей преисполненной любви и верности жизни. Об их лишениях мы можем судить лишь между строк их храбрых, не жалующихся на судьбу «Донесений» (Relations), но какие литании боли, скорби и разочарования, какие «Те Деум» (Te Deums) надежды и ликования таятся в этих часто повторяющихся на их дивных старинных картах отметках:
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marque des villages sauvages
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marque des etablissements françois.

К 1668 году множество миссий было разбросано вдоль водных путей. Остров являлся центром процветающей торговли, насчитывал тридцать туземных селений, обнесенное частоколом укрепление для защиты, а годом позже его берега были освящены стопами «Ангела-хранителя Оттавской миссии», отца Жака Маркетта.

SUGAR LOAF ROCK, MACKINAC ISLAND.

Здесь, в месте, которое он называл «родиной рыб» и «игровой площадкой всех ветров небес», он провел суровую зиму 1669–1670 годов, отправившись позже к первому форту Мичилимакинак в Сент-Инье, где он построил часовню из бревен и коры и откуда писал письма, отражающие его чистую душу подобно тому, как чистый пруд отражает звезду. Всегда настороже, всегда преисполненный стремления «К вящей славе Божией» (Ad Majorem Dei Gloriam) услышать о новых странах, которые предстоит обратить к Нему, он дождался своего великого часа, когда племена толпой прошли мимо острова по пути к Су-Сент-Мари и Великому конгрессу, созванному 14 июня 1671 года неустрашимым Перро. Французы хотели контролировать приграничную торговлю; индейцы желали рынка для своей пушнины. И для того, и для другого народа помпезность и церемониальность были естественны и дороги, и вот сюда, во всем великолепии боевой раскраски и вампума, томагавков, калюметов, перьев, луков и стрел, а также прекрасных мехов явились храбрецы многих племен; во всем ярком убранстве суконных сюртуков, алых шапок, с бахромой из оленьей кожи на гамашах, с ружьями и украшенными кинжалами кушаками пришли курер-де-буа и вояжеры; в достоинстве своих мундиров прибыла горстка солдат; с крестом и сутаной пришли священники, чтобы собраться под огромным деревянным крестом, к которому были прибиты гербы Франции, где в ходе официального протокола (procès-verbal) Людовик XIV заявил о своем верховном владычестве над Великим Западом.

Среди представителей стольких разрозненных племен дикарей отец Маркетт, несомненно, расспрашивал о Великой Неизвестной Реке и получил те сведения, которые сослужили ему столь добрую службу, когда 17 мая 1673 года он отправился с Луи Жолье, пятью вояжерами и на двух каноэ в путешествие, благодаря которому Миссисипи стала известна в Европе. Добрый отец вовсе не думал о славе, проистекающей из этого открытия, но радовался лишь новым землям, куда можно было нести весть Креста. Это история героя, история его короткой жизни и его триумфальной смерти — «одинокого, иезуита и миссионера» — у заброшенного ручья на берегу Мичигана 19 мая 1675 года на тридцать девятом году жизни. Потоки его оттавов и гуронов до сих пор рассказывают о его «светлых волосах, подобных солнцу» и о великих похоронах, когда два года спустя после его смерти его тело было перевезено обратно в Сент-Инье. Независимо от того, был ли прах, почитаемый ныне священным, его прахом или нет, это имеет мало значения. В Книге Жизни, вверху и внизу, имя Жака Маркетта вписано уже давно, и, подобно благословению мира, его дух почивает над Севером.

В 1679 году небольшое судно водоизмещением в шестьдесят тонн «Гриффин» (Griffin) провезло Роббера Кавелье, сира де ла Саля, и болтливого, лживого монаха-реколлекта Хеннепина мимо острова по пути к Великой Реке, которую им предстояло исследовать до самого Залива и на берегах которой суждено было остаться лежать убитому телу великого норманнца. Он лишь коснулся острова, но прикосновение Ла Саля было подобно королевскому посвящению.

В 1688 году Ла Онтон, необычайно прозорливый военный, отметил важность этого места, а в 1695 году господин де ла Мотт Кадиллак заявил, что форт с его гарнизоном в двести солдат и поселком канадцев и индейцев численностью от шести до семи тысяч душ делает его одним из крупнейших постов в Канаде. Споры между комендантом и иезуитами, главным образом по поводу продажи спиртного индейцам, привели к падению духа священников, которые в 1705 году сожгли свою часовню и школу и вернулись в Квебек. После этого Сент-Инье был постепенно заброшен ради второго Мичилимакинака на южном полуострове.

THE OLD BLOCKHOUSE (1780) OVERLOOKING THE LAKE.

Когда франко-английская война завершилась на Равнинах Авраама, Георг III действительно стал сувереном канадских земель, однако Людовик XV владел сердцами слишком многих французов, метисов и индейцев, чтобы передача верности оказалась легкой. Любовь, ненависть и расовые симпатии не подвластны холодной дипломатии, и жители Северо-Запада с тоской ждали лидера, который снова подарил бы им беззаботное, дружелюбное правление французов, при котором они чувствовали себя намного счастливее, чем в роли подданных суровых, чуждых англичан. В образе вождя оттавов, самой примечательной личности, порожденной индейской расой, такой лидер нашелся. В уме Понтиака — мрачном, дальновидном, бесстрашном, героическом — возникло пророческое видение уверенности в том, что английские посягательства на права его народа никогда не прекратятся до тех пор, пока они удерживают хоть пядь земли, желанную для английского глаза. Чтобы предотвратить предвиденные им беды, он задумал захват всех фортов к западу от Ниагары, истребление всех английских поселенцев и возвращение Великому Отцу в Версале земель, которые тот только что потерял. С невероятной быстротой он сформировал грандиозный заговор, история которого раз и навсегда рассказана на живых страницах труда Паркмана.

"OLD STONE QUARTERS," FORT MACKINAC, 1780.

Слухи о грядущих неприятностях доходили до форта Мичилимакинак через коменданта майора Этерингтона, но ни один из них не был настолько серьезным, чтобы помешать присутствию солдат на грандиозной игре в багаттиваи, которую соперничавшие команды саксов и чиппева собирались провести на поле близ форта в честь дня рождения короля 4 августа 1763 года. Эта игра очень сложная и зрелищная, требующая огромной ловкости и мастерства, а также участия большого числа игроков. Совершенно естественно, что волнение зрителей было чрезвычайным, и когда явно случайный мяч взлетел высоко над частоколом незащищенного форта (в который незаметно проникла толпа скво с оружием, спрятанным под одеялами) и по меньшей мере четыре сотни игроков в яростной погоне хлынули через укрепление, никто не заподозрил неладного, пока крики, подобающие игре, не сменились воинственным кличем и не началась бойня. Из англичан все были либо убиты, либо взяты в плен, за исключением Александра Генри, чей рассказ кровь в жилах стынет и поныне.

SIGNATURES OF THE CHIPPEWA CHIEFS WHO, IN 1781, DEEDED THE
ISLAND TO KING GEORGE III. FROM "MACKINAC," BY JOHN R. BAILEY, M.D., BREVET LIEUT.-COL. U.S.V., BY WHOSE
KIND PERMISSION THEY ARE HERE REPRODUCED.

Это событие привело к оставлению южного форта и основанию нового на Острове. [6]

«Теперь стало достоверно известно, — пишет Скулкрафт в 1834 году, — что оккупация Старого Мичилимакинака — Беквутенонга индейцев — удерживалась британцами до 1774 года; между этой датой и 1780 годом флаг был перенесен... вместе с ним ушла и основная торговля, а также контакты с индейцами. Некоторые жители задержались на несколько лет, но в конце концов это место было заброшено, и теперь его территория занесена сыпучим песком».



По Парижскому мирному договору 1783 года Остров был уступлен Великобританией Соединенным Штатам. Однако владение им под тем или иным предлогом затягивалось до 1796 года.

FORT MACKINAC, AND THE CANNON CAPTURED BY COMMODORE PERRY.

Когда началась вторая война с Англией, было вполне естественно, что одной из первых целей для нападения должен был стать столь удачно расположенный форт. Удаленный от всех баз снабжения и какой-либо возможности быстрой связи, генерал Халл то и дело направлял в Вашингтон призывы обеспечить эффективный гарнизон в этом и других важных пунктах, но они полностью игнорировались. В Макинаке находилось всего пятьдесят семь солдат, когда британские силы численностью 1021 человек высадились до рассвета 17 июля 1812 года на мысе почти напротив Сент-Инье. К одиннадцати часам капитан Робертс направил парламентский флаг с требованием капитуляции лейтенанту Портеру Ханксу, у которого до той самой минуты «не было никаких сведений» об объявлении войны между державами. Оценив всю бесперспективность сопротивления и посовещавшись с американскими торговцами в селении, он с доблестью, которая всегда подкрепляется благоразумием, капитулировал.

В августе 1814 года была предпринята попытка отбить Остров. Неподалеку от места высадки британцев двумя годами ранее произошло сражение, в ходе которого майор Холмс и двенадцать рядовых были убиты, а множество людей получили ранения или пропали без вести. Обращенные в бегство американцы под командованием полковника Крогана отступили к своим кораблям. Окончательно Остров перешел под контроль Соединенных Штатов в 1815 году.

Затем последовала великая эпоха меховых компаний, когда это место бурлило столь яркой и полной жизни жизнью, что от одного лишь рассказа о ней закипает кровь дикого человека, которую века цивилизационного подавления не смогли изгнать из наших сердец. Сотни закаленных, скудно оплачиваемых ангаже (engagés), сотни беспечных, трудолюбивых вояжеров и куреров-де-буа и сотни индейцев толпились в сотнях палаток, разбитых вдоль пляжа; в бревенчатых домах примитивного поселка и в огромных бараках компании, где подсчитывали и взвешивали собранную богатую пушнину, выплачивая взамен нищенское жалованье, которое на танцы, азартные игры, выпивку, драки, пиршества и сон растрачивалось задолго до того, как барки (bateaux), груженные скудными пожитками на приближающуюся зиму, снова отплывали в сторону диких мест под затихающие бодрые песни (chansons) гребцов, чьи суда неуклонно скрывались из виду.

REV. ELEAZAR WILLIAMS. REPRODUCED FROM LATIMER'S "SCRAP BOOK OF THE REVOLUTION,"
BY PERMISSION OF A.C. McCLURG & CO.

Малоизвестный инцидент связывает Остров с одной из величайших загадок истории — судьбой малолетнего сына Людовика XVI и Марии Антуанетты. То, что дофин не умер в Тампле, а был тайно переправлен в Америку и отдан среди индейцев, полагали лица, чьи мнения заслуживали уважения; но то, что его можно обнаружить в лице преподобного Элеазара Уильямса, миссионера-метиса Протестантской епископальной церкви среди племен около Грин-Бей, было предположением более странным, чем любая выдумка. Эта история слишком долгая, чтобы рассказывать ее здесь, [7] но поскольку она касается Макинака в одной точке, ей следует уделить строчку в этой главе.

На причале бухты в форме луны ясным октябрьским днем 1841 года собралась толпа, чтобы посмотреть на принца де Жуанвиля, сына Луи Филиппа, правившего тогда во Франции, который направлялся в Грин-Бей и заехал в Макинак, чтобы осмотреть местные природные достопримечательности. В честь царственного моряка с истинно республиканским пылом был дан салют, и пока пароход, доставивший его, ждал его соизволения, селение праздновало (en fête). На причале в ожидании отправления в Грин-Бей находился также преподобный Элеазар Уильямс, которого перед самым отплытием судна из бухты по просьбе принца представили его Высочеству. Начавшееся таким образом знакомство привело к разоблачениям, которые, если они правдивы, делают тождество дофина и миссионера практически несомненным.

Овеянный легендами, перед нами предстает остров Макинак. Тысячами легенд окутаны его старые поля, утесы, пещеры, ущелья, поросшие лесом лощины, берега и далекие туманные дали. Тысячами тайн, изумлений и чар он держит в плену всех, кто оказывается в зоне притяжения его магии. Тайной, которая тоже вполне может оказаться лишь легендой, завершается наш рассказ, в то время как свет, разбивающий воды пролива на мириады сверкающих искр, рисует на закатном небе старую-старую золотую тропу, которую индейцы любили называть «Путь, ведущий домой».
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ИНДИАНАПОЛИС
СТОЛИЦА ШТАТА ИНДИАНА


Автор: ПЕРРИ С. ХИТ

Посетитель столицы штата Индиана, знакомый со столицей государства, мгновенно замечает поразительное сходство между ними. И это неудивительно, ведь Александр Ралстон, который натягивал цепи для Пьера Шарля Ланфана и устанавливал колья, зафиксировавшие линии и изгибы Города Великолепных Расстояний, был землемером Индианаполиса. Когда в 1821 году он вырезал посреди небольшого расчищенного пространства в сердце великой дикой местности план ровно в одну квадратную милю для Индианаполиса, его архитектурные способности и амбиции имели нечто большее, чем поверхностное оправдание. Результатом стал, пожалуй, самый красивый город между Филадельфией и Денвером.

Когда Индианаполис был распланирован на землемерной карте, в нем насчитывалось всего 800 жителей. К 1840 году город вырос до 2672 жителей. В 1870 году в городе насчитывалось всего 48 244 души. Но к 1890 году население увеличилось до 105 436 человек, а перепись 1900 года определила население в 169 164 человека. За последнее десятилетие Индианаполис опередил Рочестер (штат Нью-Йорк), Сент-Пол, Миннеаполис, Канзас-Сити, Денвер и Омаху по приросту населения. А площадь, занимаемая городом, за три четверти века выросла с одной до двадцати семи квадратных миль.

Въезжая в Индианаполис сегодня по любой из семнадцати независимых железных дорог, обслуживаемых паровозами, или по любой из многочисленных межгородских электрических систем, путешественник, проезжая мимо широких асфальтированных проспектов, приходит в восхищение от великолепного вида, устремляющего взор к центру города, где глаз легко охватывает панораму Капитолия, четырех или пяти великолепных отелей, величественных клубов и всемирно известного Памятника солдатам на Площади Губернатора. Этот город не относится к тем над которыми ежедневно клубится густой дым — недвусмысленный признак масштабной промышленной деятельности. Небо здесь обычно чистое. Природный газ и нефть широко используются в качестве топлива для выработки пара. Там, где применяется уголь, потребители в основном располагаются на далеких окраинах. Полгода зелень от великолепной системы тенистых и прочих деревьев вдоль проспектов и улиц, а также в парках облачает город в растительный наряд, производящий приятное впечатление на зрение и атмосферу. Зимой мощеные улицы и повсеместная система цементных тротуаров находятся под неусыпным контролем идеальных городских регламентов и содержатся в чистоте от снега, слякоти и прочих помех для автомобильного движения и пешеходов.

OLD STATE HOUSE, INDIANAPOLIS.

В истории Индианаполиса немало колоритного индейского предания и исторической привлекательности. Хотя почти все следы сельских или первозданных лесов, которые еще несколько лет назад были видны из любой точки, исчезли и повсюду изобилуют современные строения и улучшения, посетитель, куда бы он ни направлялся, не может забыть, что находится в городе, который добился огромных успехов за последнюю половину девятнадцатого века. Этот факт иллюстрируется на каждом шагу. Лишь в апреле 1816 года Конгресс санкционировал создание конституции штата. Всего три четверти века назад река Уайт-Ривер, на которой расположен Индианаполис, от истока до устья была усеяна каноэ дикарей, а вдоль ее берегов в густой глуши тянулись индейские селения. Белый человек пробирался через эту страну в постоянном страхе. Правда, Винсеннес был заселен белыми людьми еще за поколения до этого, но его горожане в то время почти не поддерживали никаких связей, ни социальных, ни торговых, с другими частями Территории, и повсюду краснокожий оставался главным фактором, удерживающим и контролирующим дела этого края. В то время как реки Уайт-Ривер и Уобаш во внутренних районах обеспечивали в определенные части года транспортировку с помощью плотов, старая буйволиная тропа из Винсеннеса к водопадам Огайо, расчищенная иммигрантами, предоставляла единственный безопасный выход или вход и, как следствие, являлась важнейшей магистралью. Уэтцелы, известные в истории как бесстрашные борцы с индейцами, проложили путь через Территорию и сделали возможным для иммигрантов обнаружение Индианаполиса в его ранние дни.

NEW PUBLIC LIBRARY, INDIANAPOLIS.

Во время основания и наименования этого города в умах законодателей было столь много индейских преданий и, по сути, столько краснокожих в окружавшей глуши, представлявших собой постоянный источник опасений, что возникли большие трудности с подбором названия для новой метрополии. Предлагались имена Текумсе, Суварро, Уэтцел, Уэйн, Делавэр и другие, знакомые бледнолицым, охотившимся на краснокожих или спасавшимся от них. Наконец мистер Сэмюэл Меррилл, чье имя значимо в современной истории Индианы и Индианаполиса и заметно в становлении и развитии лучших институтов штата и города, предложил назвать город Индианаполисом — городом, который ныне является гордостью всех сердец «хузиаров».
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Benjamin Harrison


Изначальный город был распланирован с улицами ровно в одну милю длиной от края до края. Проспекты, или «диагонали», как их называли на первоначальном плане, расходились лучами от Круга (центра) и составляли тот прекрасный замысел, который делает столицу Франции и столицу Соединенных Штатов столь привлекательными на вид и в то же время в некоторых отношениях «лабиринтом или сеткой для незнакомца». Недалеко от точки расхождения лучей, или Круга, рано был учрежден рынок, который сегодня является одним из величайших удобств для жителей города и тех, кто сбывает свою продукцию, а в большинстве сезонов года — и достопримечательностью для приезжих.

Лишь в ноябре 1824 года, с переносом архивов Индианы из Коридона в Индианаполис, последний стал фактической столицей. В 1827 году легислатура выделила четыре тысячи долларов на резиденцию губернатора, которая должна была располагаться в Круге. Ее строительство было начато, но так и не завершено. Недостроенная часть одно время использовалась в качестве школы, пока наконец сотрудники Верховного суда не сделали ее своей штаб-квартирой. Спустя годы это неказистое здание было снесено, а земля превращена в парк — нынешнее место расположения Памятника солдатам.

STATE HOUSE, INDIANAPOLIS. EAST FRONT.

Лишь когда миновала треть девятнадцатого века, почти около 1840 года, Индианаполис стал более претенциозным, чем прочие провинциальные городки. Общественные площади служили пастбищами для воловьих и конных упряжек крестьян, приезжавших на рынок. Практически не было никаких производств, а здания отличались примитивностью и простотой. Еще в 1875 году остряки на сцене и юмористы в прессе забавлялись насмешками над столицей «хузиаров». «Хузиар» был объектом шуток на Востоке. Его изображали типичным неотесанным персонажем, отчаянно нуждающимся в общих благах и элементарном просвещении. И сохранялось впечатление — еще некоторое время после того, как минуло три четверти девятнадцатого века, — что Индианаполис представляет собой лишь место сборищ для него и ему подобных. Около 1880 года город начал приобретать вид современной амбициозной метрополии. По мере роста благосостояния люди во все возрастающем числе устремлялись в столицу, чтобы пользоваться школами для своих детей и лучшими благами цивилизации для самих себя. Постепенно там собирались не только процветающие граждане штата, но и многие из тех, кто на родине или за рубежом добился славы в литературе, дипломатии, на государственной службе, в армии и на флоте. Здесь жили два вице-президента нашей страны. Один из наших президентов, покойный генерала Бенджамин Харрисон, жил и умер здесь. Поэты-диалектологи, местные историки и романисты проводили здесь свои дни и были гордостью своих сограждан.

В 1831 году легислатура выделила пятьдесят тысяч долларов на строительство Капитолия. Однако в завершенном виде вложения составили около шестидесяти тысяч долларов. И штат с удовлетворением взирал на результат, полагая, что обладает одним из самых привлекательных и величественных Капитолиев во всей стране, коим он фактически и стал после возведения в 1887 году — стоимостью 1 936 000 долларов — нынешнего великолепного здания.

В Индианаполисе насчитывается более ста церковных зданий. Городская ратуша вместимостью более пяти тысяч человек, подаренная миллером Дэниелом Томлинсоном, была построена ценой в 150 000 долларов и используется главным образом для проведения съездов и музыкальных фестивалей.

В 1836 году штат приступил к осуществлению масштабной программы внутренних улучшений. Железные дороги, каналы и шоссе субсидировались и поддерживались всеми возможными способами. Первая железная дорога подошла к Индианаполису в 1847 году со стороны Мэдисона на реке Огайо, вызвав обычный для тех дней фурор, который производило появление нового железнодорожного сообщения. Уже к 1860 году Индианаполис стал железнодорожным центром Центрального Запада. Разнообразная и практически безграничная продукция штата — фермерская и горнодобывающая, а также тот факт, что Индианаполис находится на прямом пути между Востоком и Западом, привлекали огромный интерес железнодорожных строителей. Центральный железнодорожный вокзал (Union Railroad Station), бывший до недавнего времени крупнейшим и лучшим в Соединенных Штатах, по-прежнему остается одним из самых вместительных, комфортабельных и красивых в стране.

Во время Гражданской войны Индианаполис был эпицентром бурных событий. Штат не уступал ни одному другому по проценту солдат, отправленных на защиту Союза. Здесь они собирались в лагеря, и Кэмп-Мортон, а также другие точки вокруг города еще много лет после войны хранили следы долгого пребывания «парней в синем». В Индиане был великий военный губернатор Оливер П. Мортон, преданный друг Линкольна и убежденный сторонник отмены рабства. В течение пяти лет в Индианаполисе день и ночь не смолкали пронзительное звуки флейты и дробь барабана. Те из живущих ныне, кто помнит активность времен Гражданской войны, без удивления смотрят на Памятник солдатам в центре города и на многочисленные свидетельства почитания памяти наших солдат Союза на красивых кладбищах. Для них это всего лишь простые следствия, закономерные результаты.

SOLDIERS' MONUMENT, INDIANAPOLIS.

Беспорядочно застроенная деревня первых дней войны вскоре превратилась в оживленный небольшой город. Впервые вдоль главных улиц и проспектов стали появляться коммерческие здания. Архитектура жилых домов по мере течения времени обнаруживала тенденцию к современности. Улицы с бревнами настила или булыжником были улучшены. Тяжелая артиллерия и громоздкие фургоны с военными припасами требовали чего-то более прочного в ненастную погоду, и на грязные магистрали был насыпан гравий. Плоский, как равнина, но прекрасно дренируемый благодаря небольшим уклонам к Уайт-Ривер, город смог превратить те потоки грязи в зимнее время и кучи бурой пыли в сухое лето в великолепно замощенные или идеально асфальтированные улицы современности. Теперь в городе 150 миль усовершенствованных улиц: 40 миль асфальта стоимостью 2 514 576 долларов, 23 мили кирпичного покрытия стоимостью 902 276 долларов, 12 миль деревянных брусчаток стоимостью 710 646 долларов и 75 миль гравия и валунов стоимостью 777 306 долларов. Имеется 107 миль цементных тротуаров, потребовавших затрат в 552 489 долларов, и 91 миля канализационных сетей при вложениях в 1 575 878 долларов.

MARION COUNTY COURT HOUSE.

Множество красивых особняков, окруженных ухоженными лужайками и парками, можно увидеть во время поездки по городу или путешествия по любой из линий великолепно управляемой объединенной системы городского трамвая. В городе насчитывается 1207 акров парков, более привлекательных, чем парки Вашингтона. Риверсайд-парк площадью 953 акра, земля под который была куплена в 1900 году, протянулся вдоль реки Уайт-Ривер. Гарфилд-парк занимает 103 акра, Бруксайд-парк — 81 акр, а по всему городу разбросаны различные парки поменьше. Муниципалитет Индианаполиса располагает крупным парковым фондом, созданным за счет продажи облигаций и налога, взимаемого на парковые нужды. Финансовое состояние муниципалитета служит предметом гордости горожан. Стоимость школьного имущества составляет 1 993 620 долларов. Городская библиотека представляет собой красивое здание, возведенное специально для библиотечных нужд и содержащее сто тысяч томов.

В 1887 году легислатура выделила 200 000 долларов на возведение в Круге Губернатора памятника солдатам и матросам штата. Краеугольный камень был заложен 2 августа 1889 года. Монумент был спроектирован Бруно Шмидтом из Берлина и построен из известняка штата Индиана стоимостью 600 000 долларов, включая скульптуры у основания. Высота монумента составляет 268 футов. Вокруг подходов установлены восемь великолепных каделябров стоимостью 40 000 долларов. Два каскада представляют собой крупнейшие искусственные водопады в мире, пропускающие каждую минуту семь тысяч галлонов воды. Вода поступает из артезианских скважин под монументом и, стекая по каскаду, возвращается в резервуар, откуда снова используется с помощью энергии, подаваемой силовыми насосами. В 1900 году доходы города составили 1 341 861 доллар, а расходы — 1 245 000 долларов. Долговые обязательства по облигациям равнялись 2 135 700 долларам. Оценочная стоимость имущества на 1900 год составляла 126 672 652 доллара. Действуют пять национальных банков с совокупным капиталом в 2 400 000 долларов и четыре трастовые компании с совокупным капиталом в 3 000 000 долларов. Оптовая торговля развита широко, ограничивается в основном мануфактурой, обувью и шляпами и простирается на юг до Техаса и на запад до Оклахомы.

COLUMBIA CLUB, INDIANAPOLIS.

Промышленность развита значительно и представлена главным образом строительным железом, заводским оборудованием, двигателями и различными видами гнутой древесины. Утверждается, что лишь Цинциннати, Филадельфия и Нью-Йорк превосходят Индианаполис по объемам выпуска многих видов промышленной продукции. Заводское оборудование и строительное железо в больших количествах отправляются в Европу, Южную Америку и другие зарубежные страны. Индианаполис является одним из крупнейших конских рынков в стране и уступает лишь трем городам по торговле свиньями и крупным рогатым скотом. Окружная железная дорога опоясывает город, соединяя два огромных скотопрогонных двора со всеми паровыми железными дорогами.

THE HENDRICKS MONUMENT.

В мае 1895 года Джон Херон завещал Художественной ассоциации 200 000 долларов на возведение художественной галереи. Участок под строительство уже приобретен, и галерея должна быть построена в текущем году. Коммерческий клуб, состоящий из ведущих деловых людей города и занимающийся продвижением интересов города, занимает собственное здание — элегантное восьмиэтажное строение. Здание Колумбийского клуба — республиканской организации общештатного значения, которое только что было завершено почти за 200 000 долларов, представляет собой одно из лучших клубных зданий во всем Западе. Клубы «Мэрион» и «Университетский» владеют собственными зданиями, а у женщин также имеется свой клубный дом. Юридическое здание (Law Building) представляет собой красивое и ценное двенадцатиэтажное строение, занимаемое исключительно адвокатами. Корпорация располагает большой юридической библиотекой для пользования арендаторами.

Государственными учреждениями являются Больница для умалишенных на полторы тысячи пациентов, Институт для обучения слепых и аналогичное заведение для глухонемых. В городе имеется большая и прекрасно оснащенная больница, а также две другие хорошо оборудованные клиники. Новое здание отеля заменит в этом году Бейтс-Хаус обойдется более чем в 2 000 000 долларов. Город украшен впечатляющими статуями своих любимых сыновей: Мортона, Уиткома, Уильяма Генри Гаррисона и Джорджа Роджерса Кларка на Монумент-Плейс, вице-президента Колфакса в Университетском парке и вице-президента Хендрикса на территории Капитолия. К ним в 1901 году добавятся статуя генерала Генри В. Лоутона, уроженца Индианы, павшего в бою на Филиппинах, статуя генерала Плезанта А. Хаклемана, единственного генерала из Индианы, погибшего в Гражданскую войну, и, разумеется, когда-нибудь — статуя покойного экс-президента Гаррисона.

За исключением Филадельфии, вряд ли найдется в Союзе другой город, где больший процент трудящихся владеет собственными домами. Забастовки или трудовые волнения здесь почти неизвестны, а условия мира и процветания обеспечены на многие годы вперед.
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ВИНСЕННЕС
КЛЮЧ К СЕВЕРО-ЗАПАДУ


Автор: УИЛЬЯМ ГЕНРИ СМИТ

«На берегах Уабаша» — одно из важнейших исторических мест великого Северо-Запада. Не имеющее сегодня особой важности, по крайней мере торговой, оно некогда было центром французской империи в долине Огайо, а задолго до этого, возможно, еще когда Моисей выводил свой народ из рабства, — центром империи, основанной расой, которую мы ныне называем доисторической. Когда пришли строители курганов, откуда они прибыли, когда они ушли или куда направились — по всей вероятности, никогда не будет определено; однако они определенно были здесь, и судя по оставленным ими сооружениям, должны были находиться здесь веками и исчисляться миллионами. Местонахождение их столицы неизвестно, но если она располагалась не на том месте, где ныне стоит Винсеннес, то один из самых густонаселенных городов их империи определенно стоял именно здесь. В непосредственной близости находится несколько крупных курганов, а вокруг них — сотни курганов поменьше.

В этом месте на Уабаше должно было быть что-то привлекательное, поскольку после того, как строители курганов покинули его и землю заняли краснокожие, они тоже выбрали его для размещения одного из своих главных поселений. Никто не знает, какие племена обитали здесь, но когда белые люди посетили его впервые, здесь в качестве своего главного селения жили пианкашо — одно из ведущих племен великой конфедерации Майя, объединившейся для оттеснения на восток Шести Наций, и называли они его Чип-кау-кай. Поскольку краснокожие зависели от лесов и рек как в отношении пищи, так и одежды, это место было для них идеальным. Здесь находились лучшие леса Америки, наполненные бизонами, медведями, оленями и другой дичью; в то же время Уабаш снабжала их рыбой и служила легко проходимым водным путем для навестить друзей в других краях или совершать набеги на враждебные племена.

Предания пианкашо свидетельствуют, что они занимали это место более века до прихода белых. Точно определить, когда первый белый человек побывал в этих местах, невозможно. Мало сомнений в том, что Ла Саль поднялся вверх по Уабашу около 1669 года, дал ей название Уабаш (Ouabache) и отметил на своих картах. [8] Обнаружив индейский город, он, вероятно, остановился и, как было принято у него, завязал дружбу с племенами. Несколько лет спустя город был на время заброшен из-за нашествий свирепых ирокезов, которые были крайне враждебно настроены к французам, и Ла Саль собрал все остальные индейские племена вокруг своего форта на Иллинойсе, где они оставались примерно до 1711 года. Когда ирокезы отступили за горы, остальные племена вернулись в свои старые дома: пианкашо — в свое селение на Уабаше, уиа — возвели свои вигвамы у устья Типпекану, а твайтуи — расположились у истока Моми. Впоследствии делавары обосновались в Центральной Индиане, шони — в восточной части, а потаватоми — вокруг южной оконечности озера Мичиган.

Индейцы едва успели вернуться в свои старые охотничьи угодья, как куреры-де-буа начали совершать вылазки на эту территорию в поисках пушнины и приключений. Некоторые из них проникали вплоть до Чип-кау-кай и жили некоторое время среди пианкашо. Предания рассказывают о визите одного-двух миссионеров, но в этом нет никакой определенности.

Становилось все больше слухов об английских торговцах, пересекающих горы, и поскольку на всю территорию от Аллегани до Миссисипи претендовала Франция благодаря путешествиям Ла Саля, французские власти в Канаде и Луизиане встревожились и в 1718 году отправили Жана Батиста Биссо, сира де Венсана, из Канады для основания постов на Уабаше. Он добрался до Ке-ки-он-га — селения твайтуев у истока Моми — и выбрал его для одного из своих постов, а для другого — Уа-Таун ниже устья Типпекану.

В то время не вся долина Огайо находилась под юрисдикцией Канады, но нижняя половина нынешних штатов Огайо, Индиана и Иллинойс принадлежала провинции Луизиана. По этой причине Биссо не предпринимал попыток основать посты дальше вниз по Уабашу, чем Уа-Таун, впоследствии известный как Уйатенон. Он скончался в Ке-ки-он-га в 1719 году. Поскольку вторжения англичан становились все более дерзкими и частыми, господин Бруабриан, губернатор Луизианы, около 1725 года приказал Франсуа Маргану, сиру де Венсану, унаследовавшему титул своего дяди Жана Батиста Биссо, готовиться к отражению продвижения англичан и изгнанию их обратно за горы. С этой целью Марган основал пост в Чип-кау-кай, а примерно семь лет спустя там обосновалось несколько франко-канадских семей. Это было первое поселение белых в Индиане, хотя торговые посты ранее учреждались у истока Моми и в Уйатеноне. Так зарождался Винсеннес, который называли «Постом», «au Poste» и «Старым Постом», пока в 1735 году он не получил свое нынешнее название. Марган командовал Постом до 1736 года, когда он присоединился к экспедиции против индейцев на Миссисипи, попал в плен и был сожжен на костре.

После его смерти и вплоть до уступки территории британцам в 1763 году Постом командовал лейтенант Луи Сент-Анж, который помогал его основывать. Французы в этот период жили в мире и дружбе с индейцами, причем пианкашо выделили поселенцам большой участок земли вокруг Поста для их нужд. Эта земля находилась в общем владении всех жителей. Весною определенная ее часть выделялась главе каждого семейства или любому другому человеку, желавшему ее обрабатывать, но по окончании сбора урожая изгороди убирались, и земля снова становилась общественной собственностью. После того как Сент-Анж принял командование, он выделил некоторым из наиболее влиятельных лиц в небольшом поселении индивидуальные наделы из этой земли, что впоследствии привело к великой путанице.

Лейтенант Сент-Анж имел большое влияние на индейцев, и поскольку французы не предпринимали попыток заявлять права на индейские земли или уничтожать их охотничьи угодья вырубкой лесов, небольшое поселение в Винсеннесе жило без помех и страха примерно до 1751 года, когда британские агенты подстрекнули некоторые племена попытаться уничтожить французские посты в долине Огайо. Сент-Анж привел свой пост в надежное оборонительное состояние, и хотя несколько дружественных индейцев были убиты враждебными в непосредственной близости, сам Пост не подвергся нападению.

EARLY FRENCH SETTLERS AT VINCENNES.

Когда Канада была уступлена британцам, к ним отошли и посты у истока Моми и в Уа-Тауне. В них были размещены небольшие гарнизоны британских войск. Заговор Понтиака с целью изгнания британцев из страны включал захват и уничтожение всех удерживаемых ими к тому моменту постов к западу от гор. Два других поста в Индиане были захвачены, но Винсеннес, находившийся по-прежнему под командованием Сент-Анжа, не подвергся нападению. Понтиак пытался привлечь Сент-Анжа к своей войне против колонистов, но этот проницательный офицер оказался недоступен для всех его уговоров. Когда стало известно о договоре 1763 года, Сент-Анж был переведен на командование фортом Шартр на Миссисипи, оставив дела Винсеннеса под контролем трех видных горожан.

Британцы вновь заняли форт Майами у истока Моми и гарнизонировали форт Шартр, однако не стали занимать Винсеннес и брать под контроль его дела. Генерал Гейдж, главнокомандующий британскими силами в Америке, выпустил прокламацию к жителям Винсеннеса, предлагая им привилегию остаться или переселиться во французские или испанские владения, заверяя их, что в случае оставления они получат те же религиозные права, что были дарованы жителям Канады. В более поздней прокламации он уведомил жителей, что не признает никаких их прав на земли в самом Посте и вокруг него.

Священник маленького прихода и некоторые ведущие граждане обратились к генералу с меморандумом, показывая, что земли удерживались ими в течение многих лет по грантам, признанным французским правительством, и что теперь лишать их прав, которыми они так долго пользовались, было бы несправедливостью. По получении этого меморандума генерал Гейдж приказал представить ему в Бостон все доказательства правомочности. По разным причинам это не могло быть исполнено. Многие письменные гранты, по французскому обычаю, были оставлены на хранение нотариусу, который исчез вместе с ними. В других случаях гранты были устными, причем право собственности переходило, опять же по-французски, путем ввода во владение с определенными церемониями. Пока этот вопрос оспаривался между жителями Винсеннеса и генералом Гейджем, первые раскаты Американской революции возложили на генерала более насущные обязанности, и в отношении земельных грантов в Винсеннесе больше ничего не предпринималось.

С 1763 года, когда Сент-Анж уехал в форт Шартр, до 1777 года у жителей Винсеннеса не было никакого гражданского управления, кроме того, которое они осуществляли сами. 19 мая 1777 года прибыл лейтенант-губернатор Абботт из Детройта и официально вступил во владение этим местом от имени короля, учредив правительство и построив небольшой укрепленный форт, который он назвал «Форт Сэквилл» (Fort Sackville). Он доложил, что «Уабаш» является одной из прекраснейших рек в мире, и высоко отозвался о мирном и корректном поведении горожан Винсеннеса. Он также взял под надзор гарнизоны в Уйатеноне и форте Майами, и началась работа британских агентов по подстрекательству индейцев к активным боевым действиям против американцев.

Прибытие лейтенант-губернатора Абботта и поощряемые им враждебные действия индейцев положили начало самой интересной главе в истории Винсеннеса и одной из самых драматических глав в истории Соединенных Штатов. Под влиянием британских агентов дикари совершили ряд набегов на жителей Кентукки, что привело к событию, добавившему империю Соединенным Штатам.

Во всей американской истории нет более примечательной истории, чем история Джорджа Роджерса Кларка, и в то же время она одна из наименее известных. Некоторые энциклопедии даже не упоминают его, в то время как другие уделяют всего несколько строк человеку, который подарил империю Соединенным Штатам. Он прожил удивительную жизнь, совершил великие заслуги перед своей страной, а затем ему позволили умереть в крайней бедности на старости лет. Его страна поленилась даже возместить ему расходы, понесенные в то время, когда он завоевывал для нее империю.

FORT SACKVILLE, 1779.

В 1777 году Кларк был жителем Кентукки. Главным вопросом для населения Кентукки было то, как лучше защитить себя от индейских набегов. Кларк благодаря донесениям посланных им шпионов убедился, что индейские враждебные вылазки исходят от британцев на различных постах к северо-западу от реки Огайо. Он отправился в Виргинию и изложил факты губернатору Патрику Генри. Он указал, что лучшим, если не единственным способом защиты жителей Кентукки является захват и удержание постов в Каскаскии, Винсеннесе и Детройте; что с этими постами в руках американцев они смогут держать в страхе и повиновении различные индейские племена. Он предложил лично возглавить экспедицию по их захвату.

CLARK AND HIS MEN CROSSING THE RIVER.

Губернатору Генри было известно, что испанцы к западу от Миссисипи тайком пытались — при некотором поощрении — склонить жителей Кентукки перейти под испанское покровительство. Когда Кларк обратился к нему с предложением захватить посты к северо-западу от Огайо, губернатор Генри сначала счел этот проект химерическим. Однажды после долгого спора Кларк покинул его со значительным замечанием: «Что страна, недостойная защиты, не стоит того, чтобы ею владеть». Истолковав это замечание в том смысле, что если Виргиния не поможет защитить Кентукки, то тамошние жители будут искать защиты у Испании, губернатор Генри вернул Кларка и после дальнейшего совещания уполномочил его набрать 350 человек для захвата постов.

Он также выдал ему небольшое количество виргинских денег и немного боеприпасов. Вернувшись в Кентукки, Кларк наскоро набрал отряд людей, не посвящая их в свои планы. Они собрались на острове на реке Огайо напротив места будущего Луисвилла. Там он изложил свой замысел во всех деталях, и все, кроме примерно 150 человек, отказались участвовать в походе. Не падая духом, Кларк сплавил оставшихся с ним людей вниз по реке на подготовленных для этого лодках и 4 июля 1778 года захватил Каскаскию. Услышав, что британцы располагают крупными силами в Винсеннесе и сосредоточили вокруг форта множество враждебных американцам индейцев, он оставался в Каскаскии до получения дальнейших сведений.

Сердечный прием, оказанный французами Каскаскии американцам, заставил Кларка поверить, что жители Винсеннеса окажутся дружелюбными. Будучи французами в обоих местах, они легко поддавались влиянию своих священников. Священник в Каскаскии, отец Жибо, горячий сторонник Кларка, вызвался поехать в Винсеннес, выведать настроения жителей и узнать силу британцев там. Его предложение было принято, и в сопровождении одного спутника он совершил эту поездку. Он обнаружил, что французские жители в отсутствие коменданта поста, уехавшего в Детройт, готовы приветствовать смену правителей, и убедил их в полном составе отправиться в небольшую церковь и принести присягу на верность американским колониям. После этого они завладели фортом Сэквилл и гарнизировали его частью из числа самих себя. Отец Жибо также убедил индейцев зарыть томагавк войны и пообещать жить в мире с американцами — ныне друзьями, как он напомнил им, их великого французского отца.

Весть о его успехе была быстро передана Кларку. Хотя у него не было войск для гарнизонной службы в форте, он направил капитана Леонарда Хелма руководить делами. Это был удачный выбор, поскольку к большому мужеству Хелм примешивал тактичность и глубокое понимание индейского характера.

Вскоре британские власти в Детройте узнали об изменении ситуации в Каскаскии и Винсеннесе и немедленно начали подготовку к возвращению утраченных позиций. В то время подполковник британской армии Генри Гамильтон был лейтенант-губернатором Детройта. Он собрал отряд из пятисот человек — регулярных войск, ополченцев и индейцев — и выступил на Винсеннес. Капитан Хелм не узнал о приближении этого отряда до тех пор, пока примерно в середине декабря тот не оказался в трех милях от форта. Его гарнизон состоял из одного американца и нескольких жителей Винсеннеса. Видя, что защищать форт невозможно, жители спокойно разошлись по домам, оставив Хелма и его единственного американца в форте. Хотя он знал, что не сможет успешно защитить форт, Хелм держался с видимой уверенностью, зарядил две пушки и встал у одной из них, а своего единственного солдата поставил у другой. На требование Гамильтона сдать пост Хелм ответил, что никто не воидет в пост, пока не будут объявлены условия капитуляции. Получив обещание почётных условий капитуляции, он сдал себя и своего единственного человека — к досаде Гамильтона, когда тот обнаружил численность гарнизона.

Приближение британцев было столь внезапным, что Хелм не смог отправить гонца к Кларку, который вследствие этого в течение нескольких недель оставался в неведении относительно изменения ситуации. Последним известием, полученным им от Хелма, была просьба о дополнительных припасах. В то время в Каскаскии случайно оказался Франсис Виго, купец из Сент-Луиса. Любя американцев и ненавидев британцев, он вызвался отправиться в Винсеннес и договориться о снабжении гарнизона припасами. Виго немедленно отправился в путь, но был захвачен британцами прямо перед тем, как добраться до Винсеннеса, и предстал перед Гамильтоном. На его требование о немедленном освобождении на том основании, что он является гражданином Сент-Луиса, Гамильтон оставался глух, пока католический священник, возглавлявший делегацию горожан, не уведомил Гамильтона, что они не предоставят никаких припасов для гарнизона, если Виго не будет освобожден.

Виго был освобожден после того, как против своей воли пообещал, что «по дороге в Сент-Луис он не совершит никаких враждебных действий против британских интересов». Он тут же сел в каноэ и быстро поплыл вниз по Уабашу к Огайо, а затем дальше в Сент-Луис. Соблюдая букву своего обещания, по дороге в Сент-Луис он не совершил ничего враждебного, но по прибытии туда он выпрыгнул из лодки на берег, а затем обратно в лодку и со всей поспешностью направился в Каскасхию, где рассказал Кларку о положении дел.
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General George Rogers Clark.


Кларк сразу же осознал грозящую ему опасность. Срок службы большинства его людей подходил к концу. Дав им большие обещания, он убедил около 150 человек продлить срок службы на восемь месяцев и завербовал еще около пятидесяти человек из числа жителей Каскаскии. Он не мог получить никаких подкреплений ближе Вирджинии, даже если бы смог получить их там. Если бы он ждал до весны, силы Гамильтона значительно бы увеличились, самого его изгнали бы из Каскаскии, и весь его замысел потерпел бы крах. Он решил предпринять зимний поход. Он отправил сорок шесть своих людей в лодках с продовольствием и боеприпасами водным путем, а с 170 человеками выступил 5 февраля 1779 года в поход протяженностью почти в двести миль. Это было страшное предприятие. Земля на большей части пути была ровной, и вода во время дождя или таяния снега широким слоем покрывала всю местность. Он не знал, сколько врагов находится перед ним. У него не было палаток, чтобы укрыть своих людей, и никаких средств для перевозки багажа; имелось лишь несколько вьючных лошадей для перевозки продовольствия и боеприпасов, которые люди не могли унести на своих спинах.

Все его люди были закаленными фронтирсменами; их лидер проникся его собственным героическим духом; они не боялись никакой опасности. Прежде чем они покинули маленькое поселение Каскаския, добрый священник благословил их, и все жители прошли с ними первые три-четыре мили их пути. Едва отзвучали прощальные слова и начался марш, как пошел дождь, и почти в течение двадцати дней солнце выглядывало лишь изредка на мгновение.

Пройдя всего несколько миль, они наткнулись на длинный участок затопленной земли. Хотя вода была холодной, они бросились в нее, а впереди шел их доблестный лидер; и до вечера 22-го числа они не видели суши, за исключением редких клочков земли размером с пол-акра, которые едва выглядывали из-под водяного потока и служили скудным местом для отдыха. Вряд ли это можно было назвать отдыхом, поскольку несколько раз им приходилось стоять всю ночь напролет или ходить туда-сюда, чтобы не замерзнуть. Когда они подходили к реке, которая вышла из берегов и была слишком глубокой для того, чтобы перейти ее вброд, они строили каноэ и плоты и переправлялись вплавь.

Каждое утро они обнаруживали, что вода покрыта тонким слоем льда, и пробивали себе путь сквозь лед и воду. Когда вода была глубокой, сержант нес барабанщика на плечах, и с этого насеста тот отбивал свою атаку. Иногда вода доходила только до колен, иногда до пояса, а часто и до плеч, но никто из людей и не думал поворачивать назад. Лодка с продовольствием, отправленная кружным водным путем, не смогла с ними соединиться, и к их прочим невзгодам прибавился голод.

Утром 21-го числа они услышали звуки утренней пушки у форта Саквилл, но потребовалось еще два дня скитаний без продовольствия, прежде чем они смогли пересечь реку Уабаш. Наконец они захватили нескольких индейцев, а вместе с ними половину овичьей [буйволиной] туши, из которой сварили похлебку. 23-го числа они прибыли на высоты позади города и впервые с момента отправления получили возможность высушить свою одежду. Кларк послал письмо французским жителям города, сообщая им о своем присутствии, но предостерегая их от передачи каких-либо сведений Гамильтону. Эта новость вызвала величайшее волнение; французы бегали по улицам, радостно сообщая ее, ибо Гамильтон заслужил их ненависть. Они отправили продовольствие голодающим американцам, которые тем вечером вошли в город и открыли огонь по форту, тем самым впервые дав понять Гамильтону и гарнизону о присутствии врага. Обстрел продолжался примерно до девяти часов следующего утра, после чего было потребовано сдать форт, под угрозой того, что в случае необходимости взятия места штурмом с офицерами поступят как с убийцами. Последовал переговорный процесс, за которым через несколько часов последовала сдача форта, и над фортом Саквилл, переименованным тогда в форт Патрик Генри, снова затрепетал американский флаг.

Гамильтон и другие офицеры были отправлены в Вильямсбург, штат Вирджиния, где их содержали под стражей в течение года или двух. Из документов, найденных в форте, Кларк узнал, что подкрепления с припасами и имуществом уже в пути, и немедленно направил часть своего небольшого отряда перехватить и захватить подкрепления, что было незамедлительно исполнено.
[9]

Винсеннес теперь стал важнейшим местом в Иллинойсской земле. Когда полковник Джон Тодд был назначен лейтенантом округа Иллинойс, он сделал полковника Леграса своим заместителем по Винсенnes'у, который учредил первый суд, когда-либо существовавший в этом месте. Вирджиния уступила эту территорию Соединенным Штатам, и согласно Постановлению 1787 года было установлено гражданское управление: губернатор Сент-Клер направил Уинтропа Сарджента принять непосредственную юрисдикцию в Винсеннесе. Французским жителям в конце концов разрешили владеть землями, на которые они могли предъявить правоустанавливающие документы, в то время как все остальное было забрано государством.

Кларк присоединил целую империю к владениям колоний, сделал возможными покупку Луизианы и будущее расширение страны до Тихого океана, а затем, в преклонном возрасте, когда он попросил возместить то, что потратил из личных средств на благо страны, Вирджиния прислала ему лишь шпагу.

В 1800 году была образована Территория Индиана со столицей в Винсеннесе. Юрисдикция территории в то время включала в себя то, что сейчас является штатами Индиана, Иллинойс, Мичиган и Висконсин, а также часть Миннесоты, к чему впоследствии на короткое время была добавлена вся Луизианская покупка.
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4 июля 1800 года правительство Территории Индиана было официально сформировано. Однако губернатор Уильям Генри Гаррисон отсутствовал. Генерал Джон Гибсон, представлявший его, был одним из героев Войны за независимость. Он был женат на сестре Логана, знаменитого вождя минго, и именно его брату Логан произнес свою знаменитую речь. По прибытии губернатор Гаррисон начал работу по вымениванию у индейцев их земель. Он заключал один договор за другим, пока более половины нынешней Индианы вместе с доброй частью Иллинойса не были уступлены. Он возвел первый кирпичный дом во всем этом районе, возможно, первый к западу от Аллеганских гор, — в свое время столь великолепное сооружение, что его называли «Дворцом губернатора». Он стоит до сих пор, и рядом с ним растет дерево, под которым губернатор провел свою историческую беседу с Текумсе, когда индейский вождь планировал убийство губернатора.

ST. XAVIER'S CHURCH, 1779.

В 1813 году столица территории была перенесена в Коридон, и политическое значение Винсеннеса сошло на нет. К тому времени уже был основан университет: Конгресс выделил ему земельный тауншип, и было положено начало тому, что ныне является одной из ценнейших библиотек на Западе. Первая церковь на Северо-Западной территории была построена в Винсеннесе около 1742 года под патронажем отца Мюрена, прибывшего из Франции для заботы о духовных нуждах поселенцев. В 1793 году аббат Риве, французский священник, изгнанный из своей родины ужасами Революции, прибыл в Винсеннес и открыл первую школу в Индиане.

Сегодняшний Винсеннес — процветающий, оживленный город с десятитысячным населением. В нем есть современные школы и современные церкви, современные идеи и современный дух прогресса. Как город он переживал взлеты и падения с тех пор, как утратил политический престиж, но уже несколько лет неуклонно растет и теперь причисляется к красивейшим городам штата. Окруженный великолепным сельскохозяйственным регионом и обладающий развитой промышленностью, он давным-давно отбросил старые французские привычки и обычаи и перенял прогрессивный дух, сулящий светлое будущее.

У Винсеннеса славное прошлое; он занимает уникальное место среди исторических городов страны. Бостон, возможно, был колыбелью американской независимости; Филадельфия — местом, где эта свобода была впервые провозглашена; но в конце концов Бостон дал Союзу лишь Массачусетс, а Филадельфия — лишь Пенсильванию. Винсеннес дал нам Индиану, Огайо, Иллинойс, Мичиган и Висконсин — великий Средний Запад. Если бы не гений и упорство Джорджа Роджерса Кларка, к моменту обретения независимости Соединенные Колонии остановились бы у Аллеганских гор. Взятие Винсеннеса распространило юрисдикцию колоний до Миссисипи, принеся с собой американскую свободу, американский прогресс, американские идеи. Более того, оно сделало возможной покупку Луизианы, которая, в свою очередь, открыла путь к аннексии Техаса, приобретению Калифорнии и тихоокеанского побережья, а также к более позднему присоединению Гавайев и Филиппин. Взятие Винсеннеса принесло американскую свободу на земли, простирающиеся от Аллеганских гор до Тихого океана, да и вовсе до самого Востока — на земли, которые иначе до сих пор оставались бы британскими или испанскими.

Именно Индиана, важнейшей частью которой был Винсеннес, остановила распространение рабства у реки Огайо и сделала весь Северо-Запад свободной территорией. Именно в Винсеннесе Аарон Бёрр получил свой первый решительный отпор в своем грандиозном плане расчленения Союза. Именно Бенджамин Парк, житель Винсеннеса, включил в первую конституцию штата пункт, обязывающий легислатуру обеспечить уход за душевнобольными и их лечение — первое подобное положение, принятое каким-либо цивилизованным правительством, положение, которое произвело революцию в лечении душевнобольных во всем мире. Такова история Винсеннеса — не пограничного городка вроде Олбани или Питтсбурга, ибо, когда его история началась, Винсеннес находился за сотни миль в глуши за линией фронтира и по-прежнему оставался в сотнях миль от нее, когда произошло великое событие, превратившее его из французского поселения под юрисдикцией Великобритании в главный оплот американской власти к западу от Аллеган.
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ЧИКАГО
ВЕЛИК ВО ВСЕХ ОТНОШЕНИЯХ


Лайман Дж. Гейдж

План расположения Чикаго отражал практичный настрой, который всегда стимулировал развитие этого города. Сама вашингтонская персона определяла улицы и границы национальной столицы; религиозный романтизм председательствовал при основании Сан-Франциско; интересные легенды сплотились вокруг происхождения других американских общин; а в старом мире считалось, что полубоги следовали за зарождением древних городов. Чикаго, хотя ни герой, ни сказочное божество не присутствовали при закладке его фундамента, имел столь же впечатляющее начало, ибо границы его очертил дух промышленности и торговли. И в превращении города в, возможно, промышленную столицу континента проявилось высшее выражение той изобретательности, находчивой и триумфальной, что преобразила американскую глушь. Пустошь, на которую усердный инженер установил свой теодолит семьдесят лет назад, ныне представляет собой колоссальный муравейник человеческой активности. Болото стало мегаполисом.

Организаторы Иллинойсско-Мичиганского канала были не первыми, кто увидел возможность водного сообщения через нынешнее местоположение Чикаго между Великими озерами и рекой Миссисипи.

В 1673 году Жолие писал властям Канады, что прокладка канала через половину лиги прерии позволила бы судам «проходить из Озера Иллинойс в реку Сент-Луис [Иллинойс, включая Десплейнс], которая впадает в Миссисипи». За сто лет до зарождения нашей Республики математик, но вовсе не пустой мечтатель, сын колесника из Квебека, осознал, что «волок Чикаго» является местом встречи будущего траффика между цепью внутренних морей и реками, текущими к Мексиканскому заливу.

Очевидно, что само местоположение Чикаго было предопределено природой. Точка схождения непревзойденных водных путей не могла не стать распределительным центром товаров. На севере, ожидания лесоруба, простирались лесные районы Мичигана и Висконсина; на юге, западе и востоке раскинулась прерия, которой предстояло превратиться в фермы; в одном лишь Иллинойсе предстояло разработать тридцать тысяч квадратных миль угольных бассейнов, в то время как неисчерпаемые запасы Пенсильвании должны были найти огромный рынок сбыта в этом центре озерного судоходства; а железорудные, краснокаменные и медные районы озера Верхний должны были складировать свою продукцию на причалах Чикаго. Естественное место встречи зерна, леса, топлива и железа стало бы городом торговли и мануфактуры, даже если бы паровые железные дороги и судоходство не пришли на помощь уникальному развитию этого энтрпота, сделав его промежуточным пунктом для трансконтинентальной торговли. Но хотя природа, как выразился преподобный Роберт Коллиер, «созвала на совет озера, леса и прерии, и они решили, что на этом месте должен быть построен великий город», Чикаго неизменно благословлялся бдительным и предприимчивым гением своих горожан. Его деловые люди работали с широким кругозором, понимая, что то, что укрепляет город в целом, приумножит и их индивидуальные проекты.

Этот город никогда, даже на заре своего первобытного существования, не был обителью мечтателей. Минневаи были живописным племенем. Их вожди принимали поэтичные имена, а молодежь бережно хранила традиции своего народа; но племя не воспользовалось своими стратегическими возможностями. Чикаго не казался им выгодным пунктом между великими водами. У берега огромного озера или на краю широкой реки их владычество останавливалось, ибо они не были мореходами. На их диалекте «Чикаго» означало «дикий лук». Словно символизируя силу, которой предстояло доминировать в их крае в последующие столетия, земля Чикаго досталась завоевателям-«каноэчникам», авантюрным потаватоми, оджибве, сакам и родственным племенам, которые, не боясь отважиться на водный простор, обратились к торговле, обменивая пушнину и шкуры у французских пионеров на продовольствие, одеяла и декоративные безделушки. Они стали хозяевами озерного края, а разбитые остатки некоммерческого племени бежали к Уабашу, чтобы распевать там свои заунывные песни.
[10]



Между тем племена-завоеватели, чьи каноэ поднимались по Миссисипи и Иллинойсу к «волоку Чикаго» для меновой торговли с канадскими вояжерами или скользили оттуда через Озера, касаясь аванпостов колонизаторов и монахов-миссионеров, предвосхищали гигантскую деятельность цивилизованных людей, которые в более позднюю эпоху расселятся из этой же желанной распределительной точки. Но поскольку они завоевали свою чикагскую землю силой и закрепили свои владения коммерческим предприятием, они сопротивлялись приходу своих европейских соперников и хозяев. Хотя еще в 1795 году по Гринвиллскому договору они уступили нашему государству обширные владения, включая «один земельный участок размером шесть квадратных миль в устье реки Чикаго», интриги могущественного Текумсе и его брата, Пророка, заставили племена пренебречь этими и последующими условиями договора. Так что когда в тот же день, когда пала столица Детройт, форт Дирборн был сожжен, а его гарнизон вырезан,



«последний след американской власти на западных озерах, — говорит Генри Адамс, — исчез. С тех пор линия Уабаша и Моми стала военным рубежом Соединенных Штатов на северо-западе, и в стране возникло болезненное сомнение в том, удастся ли защитить даже эту линию».



В течение четырех лет непогребенные кости жертв форта Дирборн лежали там, где пали тела. Затем пришли мир, христианское захоронение этих прискорбных человеческих останков и реорганизация ценной пушной торговли региона. Это место вновь стало центром данной индустрии. Торговые посты были возобновлены на реке Иллинойс и Канкаки с луговыми потаватоми; на реке Рок — с виннебаго; в Милуоки — с меномани, и в Ле-Ларже — с кикапу. Караваны вьючных лошадей доставляли пушнину и шкуры в Чикаго, а весной суда, заходившие в этот порт, увозили эти ценные грузы на Макинак, где Американская меховая компания, основанная Джоном Джейкобом Аסטором, учредила свою штаб-квартиру.

THE DEARBORN MONUMENT.

В 1821 году губернатор Льюис Касс из территории Мичиган и Соломон Сибли, с Генри Р. Скулкрафтом в качестве секретаря, представляющие Соединенные Штаты, встретились с тремя тысячами индейских воинов в Чикаго. Топинеби и Мита выступали от имени племен. В обмен на пять тысяч долларов, выплачиваемых ежегодно в течение пяти лет, потаватоми и другие племена уступили этому правительству 5 000 000 акров земли, расположенной в Мичигане и Иллинойсе. Те чудесные операции с недвижимостью, которые впоследствии проводились в Чикаго и благодаря которым горожане приумножили свои миллионы, не затмили это выгодное вложение федерального правительства в 1821 году.

Хотя некоторые умы предвидели возможное будущее Чикаго как центра богатого региона, принадлежащего Республике, никакого наплыва сюда не наблюдалось. В 1823 году чиновники округа Фултон, частью которого тогда являлся этот поселок, обложили имущество в новом порту налогом в пять миллов на доллар, в результате чего в окружную казну поступила сумма в 11,42 доллара. Воистину скромное начало, приведшее к налогам 1900 года в размере 19 086 408,36 доллара. В 1823 году, когда совокупный сбор налогов в Чикаго составлял 11,42 доллара, общая оценочная стоимость имущества равнялась 2284 долларам. В 1900 году фактическая оценка чикагской собственности составляла по меньшей мере 2 000 000 000 долларов.

Никто, пожалуй, из немногих поселенцев, прибившихся к этому месту, и не помышлял о столь грандиозных возможностях, однако уже в 1831 году будущее города было излюбленной темой для разговоров среди тех энтузиастов-первопоселенцев. Один из них, доктор Элайджа Д. Хармон, оправдывая свое имя, был на редкость прозорлив. Он поселился в Чикаго в 1831 году, приобрел участок земли, построил вокруг него забор из дерна и посадил там фруктовые деревья всех видов. Миссис Кинзи утверждает, что южная тропа к поселению вела мимо питомника доктора Хармона и что проходящим мимо людям он стремился внушить «непреложную будущую значимость Чикаго».

В 1830 году участки продавались по ценам от 10 до 50 долларов. В том году Томас Хартцелл приобрел восемьдесят акров (западную половину северо-восточной четверти секции) по 1.55 доллара за акр. Низкими какими ни казались эти цены, они все же превосходили оценки нескольких предшествующих лет. В архивах Чикагского исторического общества хранится письмо, написанное Джону Вентворту отцом Сент-Сиром, в котором рассказывается о том, как некий Бонхомм продал северную половину Чикаго Пьеру Менару за 50 долларов, но последний, обнаружив землю ближе к Пеории более дешевой и плодородной, пожалел о сделке и, поспешив обратно, сбыл то, что считал неудачным вложением, Джону Кинзи, который не возражал приобрести собственность по той же цене, за которую ее купил Менар. К 1835 году стоимость возросла настолько, что это вложение сделало мистера Кинзи богатым человеком.

THE UNITED STATES GOVERNMENT BUILDING, CHICAGO.

Убеждение, которое вскоре завладело умами белых людей, что маленькое поселение станет городом посреди новой империи цивилизации, также взбудоражило знаменитого индейца Черного Ястреба. Он был убежден, что если племена не объединятся в плотную оппозицию своим врагам-завоевателям, охотничьи угодья его народа вскоре превратятся в дома и города бледнолицых. Подражая карьере Текумсе, Черный Ястреб в 1832 году обратился к большому совету, на котором присутствовали представители пятидесяти племен. «Пусть все наши племена объединятся, — говорил он, — и у нас будет армия воинов, равная по численности деревьям леса». Призыв был красноречивым и трогательным, но Шаобони, находившийся с Текумсе, когда тот вождь пал в битве при Темзе, ответил Черному Ястребу. «Ваша армия, — воскликнул он, — будет равна по численности деревьям леса, и вы столкнетесь с армией бледнолицых, столь же многочисленной, как листья на тех деревьях». Доводы Шаобони возобладали, коренная попытка коалиции была сорвана, и с тех пор деятельность белой расы по заселению долины Миссисипи и строительству на севере, на берегу озера Мичиган, ее великого мегаполиса шла вперед без помех и страха. Таким образом, Шаобони (чье имя пишется по-разному), успешно воспротивившись далеко идущему заговору краснокожих, внес существенный вклад в продвижение интересов Чикаго. В знак этого заслуги Историческое общество отвело его портрету почетное место и сохранило летопись его подвигов.

В конце июля 1833 года, через три года после того, как землеустроитель канала Джеймс Томпсон разметил и закартировал будущий город, состоялось публичное собрание, на котором решался вопрос о проведении инкорпорации. Было подано двенадцать голосов за инкорпорацию и один против, и поселок взял свой старт среди исторических городов. Несколько дней спустя было вывешено следующее предвыборное объявление:

«Настоящим объявляется, что в субботу, 10-го дня августа, в 11 часов до полудня, в доме Марка Бобьена состоится выборы с целью избрания пяти попечителей города Чикаго.

Чикаго, 5 августа 1833 года.

Э. С. Кимберли, городской секретарь.

N. B. Избирательные участки закроются в час дня».



В назначенный день двадцать восемь выборщиков — полное число граждан, имевших право голоса в новом городе, — нашли дорогу в дом Марка Бобьена и воспользовались привилегией свободных людей. Тринадцать из них заявили о готовности взвалить на себя груз должностных обязанностей. Первым делом, рассмотренным попечителями, стало учреждение бесплатной переправы через реку на Дирборн-стрит; вторым — переоборудование «загона для бродячего скота» в прочную и достаточно вместительную бревенчатую тюрьму. Эти две задачи — расширение коммерческих возможностей и суровое пресечение беззакония — с тех пор неизменно выделялись в истории города.

Затем город родился. Его превращение в муниципального титана — одно из чудес истории. В 1830 году на шхуне прибыл П. Ф. У. Пек, приведя с собой небольшой запас товаров. «Он построил, — говорит мистер Колберт, — небольшой бревенчатый склад возле форта, что стало важным вкладом в торговлю Чикаго». В 1900 году, ровно семьдесят лет спустя, объем оптовых товаров, распределяемых из этого центра по всей стране, составил 741 000 000 долларов, причем объем одних лишь мануфактурных товаров составил 143 000 000 долларов; бакалея — 99 000 000 долларов; одежда — 35 000 000 долларов; обувь — 58 500 000 долларов; книги и бумага — 70 000 000 долларов, а прочие позиции — пропорционально; в то время как отправленная готовая продукция в совокупности составила 786 000,000 долларов, а общий оборот бизнеса города достиг впечатляющей отметки в 1 963 000 000 долларов. Год завершения девятнадцатого века зафиксировал сделки с недвижимостью в округленной сумме 87 000 000 долларов, что резко контрастирует с той ранней сделкой, в которой первый инвестор Чикаго пожалел о выплате 50 долларов за северную половину города.

Но маленький городок должен был добиться великих свершений не без борьбы. Сначала предстояло встретиться лицом к лицу с огнем, наводнением, паникой и поветриями и бороться с ними. Маленький отряд в инкорпорированном городе начал действовать с решимостью превратить поселение в мегаполис, вопреки мрачным пророчествам некоторых ученых мужей о том, что на этом неблагоприятном болоте никогда не вырастет город. Профессор Уильям Х. Китинг, геолог и историограф, оставил первопоселенцам пессимистичное послание:

AUDITORIUM HOTEL, CHICAGO.

«Опасности, сопутствующие судоходству на озере, и дефицит гаваней вдоль побережья неизменно окажутся препятствием для роста коммерческого значения Чикаго. Масштабы песчаных отмелей, формирующихся на восточном и южном берегу под воздействием господствующих северных и северо-западных ветров, также воспрепятствуют осуществлению каких-либо масштабных работ по улучшению порта Чикаго».



В свете этого предсказания интересно отметить, что в 1900 году число швартовавшихся или снимавшихся с якоря судов составило 17 553, а привезенные и увезенные ими грузы в совокупности достигли 14 236 190 тонн. Тем не менее в течение нескольких лет из-за топей на улицах и частых наводнений с озера и реки Чикаго насмешливо называли «земноводным городом». Засыпая землю, город давным-давно буквально вытащил себя из грязи, и уровень улиц сегодня находится на восемь футов выше первоначального болота. Но еще до превращения поселка в город было очевидно, что основатели прибыли сюда, чтобы построить центр торговли и народонаселения. На Иллинойсско-Мичиганском канале наблюдался обнадеживающий прогресс, население города росло, окрестные прерии возделывались, а водовозы, загонявшие свои телеги в озеро, наполнявшие бочки, а затем развозившие воду ведрами, уступали место Гидравлической компании. Наступала новая эра, и 4 марта 1837 года Чикаго стал организованным муниципальным образованием.

Первая перепись, проведенная в июле 1837 года, показала население города в 1800 мужчин, 845 женщин и 1344 ребенка. С учетом цветного населения в 77 человек общая численность жителей в этот первый год существования города в качестве муниципалитета составила 4066 человек. Сегодня его население приближается к отметке в два миллиона.

О. Д. Ветерелл, бывший городской контролер, вспоминает раннее письмо одного горожанина, в котором высказывалось пророчество, что когда-нибудь Чикаго станет городом с 10-тысячным населением! В то время это предсказание казалось более безумно оптимистичным, чем казалось бы сейчас предсказание о том, что город в конечном итоге сможет приютить потрясающее число в десять миллионов человек.

Ранние зачинатели Чикаго были полны надежд на великое будущее, но никто и не помышлял о той поразительной судьбе, что была уготована впереди. На политическом собрании в 1838 году, перед которым выступали Стивен А. Дуглас и Джон Т. Стюарт, его соперник на выборах в Конгресс, местный оратор, воодушевленный энтузиазмом момента, изрек то, что на следующий день насмешливо назвали «фламбоянтным пророчеством».

"The child is already born," he exclaimed,
"who shall live to see Chicago a city of 50,000
souls."

«Городские участки, городские участки!» — с дружелюбным сарказмом скандировала аудитория, не желая, чтобы приезжий государственный деятель уехал с подозрением, будто мечты о спекуляциях с недвижимостью повредили рассудок всей общины.

В течение трех лет город был центром великого земельного помешательства, одного из первых бумов недвижимости, которые сыграли столь важную роль в размещении и развитии западных городов. Доктор Хорас Чейз, писавший в 1883 году из Милуоки, отмечает:

THE ART INSTITUTE, CHICAGO.

«Вскоре после продажи участков в Чикаго, в 1833 году, кажется, Роберт Кинзи по пути в Детройт остановился на торговом посту Марша возле Коулвотера. Там присутствовало несколько из нас, и Боб начал хвастаться Чикаго и тем, каким великим городом он станет. „Подумать только, — говорил он, — я купил одни из лучших участков в Чикаго по двадцать долларов за штуку, и эти участки сегодня стоят по шестьдесят долларов каждый!“ Нам казалось совершенно нелепым, чтобы участок мог стоить шестьдесят долларов, когда за двести долларов можно было купить сто шестьдесят акров самого лучшего качества. Ни один человек в толпе не поверил байкам Боба».



В качестве примера духа, одушевлявшего этих старых первопоселенцев, которые прибывали в те ранние дни в будущий великий город, история одного человека служит интересной иллюстрацией. Автор услышал ее из уст самого этого человека, который недавно скончался в преклонном возрасте восьмидесяти двух лет.

«Я слышал о Западе, — говорил он, — в той маленькой деревушке в Новой Англии, где я родился. Мои амбиции воспламенились, и я решил во что бы то ни стало попытать там счастья. Вскоре я оказался в Буффало с семью долларами в кармане, и на эти деньги мне нужно было оплатить проезд до молодого города на Западе. После долгих препирательств с капитаном шхуны я договорился о палубном проезде за три доллара. Часть моих денег затем ушла на покупку ситцевой ткани. Из нее я сшил мешок и набил его стружкой, чтобы смягчить жесткие доски палубы корабля по ночам. Остаток денег пошел на вареную ветчину, сыр и хлеб».

«Мне было двадцать лет, я был деревенским парнем и не приобрел никаких особых навыков в каком-либо ремесле».




Я прибыл в Чикаго и обнаружил, что это мрачное, болотистое место, но с явными признаками процветания и активности. Мои деньги были исчерпаны, и работа была жизненно необходима. Проходя по одной важной улице или дороге, я увидел человека, строившего довольно претенциозный пансион. Он спросил меня, «не сошел ли я с того корабля в гавани», и когда я ответил утвердительно, поинтересовался, есть ли на борту плотники. Я сказал ему, что кроме меня никого нет. Он захотел узнать, смогу ли я «размечать работу», чтобы его люди могли пить и забивать молоком [молотить/забивать гвозди], что было всем, на что они были способны. Мне показалось, что «размечать работу» я умею лучше всего на свете, и я нанялся к нему за четыре доллара в день. Два дня убедили моего нового хозяина в том, что моих технических знаний недостаточно, и он со мной рассчитался. Вскоре после этого я нашел работу в шорной мастерской и благодаря усердию и вниманию освоил это дело. Так я сделал свой старт.



Этот человек непрерывно жил в Чикаго более шестидесяти лет. Благодаря ранним и разумным инвестициям в недвижимость он приобрел богатство. Он купил участок, ныне расположенный в центре города, за 400 долларов, а тридцать лет спустя продал часть его за 62 500 долларов. Однако он продал его слишком рано, ибо за этот же угол в настоящее время выручат не менее 500 000 долларов. Скончавшись, он оставил состояние, оцениваемое в сумму от 5 000 000 до 6 000 000 долларов.

Состояния сколачивались за одну ночь. В 1835 году федеральное правительство открыло земельное управление, и это усилило ажиотаж. Бескрайние акры загородных фермерских земель переходили из рук в руки в Чикаго. Города и поселения, не существовавшие нигде, кроме как на чертежах воображения и хитроумных дельцов, размечались на бумаге, а их мифические кварталы продавались спешащим и доверчивым инвесторам. Но паника 1837 года с грохотом положила конец как легитимному, так и незаконному обороту недвижимости. Нечестные и обманутые рухнули в общем крушении. К 1838 году шериф остался единственным агентом по недвижимости, который мог сбыть имущество, причем с этих принудительных продаж выручались лишь гроши. Паника, парализовавшая бизнес, загадочная болезнь вроде азиатской холеры, остановившая работы на канале, и засуха, уничтожившая урожай, обмелившая реки и распространившая опустошительную лихорадку в городе, составили бедственную хронику 1838 года.

Чикаго как город начинался с 1993 долларами в казне. Потребность в муниципальном благоустройстве была насущной. Где взять деньги на санитарный дренаж, мощение нескольких улиц и покупку двух пожарных машин — вот в чем заключалась проблема. Городской совет назначил финансовый комитет с полномочиями действовать. Питер Боллс был назначен председателем. В конце концов было решено занять 25 000 долларов у Государственного банка Иллинойса, обязав город погасить обязательство в течение пяти лет. В свое время комитет представил в качестве отчета следующее письмо:

STATUE OF ABRAHAM LINCOLN BY ST. GAUDENS.


Государственный банк Иллинойса,

Спрингфилд, 31 мая 1837 года.

Питеру Боллсу, эсквайру,

Дорогой сэр:

Ваше письмо от 18-го числа, адресованное президенту этого банка и предлагающее от имени города Чикаго ссуду у этого банка на сумму 25 000 долларов, было представлено директорам банка, и, с сожалением должен констатировать, отклонено.

С глубоким уважением,

Ваш покорный слуга,

Н. Х. Ридли, кассир.



В 1900 году город, который шестьдесят три года назад не мог занять 25 000 долларов, мог похвастаться банковскими клирингами на сумму 6 795 876 000 долларов.

Нищета и бедствия ранних дней словно лишь закалили решимость города и подготовили его к тому, чтобы встретить с со стоической верой потрясающие бедствия более поздних лет. В этом кратком обзоре возможно лишь перечислить обрушившиеся на него несчастья. Наводнения унесли его суда, пожары уничтожили накапливавшуюся промышленность, свирепствовавшие эпидемии сократили население — только холера в 1854 году унесла 1424 жизни — а финансовые паники снова и снова возвращались, сковывая деловую активность. Множество раз в истории Чикаго горожане вполне могли воскликнуть: «Беда за бедой по пятам идет, так быстро они следуют!»

Непокоренный перед лицом этих повторяющихся бедствий, город устремился вперед к своему статусу мегаполиса империи Миссисипи. В ранние дни «прерии-шхуны», предвестники будущих великих товарных поездов, груженные зерном с плодородных окрестных земель, начали выстраиваться в ряды на дорогах прерий, ведущих в Чикаго. В 1839 году, через два года после зарождения города, был построен примитивный зерновой элеватор. Фермеры, слишком бедные, чтобы предоставить мешки, привозили зерно в простынях, одеялах и кусках паруса. Оно поднималось вручную с помощью блоков и талей на элеватор, и в упомянутом году 2900 бушелей пшеницы, отправленных в адрес Блэк-Рока, Нью-Йорк, были высыпаны насыпью в трюм брига «Осеола». Из этого примитивного начинания вырос мощный объем торговли зерном. В 1900 году отгруженные из Чикаго пшеница, кукуруза, овес, рожь и ячмень составили 232 267 109 бушелей, в то время как поступления достигли в совокупности 307 723 135 бушелей.

Лишь в 1843 году городской совет пришел к выводу, что город достаточно развился, чтобы оправдать принятие постановления, объявляющего, что свиньям больше не дозволяется свободно разгуливать по улицам. В 1900 году, отнюдь не будучи нежеланными гостями, более 8 000 000 свиней, надежно запертых в вагонах, прибывали в город и отправлялись на бойню.

При описании Чикаго принято оперировать превосходными степенями, и это необходимо в силу самой природы вещей. Его центральные скотные дворы (Union Stock Yards) занимают 400 акров, что почти вдвое превышает площадь первоначального города. Двадцать миль улиц пронизывают эту мясоупаковочную колонию, выплачивающую зарплату на сумму почти в 9 000 000 долларов в год. В 1900 году в Чикаго было доставлено 277 205 вагонов свиней, крупного рогатого скота, овец и т. д. Его торговля зерном опережает любой город мира, в то время как его общая торговля превосходит возможности немногих.

Первой железной дорогой в то время была «Галена и Чикаго Юнион», получившая хартию 16 января 1836 года. Галена в то время считалась предназначенной затмить своего соседа и поэтому потребовала и заслужила почетное место в названии дороги. Сегодня тридцать девять отдельных железных дорог входят в Чикаго, более половины железнодорожных систем Америки делают этот город своей целью, а общая протяженность путей, ежедневно преодолеваемая грузовыми и пассажирскими поездами, входящими в мегаполис, превышает 80 000 миль. В грохоте этого движения шум соперничества давно затих. Британский критик мистер Арчер заметил, что он не смог обнаружить ни малейшего следа конкуренции с Чикаго даже с «высоты Писги с вершины Аудиториума».

Использование громких эпитетов в изложении истории города не лишено оснований. «Проблема с вами, жителями Чикаго, — заметил один приезжий, — заключается в том, что вы слишком сильно преувеличиваете». — «Нам приходится, — с гордостью возразил горожанин, — на самом деле нам приходится лгать, чтобы сказать правду». Даже когда мы говорим о пожаре 1871 года, мы должны назвать его «великим чикагским пожаром», ибо, пожалуй, никогда ранее в истории мира столько накопленных человеческими руками памятников не уничтожалось столь стремительно. Такие ужасные моменты, к счастью, редко случаются в истории сообществ. Казалось, будто огням Дантова Ада разрешили на одну ночь и день опустошить великий город этой планеты. Тысяча четыреста семьдесят акров зданий были полностью уничтожены. Вся деловая часть города исчезла в дыму и пламени. Сто тысяч человек остались без крова и во многих случаях без гроша в кармане. Семнадцать тысяч четыреста пятьдесят зданий были разрушены, а общая оценка убытков от пожара составила 186 000 000 долларов.

Перед лицом катастрофы столь грандиозной, что воображение мутилось, когда взгляд блуждал по могучим путям, где пронеслись циклоны огня, социальные неравенства и расовые предрассудки были отброшены. Все благомыслящие люди объединились в общих узах товарищества. Несомненно, значительная часть нынешнего духа сплочения жителей города является порождением той катастрофы, которая тридцать лет назад свела представителей этих различных рас плечом к плечу в общем деле восстановления своих домов и воссоздания своих отраслей промышленности. Беспорядки на Хеймаркет не свидетельствовали о дурной крови между расами города, а лишь отражали побочное, если не случайное социальное брожение, нередкое во всех наших крупных городах.

RUINS OF THE GREAT FIRE, CHICAGO.

Город пошатнулся, но не пал под ударом скорбных разрушений, причиненных великим пожаром. Пройдя через суровую школу бедствий в прошлом, город выработал силу характера, которую огонь не смог пожрать. «Ничего, — воскликнул великий французский кардинал и премьер-министр семнадцатого века, когда он был временно повержен, — ничего не осталось, кроме несгибаемого духа Ришельё». У Чикаго была схожая вера в собственную внутреннюю силу. Были и сломленные души, которые, глядя на унылые руины, не замечали проблеска того великолепного города, что должен был вырасти, словно по велению волшебной палочки, над дымящимся пепелищем. Но большинство не позволило катастрофе сломить себя. Верных призывали заново отстроить город. Тогда предсказывали, что Чикаго будет жить и жить столь мощным и огромным, что великий пожар станет лишь эпизодом в его истории. Город должен был выжить, потому что за его спиной стояли гигантские силы, кипящие миллионы, имперские просторы могучего Запала, которые, сделав Чикаго вратами на Восток, воссоздадут его в силу тех же естественных потребностей.

Оптимистичная вера и решимость города снискали сочувствие всего мира, и 5 000 000 долларов в виде гуманитарной помощи хлынули рекой, а тысячи телеграмм, предлагавших кредит купцам, дополнили это искреннее и своевременное проявление самаритянства. Проявления доблести, показанные пожарными и горожанами в неравной борьбе с огнем, уступали лишь героизму, проявившемуся при восстановлении города. Первым строением, поднявшимся на руинах, стала дощатая лачуга размером двенадцать на шестнадцать футов. Она находилась на Вашингтон-стрит, между Дирборн и Кларк, недалеко от места бывшего процветающего квартала, где У. Д. Керфут вел крупный бизнес с недвижимостью. Крошечное сооружение было построено наспех утром 10 октября, в то время как окружающие пепелища и горы скрученного железа были настолько горячими, что крошечное здание пришлось поставить посреди улицы. На комичной хижине красовалась надпись: «Квартал Керфута. Все пропало, кроме жены, детей и энергии». Какой бы маленькой ни была эта лачуга, она вдохновляла. Она знаменовала собой начало города, столь огромного ныне, что существовавший до пожара муниципалитет кажется лишь тенью. По городу тянутся мощеные улицы, общая протяженность которых протянулась бы от Чикаго до Нью-Йорка и отправила бы путешественника в некотором отдалении по пути к Бостону. Более 100 000 уличных фонарей, поддерживаемых «опрятными и горящими» муниципалитетом при ежегодных затратах более чем в 1 000 000 долларов, мерцают в ночном городе.

Более четверти миллиарда галлонов воды ежедневно потребляется городом, который ныне защищен эффективной пожарной службой от повторения катастрофы 1871 года. Почти 1500 миль канализационных сетей поддерживают санитарное состояние, в то время как великолепная изобретательность инженеров изменила русла и обратила вспять течения рек, а с помощью соединительных каналов городские стоки были направлены в Мексиканский залив.

Стремление этого типично американского города — преуспеть во всем. Когда он взялся за проведение Всемирной выставки, то решил затмить любую предыдущую экспозицию и обеспечить феноменальную посещаемость. Когда здесь проходил Парламент религий, было устроено так, чтобы вероучения всех уголков мира были представлены их самыми учеными и благочестивыми мужами, а изложенные там учения составили памятный вклад в лучшую мысль мира. О Чикаго говорили, что когда он решит стать родиной величайшего поэта среди человечества, то он пойдет и найдет его, или, что еще лучше, взрастит его.

Города, претендующие на более высокую культуру, с пренебрежением потешаются над атмосферой скотобоен, которая, как они делают вид, пропитывает литературную жизнь Чикаго, и Юджин Филд в игривом настроении, приняв насмешки удаленных критиков, опубликовал в качестве фронтисписа своего сборника «Гирлянда культуры» венок из сосисочных колец; однако Уильям Д. Хоуэллс признал, что из Чикаго исходит литературная мужественность, которой суждено оставить классический след в летописи словесности. Сам Филд занимает почетное место в американском Пантеоне, и его «Малыш Блю», хотя автора уже нет в живых, вечно прокладывает себе путь к нашим очагам своими песнями.

Город занимает высокое положение как центр высшего образования. В дополнение к техническим школам, таким как Институт Армура, в нем есть два знаменитых университета: Чикагский и Северо-Западный. Чикагский университет начал свою деятельность десять лет назад. Старый конфессиональный университет с тем же названием был продан с аукциона за долги, и Джон Д. Рокфеллер решил реорганизовать его и основать великое учебное заведение, для чего пообещал часть своего состояния и привлек в качестве президента доктора Уильяма Р. Харпера из Йеля. Университет открылся в 1892 году с 702 студентами. Сегодня их почти 4000. Он начинался с не менее чем 135 преподавателей; теперь их 205. Университет стартовал с землями, зданиями и оборудованием на сумму 1 600 000 долларов и инвестированными фондами в размере 1 500 000 долларов. Сегодня его производительные фонды составляют в общей сложности более 15 000 000 долларов. Женщины занимали видное место среди спонсоров университета, и во всех отделениях студентки пользуются равными правами с мужчинами. Студент может поступить в начале любого семестра и получить ученую степень в конце любого триместра. Колледжи работают круглый год. Недавно Чикагский институт, основанный миссис Эммонс Блейн для подготовки школьных учителей, был поглощен университетом. Фактически доктор Харпер преуспел в слиянии стольких профессиональных школ, что его дружески обвинили в попытке сформировать образовательный трест. Северо-Западный университет, расположенный частично в городе, а частично в его пригороде Эванстоне, был основан в 1851 году. В нем насчитывается 296 преподавателей и более 3000 студентов. Его производительные фонды составляют более 3 000 000 долларов. Хотя он управляется под конфессиональным эгидой, его устав предусматривает, что от студентов не требуется никакой определенной религиозной веры. Он владеет кампусом площадью 45 акров на берегу озера Мичиган. Университет включает в себя колледж свободных искусств, а также школы медицины, права, фармации, стоматологии, музыки и теологии. Многие факультеты являются совместными для обучения мужчин и женщин.

PUBLIC LIBRARY, CHICAGO.

Государственные школы Чикаго переполнены тремя четвертями миллиона детей родителей, для немногих из которых «Платон, хоровод Плеяд и высокие пределы вершин поэзии» имели какое-либо значение. И эти дети всех родов и языков не согнаны в классы и не обучены кое-как. Современная наука с самого начала помогает им антропометрическими обследованиями, а в каждой школе применяются научные методы. Не может быть более обнадеживающего «знамения и предзнаменования» будущего города, чем то, которое обеспечивают его государственные школы.

Добровольно, народным голосованием граждан, в во всех ветвях городской администрации была установлена гражданская служба и заложен принцип, согласно которому тысячи должностей в школьном отделении и городских структурах в целом должны заполняться благодаря трудолюбивым заслугам, а не политическому влиянию — наглядная иллюстрация того, что система дележа добычи не является чикагским идеалом. Благотворительные заведения процветают благодаря щедрым пожертвованиям его богатых людей. Провидцы вроде профессора Дэвида Свинга проповедовали Евангелие жаждущим людям, и по воскресеньям тысячи людей уходят ни с чем, не имея возможности пробиться к скамьям сквозь толпу прихожан. Все эти явления представляют собой интересную психологическую истину: вместе со свободой и космополитическим складом Чикаго развивалась обнадеживающая сила, «творящая праведность». Город еще не готов к канонизации, но во многих отношениях он, в своей широте жизни и терпимости, является примером для городов мира. Он все еще склонен, пожалуй, говоря, например, о своих картинных галереях, слишком сильно упирать на стоимость зданий и картин, а также на количество акров.

Беспристрастный критик или историк знает, что не весь Чикаго состоит из свинины и чугуна, хотя почему эти отрасли промышленности не столь почетны, как поэзия и проза, пожалуй, объяснят те, кто сидит на седалище насмешников. Букер Т. Вашингтон справедливо говорит, что народ не может быть поистине великим, пока не осознает, что обрабатывать землю так же достойно, как писать эпическую поэму, и в том же ключе можно сказать, что народ, который «проводит трудовые дни», упаковывая мясо и перерабатывая древесину, особенно тысячами вагонов, не обязательно является запоздалым странником на пути, ведущем к национальной чести и славе.

В богатстве, в численности населения, в высоком уровне и страстной посещаемости своих великих школ, в библиотеках, искусстве и архитектуре, о чем свидетельствуют институты, здания и академии художеств, в своей словесности, как она проявляется в литературной продукции, в своих духовных завоеваниях, как показано в учениях его поэтов и проповедников, и даже в периодических реформах, очищающих политическую атмосферу, будущее Чикаго, несомненно, будет, как и его прошлое, феноменальным.
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МЭДИСОН
ГОРОД ЧЕТЫРЕХ ОЗЕР


Рубена Г. Твайтса

В 1836 году та часть Мичиганской территории, которая лежала к западу от озера Мичиган, была преобразована в Территорию Висконсин. В границах зарождающегося содружества проживало в то время около двенадцати тысяч белых и девяти тысяч индейцев. Многие места будущих городов Висконсина уже были заняты поселенцами-земледельцами, жившими изолированно или небольшими группами.

Грин-Бей, разбросанное франко-канадское поселение, уходило корнями в XVII век и влачило жалкое существование за счет торговли пушниной и каботажного судоходства на верхних Великих озерах; форты Виннебаго (в Портидже) и Кроуфорд (в Прери-ду-Шен) были окружены бедными деревушками, в основном состоявшими из французских креолов; свинцоводобывающий регион на юго-западе, хотя и заселенный редко, содержал основную часть белого населения, с центром в Минерал-Пойнт — деревне, имевшей в то время, по-видимому, более светлые перспективы, чем новое поселение в устье реки Милуоки; там также виднелось несколько зарубок, пробитых на большом расстоянии друг от друга в мрачном лесу, окаймляющем западный берег озера Мичиган. За пределами только что перечисленных поселений Висконсин был практически не заселен белыми. Тут и там можно было встретить торговца с индейцами, янкийского преемника курер-де-буа старого французского режима, или какого-нибудь исключительного авантюриста-фермера; но их далеко отстоящие друг от друга хижины лишь подчеркивали густоту дикой природы, сквозь которую беспрепятственно бродили безалаберные, похожие на цыган аборигены — сравнительно безобидные оджибве, меномини, потаватоми и виннебаго.

THE STATE HOUSE, MADISON.

4 июля должностные лица территории Висконсин принесли присягу в Минерал-Пойнт, а Генри Додж, герой Войны Черного Ястреба, стал губернатором. В октябре того же года первая легислатура собралась в двухэтажном доме с фронтоном-бойницей в маленькой деревушке свинцового региона Бельмонт. Дорога, на которую он выходил, была густо усеяна пнями, а шахты рудокопов и шурфы старателей плотно рябили в окрестностях лачуг. Месяц ушел на выбор столицы для младенца-территории. Было семнадцать претендентов. Некоторые из них были реальными поселениями, такими как Грин-Бей, Фон-дю-Лак, Милуоки, Расин, Портидж, Бельмонт, Минерал-Пойнт и Платтвилл; но другие были «бумажными городами», существовавшими только на картах, составленных спекулянтами недвижимостью. Из такой призрачной субстанции состоял Мэдисон, победитель.

Джеймс Дуэйн Доти, который был судьей окружного суда США по странам к западу от озера Мичиган, образовал товарищество по застройке города со Стивенсом Т. Мейсоном, тогдашним губернатором территории Мичиган. Эти джентльмены зарезервировали за собой несколько участков правительственной земли в предположительно привлекательных местах дикой природы. Доти продвигал соответствующие претензии на эти участки, снабжая их картами и привлекательными названиями. Его фаворитом стал холмистый перешеек между озерами Монона и Мендота, в сердце Южного Висконсина, на полпути между озером Мичиган и рекой Миссисипи. Этого претендента он назвал «Мэдисоном» в честь третьего президента Соединенных Штатов.

В то время свободно утверждалось, что Доти подарил лучшие участки в Мэдисоне своим друзьям по легислатуре. Как бы то ни было, видимые приведенные аргументы заключались в следующем: главные центры поселения на северо-востоке (Грин-Бей), юго-востоке (Милуоки) и юго-западе (свинцовый регион) были настолько далеко друг от друга и имели столь расходящиеся интересы, что выбор одного из них оттолкнул бы остальные и сделал бы невозможным гармоничное управление территориальным правительством; далее, что возвышение одного угла территории за счет остальных неравномерно распределило бы население; также утверждалось, что незаселенная центральная часть территории нуждается в стимуле к росту, который дала бы столица; и наконец, Доти, единственный человек в Бельмонте той зимой, который, судя по всему, знал Мэдисон, объявил это место самым красивым уголком в висконсинском лесу. И таким образом Мэдисон победил.

Помимо понимания того, что центр Капитолийского парка должен стать общим углом четырех секций земли, сходящихся примерно посредине перешейка, до сих пор не было никаких мыслей о том, как следует распланировать этот проектируемый в лесу город. Французский метис Оливье Армель, у которого на участке была временная торговая лачуга, наполовину из ветвей, наполовину из холста, оказался единственным человеком, которого геодезист обнаружил, когда прибыл в слепящую снежную бурю в феврале (1837 года), чтобы вбить колья в этой девственной глуши для будущего Капитолия Висконсина. Улицы города были распланированы, насколько это возможно, по линиям национальной столицы: широкие проспекты, расходящиеся от Капитолийского парка по сторонам света, пересекались другими магистралями, идущими параллельно берегам двух главных озер. В качестве названий для артерий патриотичный геодезист обратился к списку подписей под федеральной Конституцией, что, вероятно, является единственным случаем, когда улицы города были названы исключительно в честь этого почтенного свода законодателей.

Первым жилищем в Мэдисоне стал бревенчатый дом, построенный в апреле неким Эбеном Пеком для приема рабочих, которых ожидали из Милуоки для возведения Капитолия. Прошло время до 10 июня, прежде чем строительный комиссар и тридцать шесть его рабочих появились на месте после томительного десятидневного сухопутного путешествия сквозь дождь и грязь, при отсутствии дорог и с неперекинутыми через реки мостами, которые приходилось либо переходить вброд, либо переплывать. 4 июля был заложен краеугольный камень «с соответствующими тостами и речами» небольшой группой территориальных чиновников.

THE FIRST EXECUTIVE RESIDENCE (STILL STANDING) IN USE BY
GOVERNOR DOTY.

Шел январь 1839 года, прежде чем территориальная легислатура смогла разместиться в Мэдисоне; и даже тогда эта ситуация принесла мало утешения. Пионер тех дней рассказывает: «С началом сессии хлынули толпы людей. Общественные дома были буквально переполнены — временные постели на полу считались роскошью, и счастлив был тот гость, которому посчастливилось прислонить свои усталые члены к соломенному или сенному матрасу».

Маленькая деревня была очаровательно расположена в первобытном лесу. Один из ранних учителей Мэдисона так писал о деревушке своей юности:

«Те, кто знает Мэдисон только теперь, имеют лишь слабое представление о его удивительной и завораживающей красоте в самом начале. В 1839 году он выглядел как ухоженный газон, затененный прекрасными белыми и крупноплодными дубами, с ароматной каймой из красного кедра по всему берегу озера. Тогда не было подлеска и кустарников, которые выросли вскоре, когда полугодовые пожары перестали выполнять работу грабель и газонокосилки; но взору открывался совершенно непрерывный простор, если не считать подъемов поверхности в виде красивых зеленых холмиков у каждого из озер. Озера тогда лежали в естественной серебряной красоте, красиво обрамленные галечниковым пляжем. По своей простой, тихой красоте Мэдисон в 1839 году не имел себе равных ни среди чего, что я помню».



Несмотря на свою природную привлекательность и предположительно благоприятное расположение, Мэдисон рос медленно. Летом 1838 года перепись выявила здесь присутствие всего шестидесяти двух человек, и зафиксировано, что в то время было «не более дюжины домов, построенных и находящихся в процессе возведения, если считать каждую хижину и лачугу в радиусе трех миль от Капитолия», в то время как индейские вигвамы часто устанавливались в пределах видимости дверей. Четыре года спустя насчитывалось лишь 172 человека, а в 1846 году — всего 632. Однако к концу 1850 года население, во многом в результате умеренного «бума» в том году, возросло до 1672 человек. Пять лет спустя Хорас Грили и Байярд Тейлор навестили это место и в письмах в нью-йоркскую «Трибюн» превозносили его красоты. В результате последовал почти немедленный прирост населения и значительный рост цен на недвижимость; так что к началу Гражданской войны в Мэдисоне насчитывалось 7000 жителей.

PROFILE ROCK ON LAKE MENDOTA.

Несмотря на всеобщую финансовую нехватку, Мэдисон процветал во время войны. Войска штата в значительной степени мобилизовались здесь и постоянно оживляли улицы; немало денег неизменно тратилось штатом и нацией на припасы и жалование, а также самими солдатами, так что во всем этом город рос основательно. В 1870 году насчитывалось 10 000 горожан, но следующее десятилетие лишь незначительно увеличило эту численность по переписи. Однако примерно в 1882 году целый ряд причин привел к началу более мощного роста — главным образом быстрое развитие Университета штата, расширение административных дел штата, улучшение железнодорожных путей и увеличение местных производственных интересов. За последние восемьдесят лет наблюдался устойчивый прирост со всеми признаками постоянства; перепись 1900 года выявила присутствие в столице Висконсина 20 000 жителей, в то время как еще 5000 проживали в плотно примыкающих пригородах.

Частые попытки перенести столицу в Милуоки долгое время были мощным фактором, сдерживающим развитие Мэдисона. В 1870 году эта попытка едва не увенчалась успехом. Тот факт, однако, что штат к тому времени вложил большие суммы денег в общественные здания в Мэдисоне и его окрестностях, особенно в Университет штата, — каковое учреждение по условиям конституции должно располагаться «в резиденции правительства штата или вблизи нее», — в последние годы охладил пыл сторонников переноса, так что опасений по поводу возобновления агитации больше не возникает.

В ранних летописях этого мирного маленького городка в холмистой дубовой роще между Мононой и Мендотой, окруженного со всех сторон далеко простирающимися озерами и болотами и таким образом в определенной мере изолированного от своих сельских соседей, историк находит мало волнующего; и то немногое почти всегда является отголоском легислатуры, которая ежегодно до 1882 года, когда сессии стали двухгодичными, приходила и уходила с большим шумом, а иногда и драками. Законодательные сессии в довоенные дни были событиями года и привлекали видных людей со всех концов Висконсина. Грубые отели каждую зиму наполнялись законодателями, лоббистами и приезжими политиками. Юмор того времени часто был неотесанным. Было немало грубых шуток, пьянства и сквернословия, а порой и личных столкновений в разгар дискуссии: как в 1842 году, когда Чарльз К.П. Арндт из Брауна был убит на заседании совета своим коллегой-депутатом Джеймсом Р. Винъярдом из Гранта, событие, на которое Диккенс намекал в своих «Американских заметках» и которое принесло Висконсину незавидную известность по всей стране. Но в целом прослеживался подспудный поток добродушия, и крепкие привязанности замечались чаще, чем вражда.

VIEW OF MADISON ACROSS LAKE MONONA.

Танцы и всевозможные веселья были обычным делом, и общество в столице с самого начала считалось модным. Даже когда легислатура не заседала, Мэдисон долгое время оставался социальным, а также политическим центром Висконсина, и сухопутные путешественники между отдаленными поселениями на берегах Миссисипи, озера Мичиган или Грин-Бей имели обыкновение останавливаться здесь по пути. Некоторые из них оставили нам в дневниках и письмах приятные описания своего приема доброжелательными жителями и впечатления, произведенные на них природными красотами этого живописного уголка.

В 1856 году Мэдисон стал ареной политических волнений серьезного характера. Уильям Барстоу (демократ) утверждал, что был переизбран губернатором, победив Коулза Бэшфорда (республиканца) с перевесом в 157 голосов. Демократы контролировали государственную комиссию по рассмотрению результатов выборов, и республиканцы утверждали, что эта комиссия подтасовала итоги. 27 января и Барстоу, и Бэшфорд приняли присягу, но первый и его друзья продолжали удерживать Капитолий. Бэшфорд обратился к Верховному суду штата с иском о судебном преследовании узурпаторов (quo warranto), чтобы сместить действующего главу и передать пост губернатора истцу. Так началось самое знаменитое дело, когда-либо рассматривавшееся этой скамьей судей. Это был первый случай в истории Соединенных Штатов, когда суд штата должен был решить вопрос о праве губернатора занимать свой пост. Его юрисдикция была поставлена под сомнение адвокатами Барстоу. Борьба бушевала в течение нескольких недель с участием видных адвокатов с обеих сторон, и суд наконец постановил, что он обладает юрисдикцией. Затем суд приступил к разбирательству и 24 марта объявил, что Бэшфорд получил большинство в 1009 голосов. За несколько дней до этого Барстоу подал в отставку, и вице-губернатор Макартур занимал должность в силу конституции. Макартур упорствовал и объявил о своем намерении удерживать пост любой ценой. Но суд быстро постановил, что поскольку титул Барстоу не имеет ценности, Макартур, разумеется, не может вступить в него.

Можно легко представить, что на протяжении этого долгого спора народное волнение в Мэдисоне и его окрестностях достигало накала. Соответствующие группы сторонников были вооружены и проводили учения в ожидании отчаянной схватки. Требовался лишь небольшой повод, чтобы воспламенить этот пороховой погреб, но руководство с обеих сторон было благоразумным; и хотя противоборствующие силы часто ссорились и делали многочисленные и энергичные угрозы насилия, ударов нанесено не было. На следующий день после решения суда Бэшфорд с телохранителем прошел по коридорам, заполненным его последователями, в кабинет Макартура и, показав свое предписание, тихо объявил, что отныне берет на себя управление делами штата. Макартур замялся, но взгляд на угрожающую толпу заставил его поспешно ретироваться через дверь. Друзья Бэшфорда восторженно закричали «ура», а затем хлынули в кабинет, чтобы поздравить нового губернатора.

Как уже говорилось ранее, краеугольный камень старого территориального Капитолия был заложен 4 июля 1837 года. Здание обошлось примерно в 60 000 долларов. Старая гравюра этого сооружения, которую мы здесь воспроизводим, показывает, что оно было выдержано в преобладающем тогда американизированно-греческом стиле, примеры которого все еще остаются, главным образом в южных штатах; современные им описания сходятся на том, что по своему характеру оно было несколько лучше большинства западных капитолиев шестидесятилетней давности. В 1857 году легислатура санкционировала расширение капитолия. Это «расширение» было лишь номинальным; планы переросли в новое здание на месте старого, которое должно было стоить несколько более полумиллиона долларов. Нехватка средств из-за Гражданской войны заставила работы продвигаться медленно, так что купол нового Капитолия был завершен только в 1870 году. В 1882 году было предусмотрено строительство двух новых поперечных крыльев. Таким образом, общая стоимость нынешнего капитолия и благоустройства окружающего парка составила около 900 000 долларов. Однако сегодня здание печально отстало от времени в отношении света, вентиляции и санитарных удобств, и ведутся разговоры о новом Капитолии, который будет более достоен богатого и быстро растущего содружества с населением более двух миллионов человек.

THE FIRST STATE HOUSE, MADISON.

Университет Висконсина был зарегистрирован в соответствии с актом легислатуры, утвержденным 26 июля 1848 года; но лишь 16 января 1850 года был инаугурирован первый канцлер, а 5 февраля открылись двери для приема учащихся. В течение первых двадцати лет своего существования учебное заведение сталкивалось с превратностями судьбы и было вынуждено бороться с народным равнодушием и даже противодействием. Земельные гранты конгресса, предназначенные для создания фонда его эндаумента, опрометчиво растрачивались легислатурами 50-х годов под предлогом поощрения скорейшего заселения штата и под тем предлогом, что, когда содружество станет густонаселенным, оно будет достаточно богатым, чтобы содержать университет за счет налогообложения; также утверждалось, что пионеры мало нуждались в высшем образовании и не имели для него терпения. Постепенно университет завоевывал признание как логичная глава образовательной системы штата; и наконец, после полувека роста, он превратился из деревенской академии с двадцатью студентами в учреждение общенациональной репутации с талантливым преподавательским составом, обучающим почти 3000 студентов, собравшихся из многих штатов и стран.
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PROFESSOR WILLIAM FRANCIS ALLEN.


Университет прекрасно расположен, главным образом на двух холмах, лежащих в миле к западу от Капитолия и открывающих широкие виды на окружающую местность. Территория включает в себя около 350 акров холмов и равнин, западная половина которых занята зданиями и опытной фермой Колледжа сельского хозяйства. Мендота, самое большое и красивое из цепи озер, лежит прямо на севере, а ее привлекательные крутые берега часто поднимаются крутыми утесами, увенчанными летними коттеджами, или переходят в далекие холмы, усеянные процветающими фермами, в то время как башни и трубы Государственной больницы для душевнобольных нарушают линию горизонта за самым дальним заливом. Широкий прямой проспект ведет прямо на восток к гряде, увенчанной белым куполом Капитолия; в то время как на юге вид обычно замыкается серебристым простором озера Монона, сверкающего сквозь деревья, но когда листва редеет, южный горизонт становится достаточно широким, как с точек обзора города, так и университета, чтобы охватить далекие воды озера Ваубеса. Вид с Университетского холма на утопающий в зелени город, который изящно раскинулся с устремленными вверх башнями, куполами и шпилями по Мононскому хребту, особенно в лунную летнюю ночь, является одним из самых очаровательных в Америке; в то время как с Обсерваторского холма, расположенного чуть западнее, открывается широко раскинувшийся вид на озера, лес и лиловые холмы, который, особенно в сиянии заката, заслужил восторженные похвалы компетентных критиков, некоторые из которых уподобили его старосветским пейзажам, воспетым в песнях и сказаниях.

MADISON FROM THE STATE HOUSE SHOWING UNIVERSITY BUILDINGS IN THE DISTANCE.

Лишь немногие из зданий Университета штата заслуживают архитектурного упоминания здесь. Первоначальными постройками были Северный и Южный корпуса, представлявшие собой простые четырехэтажные каменные коробки. Дорический Университетский холл, венчающий Университетский холм и являющийся одним из ранних зданий, за последние годы претерпел значительные улучшения и расширения, и теперь обладает определенной строгостью очертаний, а также историческими ассоциациями. Новый инженерный корпус из серого кирпича приятен по форме и цвету; Научный корпус и спортзал, огромные массивы кричащего красного кирпича, являются яркими примерами среднестатистических университетских зданий наших дней; в то время как лучшее, что можно сказать о старом библиотечном корпусе, химическом корпусе, мастерской и Чадборн-холле (женском общежитии), так это то, что они будут продолжать служить полезной цели до того дня, когда штат сочтет возможным заменить их достойными сооружениями. На Обсерваторском холме возвышается величественная обсерватория Уошберна, а на западном склоне — растущая масса зданий, относящихся к государственной экспериментальной ферме, поддерживаемой Колледжем сельского хозяйства.

UNIVERSITY HALL, STATE UNIVERSITY.

У восточного (обращенного к городу) фасада Университетского холма, на земле, когда-то бывшей частью кампуса, содружество недавно возвело здание, которое не только намного лучше любого из университетских сооружений, но и значительно превосходит по достоинству и тщательности современной конструкции и оснащения все остальные здания, принадлежащие штату Висконсин. Это дом библиотеки и музея Исторического общества штата. Университетская библиотека и сопутствующие ей семинарские комнаты для углубленного изучения, каждая со своей специальной библиотекой, занимают здесь помещения, но само здание управляется обществом, которое служит доверенным лицом штата. Построенное в стиле итальянского дорического ордера из беллфордского песчаника, здание Библиотеки исторического общества штата массивно, величественно и изящно, являясь достойным приютом для одной из важнейших справочных библиотек в Америке. Висконсинское историческое общество уже давно перестало быть лишь достопримечательностью Мэдисона или Висконсина; сегодня оно считается одним из ведущих учреждений такого рода в стране — его великолепная библиотека из 235 000 томов является одним из лучших собраний американизма из существующих, богатым картами и рукописями, а также книгами; а его публикации стоят в одном ряду с трудами аналогичных обществ Массачусетса, Нью-Йорка и Пенсильвании.

STATE HISTORICAL LIBRARY BUILDING.

Мэдисону повезло с начальными и средними государственными школами, а также с наличием Университета штата; в то время как несколько прекрасных частных и конфессиональных школ сочли желательным обосноваться здесь, под крылом большой группы колледжей штата. Как и подобает образовательному центру, здесь уделяется много внимания церковной жизни. Крупные общины тщательно подбирали для своих кафедр видных и способных людей, способных привлечь умы студентов; а христианские ассоциации, связанные с Университетом штата, действуют на высоком уровне полезности.

В Мэдисоне проживают три четко выраженных класса жителей: те, кто полагается на торговлю и промышленность, государственные и федеральные чиновники и университетский элемент, каждый из которых растет в численности и значении. Тем не менее, здесь наблюдается гораздо меньшая дифференциация интересов и устремлений, чем обычно бывает в университетских городах. На протяжении многих лет постоянной целью нескольких влиятельных клубов, особенно Женского, Литературного, Современного, Клуба шести часов и «Город и мантия» — в которых свободно смешиваются как «горожане», так и «люди в мантиях» (академики), — было разрушение привычных классовых барьеров. В результате приезжающие в Мэдисон из других учебных заведений студенты находят здесь мало тех резких социальных различий, к которым они привыкли в других местах.

Но хотя горожане и академики в Мэдисоне практически едины, чиновничий класс до последнего времени не был заметен в ее общественной жизни. Кратковременность пребывания у власти, делающая постоянных жителей в некоторой степени равнодушными к «приходам и уходам», несомненно, сыграла в этом большую роль; в то время как сопутствующим элементом был тот факт, что многие чиновники штата, находя стоимость жизни в столице несколько более высокой, чем в небольших внутренних городах, до сих пор оставляли свои семьи дома. С новым законом, запрещающим государственным служащим использовать проездные билеты на поезда, транспортные расходы на поездки домой и обратно теперь составляют значительную статью расходов для чиновника, и большая часть из них перевозит свои семьи к резиденции правительства. Можно смело предсказать, что благодаря влиянию клубов, которые недавно взяли на себя оказание знаков внимания чиновничему классу, эти барьеры в свою очередь могут пасть, как это произошло между горожанами и академиками.
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GENERAL LUCIUS FAIRCHILD
Бывший посланник в Испании.



Коренной американский элемент в Мэдисон прибывает главным образом из штата Нью-Йорк, со значительной примесью выходцев из Новой Англии, особенно из Вермонта. Пожалуй, одна треть из 25 000 человек в этом сообществе имеет немецкое происхождение, имеется значительный и влиятельный скандинавский элемент, в основном норвежцы; есть и многочисленные другие национальности, но эти наиболее заметны. Несмотря на столь крупный иностранный контингент и космополитический тон университетского общества, сильный дух Вермонта и Нью-Йорка, первоначально привитый этому сообществу в дни до Гражданской войны, по-прежнему остается доминирующей характеристикой социальной жизни Мэдисона. Многие разборчивые посетители в часы своих первых впечатлений часто уподобляют его чопорному университетскому городку Новой Англии; в то время как другие возвращаются к какому-нибудь скромному холмистому городку Западного Нью-Йорка в поисках типа, лучше всего описывающего социальную сторону этого города висконсинских озер.

Железнодорожные возможности Мэдисона, несомненно, замечательны для города такого размера; они привлекают оптовые склады и дистрибьюторов, ведутся разговоры о новых заводах. Существующие производства занимают около полутора тысяч человек. Школы, университет, необычные библиотечные фонды, а также красота и полезность для здоровья города привлекают в него все возрастающий приток образованных людей с умеренным фиксированным доходом. Посетителей из летнего Сент-Луиса, Нового Орлеана и других южных городов долины Миссисипи поощряют приезжать к Четырем озерам. Комфорт жителей значительно усиливается системой дорог с макадамовым покрытием, которая является относительно лучшей в Висконсине; поддерживается также по народной подписке лабиринт двадцати пяти миль пригородных дорог, обогащенных искусством ландшафтного дизайнера и ведущих к излюбленным смотровым площадкам. Клуб «Сорок тысяч» настойчиво стремится развивать и удвоить материальные интересы города в текущем десятилетии. Но при всем том отличительные особенности Мэдисона, равно как и ее околоуличные сплетни, вероятно, еще долго будут оставаться такими, какие подобают политическому и образовательному центру бурно развивающегося содружества.
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МИННЕАПОЛИС — СЕНТ-ПОЛ
ГОРОДА-БЛИЗНЕЦЫ


Чарльза Б. Эллиотта

«Мы граждане двух прекрасных городов, — сказал генуэзский джентльмен флорентийскому художнику, — и если бы я не был генуэзцем, я хотел бы быть флорентийцем». — «А я, — ответил художник, если бы я не был флорентийцем...» — «Вы хотели бы быть генуэзцем», — сказал другой. «Нет, — ответил художник, — я хотел бы быть флорентийцем».



В круге радиусом в десять миль, охватывающем водопад Сент-Антони, расположены два современных города с населением почти в четыреста тысяч человек. Первопоселенец умер несколько месяцев назад, а первый родившийся здесь ребенок сейчас находится лишь в зрелом возрасте. И все же чуть более полувека спустя после высадки пилигримов крест Христа и герб Франции были вырезаны на дубе, стоявшем на месте нынешнего города Миннеаполиса.

Летом 1680 года Луи Хеннепин, монах-реколлет, в компании с Майклом Аксо и пикардийцем по имени Дю Гей впервые исследовал Верхнюю Миссисипи. Хеннепин написал знаменитое описание своих путешествий и дал название открытому им водопаду. Но Ла Саль, спутник Хеннепина по переправе через Атлантику, первым написал описание водопада Сент-Антони по сведениям, которые должно быть предоставил кто-то из отряда Хеннепина.

Почти целый век после Хеннепина ни один белый человек не посещал водопад Сент-Антони. В 1776 году капитан Джонатан Карвер из Коннектикута отправился в исследовательскую экспедицию на Северо-Запад и достиг водопада примерно в середине ноября. Карвер сделал первое изображение водопада и дает точное описание, из которого следует, что остров, находящийся ныне много ниже водопада, тогда был посреди него. Карвер высоко оценил красоту края, но, подобно Хеннепину, ушел из жизни, оставив лишь свое описание и картину. Война за независимость пришла и не оставила следа на Северо-Западе. По ее окончании суверенитет Франции и новой нации, родившейся на свет, столкнулись друг с другом на берегах Миссисипи. В 1803 году западный, как и восточный, берег стал частью домена Соединенных Штатов. Но жители ничего не знали об изменениях, пока капитан армейской службы Зебулон М. Пайк не прибыл положить конец предполагаемым ненадлежащим сделкам со стороны определенных британских торговцев. На острове в нескольких милях ниже водопада Пайк провел совет с сиу и подписал договор, который прекращал индейские права на полосу земли, простирающуюся на девять миль по обе стороны реки к северу от устья реки Миннесота и включающую водопад Сент-Антони. Двенадцать лет спустя майор Лонг с двумя внуками Карвера поднялся вверх по реке из Сент-Луиса на шестивесельной лодке и написал, что «мурлыканье каскада, рев реки и гром водопада — все это вместе делает зрелище самым интересным и великолепным из всех, что мне доводилось видеть прежде».

THE FALLS OF ST. ANTHONY ABOUT 1850.

Около 1811 года филантроп граф Селкирк попытался основать колонию в долине Ред-Ривер. Шесть лет спустя ей стал угрожать голод. Благородный граф тогда посетил страну, и его присутствие вызвало столь сильное беспокойство в сердцах индейских агентов, что, опасаясь ненадлежащего иностранного влияния на индейцев, они убедили правительство основать военный пост в этой стране. В августе 1819 года полковник Ливенворт с девяноста восемью солдатами Пятого пехотного полка разбили палатки у устья реки Миннесота, примерно в восьми милях ниже водопада. Год спустя полковник Снеллинг, принявший командование, построил форт на утесе, где он стоит и по сей день, и дал ему имя форт Сент-Антони. В 1824 году генералом Скоттом было высказано военному ведомству предложение о целесообразности изменения названия форта на имя того, чьи заслуги перед страной были более заметны, чем заслуги святого покровителя отца Хеннепина.

TOWER AT FORT SNELLING.
THE ORIGINAL "FORT" NOW USED AS A GUARD-HOUSE.

В 1821 году солдаты построили мельницу на западном берегу реки, недалеко от того места, где сейчас стоит одна из крупнейших мукомольных мельниц в мире. Форт был, разумеется, центром той жизни, которая теплилась в стране, и его обитатели время от времени вступали в контакт с большим миром за ее пределами. В 1826 году индейский агент майор Тальяферро председательствовал на свадьбе раба Дреда Скотта, которому было суждено сыграть роль в истории, несомненно, несоразмерную его ожиданиям. Сын полковника Снеллинга Джозеф был некоторым образом литератором и после дуэли с молодым офицером оказался вовлечен в более свирепое, хотя и менее кровопролитное состязание с Н.П. Уиллисом.

Земля вокруг водопада являлась военным заповедником и потому не подлежала заселению. Еще в 1837 году швейцарский часовщик по имени Перри попытался обосноваться там, но был изгнан солдатами. Уйдя на несколько миль вниз по реке, он стал в 1838 году первым поселенцем на нынешнем месте города Сент-Пол. Его единственный конкурент за эту честь — некий одноглазый персонаж дурного нрава и непривлекательной внешности, которого звали на самом деле Парран, но который вошел в историю под именем Пигз-Ай (Свиной Глаз). Учитывая выгоды винного бизнеса, Парран занял участок за пределами заповедника и близко к реке, где он стал процветающим приютом для солдат, индейцев и других обитателей фронтира. Это был верхний пункт судоходства на реке, и он вступил в соперничество с соседним селением Силлвотер за гордое звание столицы территории. Расположенный неподалеку город был размечен в 1847 году, и в течение следующих двух лет, как авторитетно сообщает нам местный историк, «созревающее и созидающее влияние медленно, но верно клонилось к цивилизации». Из того же источника мы узнаем, что в 1848 году «зародыши цивилизации» состояли из церкви, школы и отеля — безусловно, неплохое начало. История современного города правильно начинается в 1848 году, когда Миннесота была организована как территория с Сент-Полом в качестве временной столицы. Территориальное правительство было сформировано под руководством Александра Рамзи (впоследствии губернатора штата, сенатора и военного министра) в качестве губернатора и должным образом провозглашено 1 июня 1848 года. Учредительный акт назвал Сент-Пол временной столицей, но оставил народу свободу выбрать постоянное место управления на первых всеобщих выборах.
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ALEXANDER RAMSEY.


Между тем на восточном конце водопада Сент-Антони вырос соперничающий город, и долгая борьба за первенство началась с выбора постоянной столицы. Индейские права на земли были прекращены в 1838 году, но двумя годами ранее комендант форта майор Плимптон воспользовался своими превосходящими возможностями, разметил участок и построил хижину возле восточного конца водопада. Другие участки были заняты вскоре после этого, и все они в конечном итоге стали собственностью Франклина Стила и Пьера Боттино, имен, прославившихся в ранней истории этого места. В начале 1847 года в деревне насчитывалось около пятидесяти человек, но в том году начал прибывать авангард «той великой армии, которая все еще движется, но никогда не останавливается».

В 1848 году на месте было триста человек, и два города, Сент-Антони-Сити и Сент-Антони, были должным образом размечены и выпущены на рынок. В том же году интересно обнаружить имена Роберта Рантола и Калеба Кушинга, знаменитых государственных деятелей того времени, среди покупателей девяти десятых прав на гидроэнергоресурсы восточного берега. В течение этого года оба селения, Сент-Антони и Сент-Пол, процветали благодаря импульсу, данному организацией регулярного правительства. Сент-Антони получил теперь почтовое отделение, основал библиотечное объединение с двумястами книгами на полках и увлекся циклом лекций местных талантов. Сент-Пол стал столицей, но противостояние окончательно разрешилось только в 1872 году, когда был достигнут компромисс путем постоянного размещения Государственного университета в Миннеаполисе. Рост двух деревень в течение следующего десятилетия был очень быстрым. В 1855 году Лоуренс Олифант, дипломат и путешественник, спустился по реке в каноэ и написал интересные описания Сент-Антони и Сент-Пола и нелестные отзывы об их жителях для журнала «Блэквудс мэгэзин». Он был очарован водопадом и «уютным, цивилизованным видом города», который тогда стал приобретать известность как «курорт» (купальное место). Отельные манеры в столичном городе не были удовлетворительными, но мнения об Англии и Крымской войне, выраженные видными гражданами на свободном и непринужденном жаргоне фронтира, читались с удовольствием.

COURT HOUSE AND CITY HALL, MINNEAPOLIS.

Тем временем на западной стороне водопада выросло другое селение. В 1849 году старая правительственная мельница, маленький домик в нескольких ярдах позади нее и две хижины, построенные миссионерами на берегах озера Калхаун, были единственными зданиями на западном берегу реки. В том году Роберт Смит, член Конгресса от Иллинойса, каким-то известным лишь ему одному образом добился от военного ведомства привилегии на покупку мельницы и дома, а также права на заявку на 160 акров земли. Этот участок был тщательно выбран с целью включения ценных прав на гидроэнергию на западной стороне. В том же году Джон Х. Стивенс, тогдашний почтмейстер в форте, также получил разрешение и заявил права на землю, ныне занимаемую центром города. В то время как Смит и Стивенс пользовались благосклонностью, другие были изгнаны солдатами из заповедника. Стивенс построил первый каркасный дом в Миннеаполисе, и ныне он стоит в одном из красивейших парков города как свидетельство древности вещей. Юридические права на землю на западной стороне нельзя было получить до 1855 года, хотя к тому времени было построено более двухсот домов. В следующем году город получил статус муниципалитета, но в 1862 году эта форма правления была отменена, и жители жили при простой организации тауншипа до 1867 года. Пять лет спустя, в 1872 году, два города, Сент-Антони и Миннеаполис, были объединены под названием города Миннеаполис, который затем вступил в период феноменального роста.

Теперь мы обнаруживаем два города в условиях соперничества, которое продолжалось долгие годы. Западная граница Сент-Пола вскоре стала восточной границей Миннеаполиса. Существование двух столь близко расположенных городов было, как мы видели, обусловлено не осознанным выбором, а обстоятельствами. В прежние дни водопад с его обильной гидроэнергией и привлекательными пейзажами был точкой, вокруг которой вращались мысли людей; однако он находился на военном заповеднике, приобретенном Пайком, и поселенцы были вынуждены искать опору ниже по реке, но в пределах досягаемости форта. Существовали некоторые трудности для судоходства к водопаду, но они были бы вскоре устранены. Сент-Пол был столицей штата и тем самым стал политическим и профессиональным центром. В борьбе за политические почести это превосходство сохраняется по сей день. Его лидеры контролируют политику штата. Губернаторы и сенаторы создаются в Сент-Поле, а не в Миннеаполисе. Предпринимательская активность Сент-Пола нашла выход в строительстве крупных оптовых баз и в развитии железнодорожных и общих транспортных предприятий. Миннеаполис благодаря своему расположению стал крупным производственным центром. Обширные сосновые леса севера отправляли миллионы бревен на его лесопилки. Вокруг водопада были построены крупнейшие мукомольные предприятия мира, а его расположение на восточной окраине великих прерий Миннесоты и Дакоты вскоре сделало его главным мировым рынком пшеницы. Коммерческие и деловые интересы двух городов в течение ряда лет развивались по разным и четко определенным направлениям. Прирост населения показан в следующей таблице:


	Year.	St. Paul.	Minneapolis.	St. Anthony.

	1850	1,083	....	538

	1860	10,401	2,564	3,285

	1870	20,030	13,066	5,013

	1880	41,473	46,887	....

	1890	133,156	164,738	....

	1900	163,632	202,781	....



Водопад был точкой, на которой сосредотачивались ранние мысли и жизнь Миннеаполиса, а также основой его раннего делового процветания. Поль Бурже в своей книге «За океаном», говоря о причинах расположения американских городов, отмечает: «Если какая-либо особенность, вроде водопада, позволяла разместить фабрики, возникала промышленность. У Миннеаполиса не было иного происхождения. Водопад Миссисипи благоприятствовал ряду несравненных мельниц, и это стало отправной точкой одной из будущих столиц мира». Когда правительство основало форт, он взял название водопада, и первые городские участки можно было отличить друг от друга лишь по разнице между Сент-Антони и Сент-Антони-Сити.

FALLS OF ST. ANTHONY, DURING HIGH WATER.

Когда пополнули слухи о том, что водяная мельница может прекратить свое существование, в небольшой общине воцарилось уныние. В 1868 году историк Паркман писал:

«Здесь произошли и продолжают происходить большие перемены. Скала представляет собой очень мягкий и рыхлый песчаник, покрытый пластом известняка; под воздействием воды она разрушается с такой быстротой, что водопад скоро станет едва ли больше чем перекатом.[13] Другие перемены, столь же губительные с художественной точки зрения, происходят еще быстрее. Возле водопада вырос город, который благодаря остроумному сочетанию греческого языка и языка сиу получил название Миннеаполис — Город Воды, — и в котором в 1867 году насчитывалось десять тысяч жителей, два национальных банка и оперный театр, в то время как его город-соперник Сент-Пол, расположенный прямо напротив, может похвастаться гигантским водолечебным заведением и Государственным университетом. Короче говоря, великая природная красота этого места совершенно испорчена».



Миннеаполис — по сути, промышленный город. Долгие годы главной отраслью было производство пиломатериалов, объемы которого в различных формах достигли ныне огромных масштабов. Годовой объем производства за пять лет до 1850 года составлял 1 500 000 футов в год. В 1870 году он достиг 118 500 000 футов в год; в 1880 году — 195 500 000; в 1890-м — 300 000 000; в 1900-м — более 500 000 000, а вдобавок 57 000 000 гонта и 94 000 000 драни. Армия рабочих занята заготовкой леса на лесных угодьях севера. Бревна сплавляются вниз по реке к бонам возле лесопилок, выстроившихся вдоль реки в северной части города.

THE MILLING DISTRICT.

Выдающееся положение города в мукомольном производстве объясняется его расположением, а также мастерством и изобретательностью людей, занимавшихся этим делом. Миннеаполис прошел через три четко определенных периода развития мукомольного дела. До 1870 года использовался старинный способ помола пшеницы между верхним и нижним жерновами, при котором в отруби уходила большая часть драгоценной клейковины. В 1872 году французский мельник-эмигрант по имени Легру разработал аппарат для очистки отрубей, и в результате этот продукт стал известен как «патентная мука Миннесоты», принеся миннесотским мельникам всеобщую известность и богатство. Фактическая монополия существовала до тех пор, пока восточные мельники не обнаружили, что этот процесс применим к озимой пшенице Миннесоты ничуть не хуже, чем к яровой. Тогда началась новая борьба за первенство. Обыскав весь мир, миннеаполисские мельники обнаружили в Венгрии технологию помола твердой пшеницы, которая окончательно вытеснила древние жернова и стала пропускать пшеницу через вальцы с гладкой и рифленой поверхностью до тех пор, пока в результате постепенного измельчения не достигалась желаемая тонкость. Первым в деле развития этой великой индустрии был покойный Чарльз А. Пиллсбери, чьей предприимчивости город во многом обязан.

В настоящее время мельницы Миннеаполиса могут производить 76 366 баррелей муки в день, что составляет самую большую суточную производительность среди всех групп мельниц в мире. Экспорт муки за 1900 год составил 4 702 485 баррелей. Таким образом, мельницы Миннеаполиса, работая бесперебойно, могли бы обеспечивать буханкой хлеба каждый день каждого мужчину, женщину и ребенка в штатах Огайо, Пенсильвания, Нью-Йорк, Массачусетс, Коннектикут, Род-Айленд, Вермонт, Нью-Гэмпшир и Мэн.

PUBLIC LIBRARY, MINNEAPOLIS.

Условия в новом и быстро растущем городе невозможно правильно понять без тщательного рассмотрения таких материальных фактов, которые мы только что обсудили. Но есть и другая история. Вряд ли найдется в Соединенных Штатах город такого размера, где было бы столько прекрасных картин и отличных библиотек. Публичная библиотека Миннеаполиса хорошо известна всем, кто интересуется библиотечным делом, благодаря либеральности и новизне ее методов. Весной 1859 года Баярд Тейлор прочитал лекцию в поселке и передал выручку, составившую менее ста долларов, библиотечному обществу, которое приняло название «Атенеум Миннеаполиса». Позднее д-р Кирби Спенсер завещал ему фонд, который сейчас приносит около 8000 долларов ежегодно на покупку книг определенного назначенного класса и характера. Атенеум не был публичной библиотекой, но им либерально управляли попечители, и община имела возможность пользоваться им при соблюдении разумных ограничений. Попечители в конце концов взяли на себя инициативу по созданию публичной библиотеки, в которую влилось собрание Атенеума. Закон создал библиотечный совет с ограниченными полномочиями по налогообложению. Общественно активные граждане предоставили ценный земельный участок, на котором было возведено здание, не уступающее ни одному сооружению подобного рода в стране по удобству и общей эффективности. В дополнение к центральному зданию имеются два филиала: один построен городом, а другой подарен городу бывшим губернатором Джоном С. Пиллсбери, который уже сделал свое имя синонимом общественной щедрости благодаря своим щедрым пожертвованиям Государственному университету. Первым библиотекарем был Герберт Путнам, впоследствии работавший в Публичной библиотеке Бостона, а ныне библиотекарь Библиотеки Конгресса в Вашингтоне. Его преемник, выдающийся ученый д-р Джеймс К. Хосмер, продолжил строительство на фундаменте, заложенном г-ном Путнамом. Эта система предоставляет общественности гораздо большую свободу доступа к книгам, чем это считалось безопасным и желательным в других крупных библиотеках. План оказался успешным, и не было никаких потерь или повреждений книг, которые оправдали бы отмену или ограничение такой свободы. В настоящее время библиотека содержит 113 000 книг, а за последний год тираж выдачи превысил 600 000, что составило в среднем три книги на каждого жителя города.

OLE BULL MONUMENT IN LORING PARK.

Картинная галерея и школа Общества изящных искусств Миннеаполиса занимают третий этаж Библиотечного здания. Город владеет несколькими хорошими картинами, которые он приобрел на распродаже галереи, ранее принадлежавшей Экспозиционной компании. Несколько прекрасных картин были подарены муниципалитету г-ном Дж. Дж. Хиллом из Сент-Пола, чье состояние также использовалось для развития и воспитания вкуса к художественному творчеству в городе Сент-Пол. Когда коллекция слепков, отобранная генералом Чезнола для Метрополитен-музея искусства, прибыла в Нью-Йорк до того, как здание было готово, она была незамедлительно выкуплена гражданами Миннеаполиса и передана в дар Экспозиционной компании, которая тогда проводила ежегодные выставки. Теперь она является собственностью г-на Т. Б. Дженни, который поместил ее в Публичную библиотеку и тем самым в практических целях посвятил художественному образованию народа. Г-н Хилл в Сент-Поле и г-н Т. Б. Уокер в Миннеаполисе имеют частные коллекции, включающие множество знаменитых и ценных картин.

Было положено начало работе по украшению города и чествованию выдающихся граждан: в парке Лоринг установлена статуя Оле Булла работы Фьелде, а на территории Государственного университета — статуя бывшего губернатора Джона С. Пиллсбери работы Дэниела К. Френча. Недавно был принят закон, предусматривающий создание постоянных комиссий по искусству в Сент-Поле и Миннеаполисе. Есть надежда, что эти органы помешают муниципалитетам приобретать или принимать недостойные картины или статуи.

По отношению к численности населения парки Миннеаполиса превосходят по площади парки любого другого города Америки и всех иностранных городов, кроме трех. Здесь насчитывается двадцать два парка и парковых бульвара, не считая многочисленных скверов, образованных пересечением улиц. В настоящее время парковый совет контролирует 1552,81 акра. В центре города расположен парк Лоринг с его красивым озером и ухоженной зеленью. Начиная с этого места, бульвар Кенвуд ведет нас через лесистую холмистую местность, с высот которой открываются меняющиеся виды на озеро Айлс, ныне полностью окруженное бульваром. В полумиле к югу находится озеро Калхун, пройдя вдоль восточной террасы которого мы попадаем к границам кладбища Лейквуд и оттуда через Интерлакен, богатый красотой своих диких лесов, к берегам озера Гарриет и его павильону. У южного угла озера бульвар уводит к ручью Миннехаха, который является стоком из озера Миннетонка и течет на восток через романтическую долину, пока, падая с Трентонского известняка в полумиле от Миссисипи, не образует романтический водопад Миннехаха. Вокруг водопада Миннехаха расположен парк площадью сто двадцать пять акров, в котором находится зоологический сад и к которому примыкает территория Дома ветеранов, являющаяся в эстетических целях его частью.

LORING PARK—MINNEAPOLIS.

Другой поразительной досто、примечательностью является система велосипедных дорожек, которая пересекает город во всех направлениях и тянется на мили за город. Дорожки строятся и содержатся за счет лицензионного сбора в размере пятидесяти центов с каждого велосипеда, использующего их. За последний год этот сбор принес более 20 000 долларов, и все они были потрачены на строительство и содержание дорожек.

THE FALLS OF MINNEHAHA.

Государственный университет является венчающим элементом некоммерческих учреждений города и штата. Первый выпуск состоялся в 1873 году, а десять лет спустя в выпускном классе было тридцать пять человек. Его главной слабостью, как и всех западных заведений, было отсутствие надлежащих подготовительных школ, и президент Фолвелл разработал уникальный план, согласно которому государственные средние школы стали поставщиками студентов для университета. Сейчас в университете около 3500 студентов, что делает его вторым или третьим по величине в Соединенных Штатах. На фундаменте, широко заложенном первым президентом учебного заведения, президент Нортруп с 1884 года вел строительство до тех пор, пока университет теперь не обрел великолепный доход и оснащение, уступающие немногим в стране.

Другой примечательной особенностью местного самоуправления в Миннеаполисе является его подход к решению вопроса об алкоголе. После периода споров было принято постановление, согласно которому вокруг делового центра была проведена черта. В пределах этой зоны патрулирования бары могут существовать при условии уплаты лицензионного сбора в размере 1000 долларов в год. В результате жилая часть города полностью свободна от деморализующего влияния питейных заведений.

В общих чертах разница в численности населения выражает нынешнее соотношение между двумя городами и в других отношениях. По своему внешнему виду Сент-Пол более метополитенчен, чем Миннеаполис, поскольку он застроен более компактно. Сент-Пол расположен вдоль склона крутого утеса. Он изрезанный и разнообразный, с узкими улицами и перенаселенным видом большого города. С вершины холмов множество великолепных резиденций смотрят вниз на реку. На западе город раскинулся по холмистой местности до границы с Миннеаполисом, захватывая по пути Выставочную ярмарку штата и центры населения, которые изначально были отдельными муниципалитетами, такими как Сент-Энтони-Парк, Меррием-Парк и Хэмлайн. Миннеаполис построен на почти ровной равнине, лежащей между рекой и озером Калхун, прерываемой на севере грядой возвышенностей, идущей параллельно реке и в миле к западу от нее. Его улицы широки, а дома стоят в глубине просторных участков. Огороженные участки — это исключение. В Сент-Поле фешенебельные резиденции в основном сосредоточены на вершине утеса, в то время как в Миннеаполисе они разбросаны по разным местам. В деловых районах Миннеаполиса также наблюдается общая рассредоточенность, которой нет в Сент-Поле.

Оптовая торговля Сент-Пола, если исключить пиломатериалы и муку, больше, чем у Миннеаполиса. Он также является началом практического судоходства на Миссисипи и железнодорожным центром Северо-Запада, хотя все поезда доходят до обоих городов. «Миннеаполис и Сент-Луис» и «Су» — единственные железные дороги с головными офисами в Миннеаполисе, в то время как Сент-Пол является штаб-квартирой «Чикаго и Грейт Вестерн» и крупных трансконтинентальных линий «Северная Тихоокеанская» и «Великая Северная».

Система электрического уличного транспорта в обоих городах принадлежит одной компании, но бизнес в каждом городе ведется под местным управлением. В Миннеаполисе насчитывается 150 миль путей, а в Сент-Поле — 123. Две оживленные межгородские линии соединяют центры двух городов. Системы государственных школ имеют тот же общий характер и выдерживают сравнение со школами других городов. В Сент-Поле много детей учится в приходских школах. Его парковая система обширна и красива, она занимает около 1100 акров. Самым обширным является парк Комо, который находится в межсетевом районе и является популярным местом отдыха для тысяч людей в летние месяцы. В Сент-Поле имеется большое количество успешных конфессиональных учебных заведений, таких как колледж Макаллистер и университет Хэмлайн. Самым заметным зданием в городе является новый капитолий из белого мрамора, который сейчас строится штатом стоимостью более 3 000 000 долларов. Публичная библиотека Сент-Пола не равна библиотеке Миннеаполиса, но ее граждане имеют преимущество пользоваться библиотекой Исторического общества Миннесоты, которая является смешанной библиотекой штата.

THE CAPITOL, ST. PAUL.

Много чепухи было написано об особенностях жителей этих двух городов. Чтобы сделать ситуацию более интересной и романтичной, были выдуманы всевозможные расовые и социологические различия. Их борьба за превосходство описывалась как превосходящая по своей ожесточенности древнее соперничество Крючков и Котлетиков. Ничто не может быть дальше от истины. Муниципальное и коммерческое соперничество было естественным и полезным и обычно удерживалось в разумных пределах. Оба города стремительно росли под влиянием энергии и предприимчивости. Каждый из них без другого был бы меньше. Жители принадлежат к одному типу — неугомонные, амбициозные строители империи. Они мощно и мужественно боролись в бизнесе и политике, но мирно общались в социальной сфере. Существующие различия в характере во многом объясняются разными расовыми элементами, составляющими население. Если Бог просеял три королевства, чтобы добыть семена для заселения Новой Англии, то он повторно просеял Новую Англию и королевства для заселения Северо-Запада. Нынешнее население разнообразно, но преобладающим элементом является старая саксонская кровь.

Для целей сравнения округ Рамси — это Сент-Пол, а округ Хеннепин — это Миннеаполис. По данным переписи штата 1895 года, в округе Рамси было 147 537 жителей, из которых 140 292 проживали в Сент-Поле; в округе Хеннепин было 217 798 жителей, из которых 192 833 — в Миннеаполисе. Имея в виду эту пропорцию, представляет интерес следующая таблица, в которой указано происхождение населения округов:


		Ramsey.	Hennepin.

	Native born	96,486	146,848

	England and Canada	7,036	9,646

	Ireland	5,468	4,339

	Germany	16,593	11,337

	France	281	264

	Sweden	10,665	22,480

	Norway	3,087	12,762

	Bohemia	1,245	815

	Poland	1,541	1,093



Это не показывает количество потомков таких рожденных за рубежом жителей в округах, которые включены в графу уроженцев страны. Оказывается, процент уроженцев страны в Миннеаполисе гораздо выше, чем в Сент-Поле. Так, округ Рамси при меньшем на 70 261 человека населении имел на 1129 ирландцев и на 5256 немцев больше, чем округ Хеннепин. В Хеннепине норвежцы и шведы составляют большой элемент. Сент-Пол с его рожденными в Германии и Ирландии гражданами является демократическим в политике и строго римско-католическим в религии, в то время как в Миннеаполисе преобладают скандинавы и республиканцы. Уроженцы штатов Мэн, Вермонт, Нью-Йорк и Огайо поддерживают процветающие общества, но совершенно затсенены выходцами из Норвегии, Швеции и Дании. Они повсюду, на всех должностях и во всех видах бизнеса, от самых высоких до самых низких. Происходя из старого германского рода, они берутся за самоуправление и занятие должностей так же ловко, как и сыновья участников городских собраний. В настоящее время это не однородный народ, а скопление всех элементов — кипящий котел рас, остатком которого, как мы верим, станет тип подлинного американского гражданства, расширенный и либерализованный за счет предкового взгляда на мир.

A CALM EVENING.

В настоящее время модно пренебрежительно отзываться о теории Бокля о влиянии климата на характер народа, но несомненно, что мы не можем понять развитие народа, не зная ничего о климатических условиях, в которых он живет. Северо-западный климат намного лучше той репутации, которую ему удалось приобрести в первые дни до того, как центр метелей сместился на восток. Хотя он не совсем похож на тот, что описан в старом гимне,

«Декабрь так же приятен, как май»,-

на свете мало мест, где было бы приятнее провести весь год. Это климат для размышлений и действий. Весна и осень восхитительны сверх всяких описаний, а жара макушки лета смягчается мириадами озер, усеивающих окрестности. Зимой термометр время от времени совершает резкое падение вниз, что печально нарушает средние показатели, но четыре дня из каждых пяти в период с декабря по март солнце великолепно светит сквозь атмосферу горного сияния. И тогда в воздухе присутствует скрытый источник жизни, которым питалась эта волевая раса людей, построившая за короткое пространство одной человеческой жизни два великих города там, где раньше ничего не было.
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ДЕ-МОЙН
СТОЛИЦА АЙОВЫ


Фрэнк И. Хэрриотт

Начала города Де-Мойн не окутаны романтикой или туманными преданиями. Захватывающие эпизоды и эпохальные события не изобилуют в его истории. Пушки никогда не гремели у ворот города, враждебные армии не маршировали туда и обратно в его окрестностях. Даже устрашающий боевой клич индейца никогда не внушал ужаса сердцам его пионеров. И все же история столицы Айовы не является ни банальной, ни неинтересной. Ее происхождение и ранняя история олицетворяют зарождение цивилизованной жизни практически на всей территории штата Айова; и с тех пор, как в 1857 году сюда перенесли резиденцию правительства, ее история в миниатюре повторяет историю великого содружества, столицей которого она является.

Происхождение названия города является спорным вопросом среди антикваров. Народная этимология выводит Де-Мойн из ранних ассоциаций с монахами-траппистами у устья реки или вблизи него — la rivière des Moines; однако д-р Эллиот Куз считал эту этимологию ложной. Некоторые местные историки утверждали, что название возникло из-за того, что долина реки Де-Мойн была заселена строителями курганов: в том месте, которое сейчас является сердцем города, было обнаружено множество курганов; отсюда и «река курганов». Французский исследователь Николле приписывает его происхождение алгонкинскому названию Moingoinan, а самая ранняя карта, показывающая путешествия и открытия Ла Саля, Жолиета и Маркетт, обозначает реку алгонкинским именем. В более позднее время французские вояжеры и торговцы сократили это слово, и мы встречаем Des Moins, De Moin, De Moyen, Demoin, Demoir и иногда Demon. Французские поселенцы, вероятно, имели в виду великую «среднюю область» между Миссисипи и Миссури, когда ссылались на De Moyen или Des Moines.

FORT DES MOINES IN 1844.

Город Де-Мойн изначально был приграничным фортом. В отличие от большинства подобных фортов на Западе в ранние дни, этот форпост у «развилках Раккуна» был создан не для защиты белых от индейцев. Напротив, форт Де-Мойн был основан для охраны индейцев сак и фокс, обеспечения их мирного владения охотничьими угодьями и защиты от хищных земельных агентов, посягательств белых и кровожадных сиу. И это событие было типичным для отношений национального правительства с индейскими племенами Айовы.

Когда Айова стала известна людям Востока, поток эмиграции вскоре хлынул мощной волной к Миссисипи. Не будет преувеличением сказать, что никогда еще для человеческого поселения не открывались земли прекраснее тех, что лежали за «Отцом Вод» в охотничьих угодьях саков и фоксов. «Une ravissante contrée», — воскликнул в 1842 году сын короля Луи-Филиппа, принц де Жуанвиль, глядя на великолепную зелень речных утесов, лесов, долин, лугов и прерий Айовы. Удивительные истории, рассказываемые о невероятном плодородии почвы и привлекательности природы в этой Западной Месопотамии, дали огромный толчок эмиграции. Но национальное правительство твердо сдерживало этот поток. Миссисипи патрулировалась войсками, чтобы помешать поселенцам вторгаться на земли. Полковник Закари Тейлор и лейтенант Джефферсон Дэвис, которым обоим позже суждено было добиться великой славы, были среди тех, кто охранял права индейцев Айовы и выдворял слишком ревностных фронтирсменов и «скваттеров». Но натиск населения на запад был непреодолимым; и небольших предлогов было достаточно, чтобы разрушить барьеры. Началась война с саками и фоксами под руководством их великого вождя Черного Ястреба, и по договору 1832 года, известному как «покупка Черного Ястреба» и заключенному генералом Уинфилдом Скоттом, для заселения была открыта полоса вдоль Миссисипи шириной в пятьдесят миль. Эта полоса быстро заселялась, и в 1836 году резервация Кеокук была уступлена Соединенным Штатам. В 1837 году у индейцев была приобретена большая прилегающая к ней на западе территория общей площадью 1 250 000 акров. Вскоре поселенцы стали требовать открытия прекрасных земель в долине Де-Мойн и за ее пределами, а также петициями обращаться к Конгрессу; и 11 октября 1842 года губернатор Джон Чэмберс, второй территориальный губернатор Айовы, заключил в Агентси-Сити договор, закрепивший права на остальную часть Айовы. По его условиям сакам и фоксам разрешалось оставаться в течение трех лет в их любимых охотничьих угодьях перед отъездом в Канзас. Именно последнее положение привело к созданию форта Де-Мойн.

В мае 1834 года военный лагерь под названием форт Де-Мойн был основан в устье реки недалеко от того места, где сейчас находится Кеокук, но в 1837 году он был заброшен. Еще в 1835 году военное министерство в Вашингтоне приказало подполковнику Стивену В. Керни «проехать вверх по реке Де-Мойн до развилки Раккун» и провести разведку с целью выбора военного поста. Однако он дал отрицательный ответ, полагая, что форт следует основать севернее, возле границы Миннесоты; и ничего не предпринималось до ратификации договора 1842 года. Тогда генерал Скотт, чтобы защитить индейцев от притязаний со стороны белых, приказал разместить войска возле зданий Агентства, находившихся тогда в нескольких милях к югу и востоку от нынешнего города. Капитан Джеймс Аллен из Первого драгунского полка выбрал «развилку Раккуна», и в мае 1843 года пароход поднялся по реке Де-Мойн и высадил солдат и припасы. Солдаты приступили к строительству форта, который в завершенном виде состоял просто из помещений для офицеров и рядовых, одноэтажных бревенчатых хижин с дощатыми полами, склада, госпиталя и конюшен, расположенных так, чтобы образовать прямой угол, стороны которого шли параллельно берегам сходящихся рек и сходились в точке их слияния. Там не было ни частокола, ни насыпи, ни внешнего рва с уязвимой стороны, ни каких-либо других защитных элементов.
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KEOKUK AT THE AGE OF 67.
FROM A DAGUERROTYPE TAKEN IN 1847.


В то время, пока в форте стоял гарнизон, нескольким белым разрешалось занимать земли неподалеку — представителю Американской меховой компании, торговцам, портному, кузнецу и садовникам, то есть лицам, которые так или иначе обслуживали форт, но население никогда не превышало двухсот человек, включая солдат. Капитану Аллену и его драгунам приходилось все свое время уделять обузданию беспокойных банд индейцев и сдерживанию нетерпеливых поселенцев, которые находились на восточных границах приобретенной территории в ожидании отъезда индейцев. Последние, хотя и выражали нежелание покидать свои старые места, и ожидались неприятности, когда поступил приказ об их переезде, тем не менее мирно удалились под предводительством своего великого вождя Кеокука.

Еще до истечения прав индейцев на земли многие белые ускользнули за границы, уклонялись от драгун, выслеживали наиболее привлекательные места для поселения и решали занять их, как только появится возможность на них обосноваться. Рассказывали немало историй о том, как люди днями сидели высоко на деревьях, чтобы не попадаться на глаза войскам. Ночью 10 октября 1845 года со всех сторон от форта были расставлены люди, готовые отмерять свои участки. Ровно в двенадцать часов полночи у здания Агентства прозвучал сигнал выстрела. В ответ резкие выстрелы быстро зазвучали один за другим с холмов и из долин на много миль вокруг. Луна тускло светила, и ее лучи плохо дополняли вспышки факелов поселенцев, которые поспешно проводили грубую съемку, отмечая границы зарубками на деревьях или устанавливая камни и колья. Люди помогали друг другу. Два друга бежали в двух направлениях и каждый стрелял из ружья по достижении конечной точки. Когда взошло солнце, возникла новая империя, и порядок и труд белого человека вытеснили вялую, бесперспективную жизнь дикаря.

Наплыв поселенцев в район Де-Мойна впереди цепи землемера привел к развитию института, представляющего особый интерес в истории Запада. Он был не только уникальным, но и ярким примером спонтанного зарождения института управления. Это было почти, если не полностью, воплощение в почти идеальных условиях теории Жан-Жака Руссо о том, что государство возникает из общественного договора и основывается на нем. Он был известен как Земельный клуб, Лига или Земельная ассоциация, и он сыграл большую роль в организации управления в Айове. Он шел вразрез с законом страны или, вернее, блокировал естественный ход закона; однако в то же время он поддерживал порядок и обеспечивал в соответствии со строгими правилами справедливость для первых поселенцев в ситуациях, когда применение закона привело бы к суровой несправедливости и, возможно, вызвало бы серьезные выступления против национальной власти.

Когда Айова была только открыта для заселения, пионеры не могли подавать заявки на предварительную покупку земель или получать на них право собственности до тех пор, пока они не будут измерены; и то только на публичных торгах. Но землемер сильно отставал от пионера, который не считался с законом, а, стремясь обрести дом, спешил на новые земли и селился на своем участке. У «скваттера» не было юридического титула на его участок, и он не мог получить его в силу приоритета владения; и он знал, что любой незнакомец или спекулянт с более тугим кошельком сможет купить его землю и выгнать его с семьей в тот момент, когда правительство выставит ее на продажу. Именно вероятность этого страшного развития событий привела к образованию Земельных клубов или Ассоциаций практически в каждом уголке Айовы. Эти клубы состояли из всех поселенцев в тауншипе или округе. Они принимали конституцию, выбирали должностных лиц и вели свои дела в соответствии с определенной процедурой. Они регулировали все вопросы, касающиеся размера и характера участков, их владения, благоустройства, заброшенности, передачи и споров. Решения клуба неукоснительно выполнялись. Участки регистрировались, и члены клуба давали торжественное обязательство не только защищать друг друга от вмешательства, но и не допускать продажи заявленных земель посторонним лицам на публичных торгах. Печальна была участь человека, имевшего дерзость «захватить» участок или перебить ставку претендента. Смола и перья, бесцеремонное изгнание или даже еще более суровое обращение были вполне возможны. На торгах клуб выбирал одного из членов, который делал ставки на участки остальных участников. Его сопровождал отряд, чье присутствие всегда мешало посторонним делать ставки так, как это предполагалось по закону. Если правительственные чиновники не всегда сочувствовали поселенцам, то по крайней мере они всегда были достаточно благоразумны, чтобы не выражать недовольства происходящим.

Эти Земельные клубы Айовы вызвали яростное сопротивление на Востоке. Кэлхун и Клэй осуждали их как «заговоры беззаконных людей», которые так запугивали потенциальных покупателей, что добросовестные продажи были невозможны, и они настаивали на принятии решительных мер по их искоренению. Уэбстер встал на защиту поселенцев. Он заступался за то, что называл их «разумными правами» в данных обстоятельствах. Правительство затянуло проведение съемок; однако поселенцев поощряли переселяться на новые земли и устраивать свои дома; лишение их имущества привело бы к тяжелым лишениям; клубы, хотя и находились вне закона, поддерживали порядок и в значительной степени сохраняли все формы закона и правления, а насилие было крайне редким явлением. Красноречию Уэбстера обязано принятие ранних законов о предварительной покупке. Тем не менее они были недостаточно либеральными, и в 1848 году в Де-Мойне был создан сильный Земельный клуб.

Хотя договор 1842 года открыл земли в 1845 году, они не были размежеваны до 1847 года, и право собственности нельзя было получить до конца 1848 года. Между тем было подано огромное количество заявок на участки. В 1848 году появились спекулянты и «земельные акулы», которые бродили вокруг, глядя на участки поселенцев завистливыми и коварными глазами. Страх перед ними был главным мотивом создания Земельного клуба 1848 года. За чужаками велось пристальное наблюдение. Любое подозрительное действие приводило к тому, что подозреваемого предупреждали: благоразумие — лучшая часть доблести. Были некоторые беспорядки, но ни один из них не был серьезным. Самый заметный инцидент произошел внутри самого клуба. Некий Перкинс захватил участок своего соседа Флеммингса. Последний обратился к членам клуба. Последовала «война», в которой Перкинс чудом избежал повешения. Когда в Айова-Сити, в 125 милях к востоку от Де-Мойна, состоялись торги, агент клуба выкупил по цене 1,25 доллара все участки, и вскоре после этого клуб перестал играть какую-либо роль в жизни общины.

Первым местным органом власти, которому подчинялись жители Де-Мойна, было окружное управление округа Полк, предусмотренное Территориальным законодательным собранием в январе 1846 года. Городское самоуправление было организовано только в 1851 году. К этому времени форт Де-Мойн превратился в процветающее местечко. Он был важной промежуточной станцией на одном из главных маршрутов дилижансов на Запад. В 1852 году создание государственного земельного управления привлекло в город для оформления земельных участков множество спекулянтов и поселенцев, которые тогда устремились в западную Айову. В дни золотой лихорадки и во время приграничных войн в Канзасе и Небраске паромные переправы и гостиницы вели оживленную торговлю.

В те ранние дни жизнь была свободной, непринужденной, простой и радостной. Население форта Де-Мойн состояло из выходцев как из южных, так и из северных штатов. Они жили в бревенчатых хижинах или простых каркасных постройках. Свинина и кукурузные лепешки, кофе, иногда приготовленный из поджаренной кукурузы, и чай, часто завариваемый из местных растений, составляли в основном их рацион. Им приходилось ездить за многие мили, чтобы смолоть муку. Для перевозки повозок и плугов обычно использовались волы. Дилижансы были обычным средством передвижения, пока в 1866 году в город не пришли железные дороги. До 1858 года конституция штата запрещала создание банков с правом выпуска банкнот, и деньги горожан представляли собой главным образом «дикую» и «паршивую» валюту. В 1857-58 годах городской совет до такой степени посягнул на полномочия Конгресса, что выпустил «городские боны» с двоякой целью: погасить долг города и предоставить жителям средство обращения. Поскольку боны не стали популярными, через короткое время город отозвал свои бумажные деньги и выкупил их. Как и для большинства пограничных городов, для общественной жизни была характерна некоторая безрассудная небрежность по отношению к строгим нравам восточных городов. Воскресенье было своего рода праздником, когда скачки на лошадях и бега пешком между белыми и индейцами, сопровождавшиеся в большей или меньшей степени азартными играми и гулянками, были нередки. Но кричащая и безрассудная жизнь вскоре уступила место степенным привычкам упорядоченных общин, и со времен Гражданской войны Де-Мойн справедливо поддерживает репутацию «консервативного» западного города.

IOWA SOLDIERS AND SAILORS MONUMENT.

Судоходство по реке Де-Мойн было важным фактором в первые годы роста города. Пароходы поднимались по реке из Кеокука в весенние и летние месяцы и доставляли большую часть городских припасов. Люди, живущие вдоль ее русла, вскоре поняли, что река может стать отличной водной артерией для торговли. Это были времена «внутренних улучшений». В 1846 году Конгресс был склонен выделить новому штату каждый второй участок нераспроданной земли в полосе шириной в пять миль по обе стороны реки для использования при улучшении русла. Была создана Компания по улучшению судоходства на реке. Речной трафик быстро рос, и люди сходили с ума от этого проекта. Как водится, дело вскоре скатилось в политику и решило судьбу политических партий. Демагогия бушевала вовсю. Рассказывают историю о двух кандидатах в Конгресс 1850 года, которые ведя совместную предвыборную кампанию, побежали через поле, чтобы поприветствовать фермера. Первый, кто добежал до него, протянув руку, закричал:

«Ура улучшению реки!»

Фермер, к которому так рьяно стремились, оказался пугалом.

Конечным результатом всего волнения и спекуляций, сопровождавших различные попытки улучшить реку, стали неудача и крах. Штат, потратив огромные суммы, бросил это дело в 1862 году. Хуже того, возникли осложнения по поводу масштабов правительственного гранта, которые оставили жителям выше по течению реки печальное наследие в виде дорогостоящих судебных разбирательств, продолжавшихся до 1892 года по поводу прав собственности на их дома. Весь этот эксперимент стал поучительной иллюстрацией тщетности большинства попыток проведения «внутренних улучшений», поощряемых земельными грантами Конгресса.

Летом 1894 года река приобрела дурную славу в связи с эпидемией «Армий общего блага», которые тревожили общественность в том году. Одному подразделению, мобилизованному в Сан-Франциско под руководством «генерала» Келли, по достижении Каунсил-Блаффс железные дороги Айовы отказали в перевозке. Тогда эта орда двинулась пешком по суше, собирая с общин продовольствие и прибыв в Де-Мойн в воскресенье вечером, 29 апреля. Горожане в сильном испуге разместили бродяг в заброшенной фабрике печей. Люди безумно хотели поскорее избавиться от них, так как их пребывание грозило чумой, воровством и многочисленными бедами. Но бродяги отказались идти дальше. Горожане были в отчаянии. Наконец кому-то пришла в голову идея сплавить армию вниз по реке. «Генерал» согласился освободить здание печей, когда флотилия плоскодонок будет готова к спуску на воду. 9 мая под всеобщее ликование Келли и его армия уплыли. Вояжеры добрались до Миссисипи лишь для того, чтобы потерпеть позорное фиаско.

В предвоенные дни тема рабства делала жизнь и политику в Де-Мойне чрезвычайно интересными. Множество убежденных южан и немало аболиционистов создавали наэлектризованную атмосферу. Первый губернатор-резидент Джеймс В. Граймс, который позже принес Айове известность в Сенате США, резко выступал против высокомерия рабовладельцев и бесчинств на границе. Город находился на «подземной железной дороге» Джона Брауна, и тайная переправка рабов через город придавала остроту общественным дискуссиям. Когда Браун проезжал с рабами, захваченными им в Миссури, он остановился на ночлег 16 февраля 1859 года у Джеймса С. Джордана, сенатора штата. На следующий день за его переправу заплатил редактор State Register Джон Тисдейл. Одним из самых преданных соратников Брауна, погибшим рядом с ним, когда лейтенант Роберт Э. Ли отбил Харперс-Ферри, был парень из Де-Мойна, Деремайя Г. Андерсон, который присоединился к силам Брауна в Канзасе в 1857 году.
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GOVERNOR SAMUEL J. KIRKWOOD.


Один из самых драматичных эпизодов в истории Айовы вырос из злополучной экспедиции против Харперс-Ферри. С Брауном были Эдвин и Баркли Коппоки из Спрингдейла, Айова, квакерской деревни, где проходили обучение заговорщики. Эдвин был схвачен и повешен. Баркли бежал и после захватывающих приключений в Мэриленде и Пенсильвании вернулся в Спрингдейл, где вся община вооружилась, чтобы не допустить его захвата властями Вирджинии. 23 января 1860 года агент губернатора Вирджинии Летчера нанес визит губернатору Сэмуэлю Дж. Кирквуду с требованием выдать молодого Коппока. Кирквуд обнаружил изъяны в документах, среди которых было то, что не было предъявлено обвинение или названо преступление, и он отказался удовлетворить требование. Агент пришел в волнение. Как раз в этот момент двое членов Ассамблеи, Эд Райт и Б. Ф. Ге, вошли в кабинет губернатора, подслушали разговор с агентом и поняли его цель. Они ушли и немедленно отправили гонца в Спрингдейл, чтобы предупредить Коппока, которого поспешно переправили в Канаду. Симпатизирующие рабству члены Законодательного собрания вскоре услышали об этом деле и внесли резолюцию с требованием к Кирквуду дать объяснение его действиям. Он прислал резкое послание, в котором заявил:

«Позвольте мне в заключение сказать, что одной из важнейших обязанностей занимаемого мною официального положения является следить за тем, чтобы ни один гражданин Айовы не был вывезен за пределы ее границ и не подвергнут позору тюремного заключения и опасностям суда за преступления в другом штате иначе как по законному процессу. Эту обязанность я буду выполнять...»



В неопределенные дни, предшествовавшие Гражданской войне, когда друзья свободы на Севере были робкими, послание Кирквуда подействовало как удар набата.

Когда по Самтеру был открыт огонь и президент Линкольн призвал войска, военный министр Саймон Кэмерон телеграфировал Кирквуду, что от Айовы ожидается один полк. Губернатора тогда не было в городе. Гонц, доставивший телеграмму из Давенпорта в Айова-Сити, застал его на ферме за работой в поле. Прочитав послание, он задумчиво спросил:

«Как же так, президент хочет целый полк людей! Вы полагаете, что я могу собрать столько?»

Через несколько дней ему предложили десять полков. Айова отправила на фронт почти 79 000 человек, которые сыграли видную роль в великой борьбе. Де-Мойн внес свой полный вклад; среди них трое стали генералами, причем один, М. М. Крокер, был особенно блестящим офицером под началом Гранта в кампаниях на Западе.

История западных штатов изобилует борьбой за расположение окружных центров и столиц штатов, эпизоды которой часто бывают живописными и захватывающими. Выбор Де-Мойна в качестве столицы Айовы стал важным событием в ее истории. Во многом благодаря этому город стал не только метрополией штата, но и его главным нервным центром.

Первой территориальной столицей Айовы был Берлингтон. С 1841 по 1857 год ею был Айова-Сити, после чего архивы штата были перевезены в Де-Мойн. Переезд произошел не без оживленной борьбы, следы которой видны и сегодня в конституции штата. Ибо, чтобы успокоить жителей Айова-Сити и обеспечить постоянство этого решения, конституционный съезд 1857 года включил положение о том, что Государственный университет должен навсегда остаться в Айова-Сити, а столица — в Де-Мойне, что является примером политической сделки, весьма напоминающей ту, к которой прибег Александр Гамильтон при размещении национальной столицы в Вашингтоне. В Де-Мойне было немало политики и разногласий по поводу выбора места для капитолия; настолько много, что зародившиеся тогда враждебные настроения оказывают пагубное влияние, разделяя город даже сейчас. Великолепное место было выбрано на высоком холме в Восточном Де-Мойне, откуда можно оглядывать холмы и долины речных долин на много миль вокруг. Первый капитолий представлял собой простое трехэтажное кирпичное здание, пожертвованное жителями восточной части города в качестве части стимула для комиссии разместить его именно там. После Гражданской войны здание стало неадекватным; превратности времени сделали его непригодным для хранения ценных бумаг штата; и жители Де-Мойна начали кампанию за возведение капитолия, соответствующего потребностям и достоинству штата. За этим последовал спор, чьи эпизоды были весьма интересными и поучительными.
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HON. JOHN A. KASSON.


Острая необходимость в новом капитолии была общепризнанной. Но справедливость или целесообразность меры сама по себе недостаточна для обеспечения принятия законов. Ревность соперничающих городов раздувалась до яростного сопротивления. Их представители боролись против ассигнований всеми силами. Два миллиона долларов раздувались до неслыханных масштабов. Приспособленцы-политики, признававшие в узком кругу, что штату крайне необходим капитолий, рвали и метали, изображая нищету и бедствия налогоплательщиков. Утверждая, что штат «полон босоногих женщин и босоногих детей», они заявляли, что такие расходы будут преступлением. Такая «политика» преобладала долгое время. В 1867 году жители Де-Мойна избрали в Палату представителей достопочтенного Джона А. Кассона для ведения борьбы за ассигнования. Лучшего человека нельзя было и выбрать. Он добился известности на посту помощника генерального почтмейстера при президенте Линкольне и члена Конгресса. С каким тактом, терпением и дипломатией он вел эту борьбу, показывает вся его дальнейшая карьера в качестве посла нашей страны при дворах Австрии и Германии. В течение пяти лет г-н Кассон боролся с несговорчивыми представителями через череду тяжелых испытаний, прежде чем добился выделения средств. Как бы то ни было, он избежал поражения всего с перевесом в один голос, и этот голос был бы им потерян, если бы не своевременная помощь католического священника, отца Бразила из этого города. Оппозиция прибегла к гнусной уловке: они напоили до беспамятства дружественного к законопроекту члена палаты и заперли его, чтобы помешать его присутствию во время голосования. Узнав об этой уловке, отец Бразил отыскал заблудшего сына Эрин, забрал его, привел в зал заседаний Палаты как раз в момент переклички и сидел с суровым видом рядом до тех пор, пока его подопечный не ответил «За».

THE CAPITOL, DES MOINES.

Строительство капитолия заняло двенадцать лет. Практически все это время его возведение находилось под абсолютным контролем трех комиссаров — Джона Г. Фута, Питера А. Дея и Роберта С. Финкбайна, и величественное здание, украшающее ныне Капитолийский холм, является памятником их уму и честности. Ни одна неразумная трата или нечестная, коррупционная сделка никогда не ставилась в вину их управлению, и народ Айовы хранит их имена и службу в благодарной памяти. Печальный комментарий к нашей общественной морали заключается в том, что возведение капитолия штата без подозрений в коррупции настолько исключено из правил, что заслуживает внимания и является предметом гордой гордости жителей этого западного содружества.

THE IOWA HISTORICAL LIBRARY.

Из пограничного форта и скопления хижин Де-Мойн превратился в величественный город, чьи границы муниципалитета включают пятьдесят четыре квадратных мили и население почти 70 000 человек, что почти вдвое превышает население любого другого города в Айове. Его горожане хвастаются, что «без бунтов, бумов и пожаров» он неуклонно рос в силе и стати. Его индустрия и торговля делают город ульем активности. Семнадцать железных дорог расходятся из Де-Мойна, что позволяет городу стать оптово-розничным распределительным центром штата. Шестьдесят миль электрического трамвая и пятьдесят восемь миль мощеных улиц делают его пригороды легкодоступными. Под городом и вокруг него залегают огромные запасы угля и глины. Дым трехсот фабрик, больших и малых, окрашивает его атмосферу в цвета Питтсбурга. Среди страховщиков город называют «Хартфордом Запада», так как пятьдесят одна страховая компания имеет свои штаб-квартиры в Де-Мойне и обеспечивает работой пять тысяч человек. В его различных колледжах и школах права, медицины и коммерческой практики учится около шести тысяч человек. Тысячи посетителей ежегодно приезжают на Сельскохозяйственную ярмарку штата и на политические и образовательные съезды, собирающиеся в городе. Конгресс недавно выделил средства на создание армейского поста к югу от городской черты, и Военное министерство собирается потратить несколько сотен тысяч долларов на возведение казарм и подготовку плаца для войск.

Мало какие города на Западе могут похвастаться пейзажами такой природной красоты, какая открывается взору в самом Де-Мойне и его окрестностях. Слияние рек недалеко от центра города придает его топографии конфигурацию, схожую с Питтсбургом. С юга и востока его границы очерчены цепью поросших лесом холмов, сквозь которые прокладывает себе путь серебристый поток соединенных рек. Вид на ландшафт через речную долину до самого края горизонта, открывающийся с большинства точек, особенно радует глаз в весенние и летние месяцы. Основная часть города между Вирками утопает в лесу из местных дубов, вязов и гикори — столь густом, что наблюдатель с купола Капитолия едва может разглядеть жилые дома. К природным прелестям ландшафтный дизайнер и архитектор добавили немало своего. Почти пятьсот акров парков предоставляют горожанам прекрасные места для отдыха в жаркие летние месяцы. Множество красивых оптовых и розничных магазинов, а также промышленных предприятий украшают его улицы. Город почти завершил строительство прекрасной публичной библиотеки, расположенной на западном берегу реки Де-Мойн, и в результате многолетней преданности делу и неустанного труда мистера Чарльза Олдрича штат приступил к возведению Исторической библиотеки, которая станет одной из главных достопримечательностей Де-Мойна.
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СЕНТ-ЛУИС
БУДУЩИЙ ВЕЛИКИЙ


Автор: УИЛЬЯМ МАРИОН РИДИ

Расположенный в сердце континента, на полпути между Востоком и Западом, Севером и Югом, Сент-Луис представляет собой уникальное смешение черт всех регионов Соединенных Штатов. В начале семидесятых годов чудаковатый персонаж по имени Л. У. Ривис написал книгу под названием "Сент-Луис — будущий великий город Запада", в которой выступал за перенос сюда резиденции национального правительства и предсказывал городу великое будущее. Занимая четвертое место среди американских городов по численности населения, Сент-Луис готовится провести Всемирную выставку в ознаменование столетней годовщины приобретения территории Луизианы в масштабах, привлекающих всеобщее внимание. С завершением строительства Чикагского дренажного канала, который вскоре должен стать судоходным каналом, соединяющим озеро Мичиган с рекой Миссисипи, с необходимым улучшением судоходства по Миссисипи до ее устья и с неизбежным строительством межокеанского канала Сент-Луис несомненно окажется в столь же тесной связи с миром в целом, как если бы он был прибрежным городом. Всегда бывший естественным торговым центром долины Миссисипи, с тех пор как он стал узлом мощной железнодорожной сети, Сент-Луис превратился в рынок процветающего Запада, нового Юга и великого Юго-Запада с их богатством сельского хозяйства, горнодобывающей промышленности, мануфактур и почти магическим развитием, примером которого служит тот факт, что Техас теперь отстает от Миссури по численности населения всего на несколько тысяч человек и в силу недавних открытий огромных нефтяных месторождений вскоре должен обогнать такие штаты, как Иллинойс, Огайо и Пенсильвания. Пророчества о величии города воплощаются в реальность. Его будущее уже здесь, но сколь бы ни было оно прекрасным, оно не должно заставлять нас забывать о живописном прошлом.

Старый город на Миссисипи всегда отличался скромностью до такой степени, что легкомысленные люди высмеивали его консерватизм, однако твердость характера и забота исключительно о реалиях прогресса, которые отличали Сент-Луис, находят свое оправдание в том, что они привели к появлению города, известного в периоды депрессии и паники как "прочный город". Город, который принадлежит самому себе, обладая надлежащим чувством собственного достоинства, никогда не рекламировал себя на современный показушный манер. И потому история Сент-Луиса, правдивая повесть, изложится лучше всего, если рассказать ее просто.

COLONEL AUGUSTE CHOUTEAU, ONE OF THE FOUNDERS OF ST. LOUIS.
FROM A PAINTING IN MISSOURI HISTORICAL SOCIETY COLLECTION.

Сент-Луис был основан Пьером Ласледом Лигестом и несколькими компаньонами, все они были франко-канадскими вояжерами, в 1764 году; по крайней мере, именно в том году лейтенант Ласледа Огюст Шуто расчистил площадку под нынешний город. Ласлед Лигест, или, как его иногда называют, Лигест Ласлед, купец из Нового Орлеана, имел от французского правительства монополию на пушную торговлю в районе реки Миссури. Он покинул Новый Орлеан со своей семьей и небольшой группой в августе 1763 года с намерением основать город близ слияния рек Миссури и Миссисипи. Вскоре после того, как город был распланирован, произошла передача Великобритании Иллинойской земли на восточном берегу Миссисипи. Французские жители тех мест, последовавшие с севера по следам Маркетта в 1673 году и Ла Саля в 1678 году, ненавидели англичан и начали переселяться в новый город, который вскоре приобрел важное значение. Будучи торговым пунктом для индейцев, Ласлед и его компаньоны управлялись с ними так искусно, что не возникало никаких трений, которыми сопровождались контакты англичан с местными жителями в других местах. Когда началась планировка города, появился отряд из ста пятидесяти воинов с их скво и детьми, превосходивший белых по численности в пять раз, и разбил лагерь неподалеку от чужаков. Французы отнеслись к дикарям с такой тактикой и добротой, что те не только не причинили вреда, но даже по собственной воле помогали в работе. Первый подвал был выкопан с помощью скво, которые выносили глину в корзинах и получали плату бусами и другими безделушками, принесенными Ласледом из Нового Орлеана. Индейцы стали настолько дружелюбны, что от них было больше помехи, чем помощи, и в конце концов, чтобы побудить их уйти, Ласлед намекнул, что будут вызваны французские солдаты из форта Шартр.

THE OLD CHOUTEAU MANSION BUILT FOR LACLEDE IN 1765.
FROM DAGUERREOTYPE IN MISSOURI HISTORICAL SOCIETY COLLECTION.

Вскоре после основания небольшой деревни пришли известия о том, что территория Луизианы уступлена Испании. Французский губернатор М. д’Абади, объявивший об этом факте народу со слезами на глазах, как говорят, умер от горя. Сент-Анж де Берильв стал комендантом или генерал-губернатором в 1765 году, учредил правление и вел себя в целом таким образом, что по сей день его вспоминают с любовью во всех опубликованных историях города. Первые два земельных участка в деревне были пожалованы Ласледу де Берильвом 11 августа 1766 года. Испанцы, судя по всему, не уделяли особого внимания деревне Сент-Луис, поскольку существовали некоторые сомнения относительно того, имел ли де Берильв какие-либо полномочия на выделение земель. Хотя лучшие авторитеты сходятся на том, что де Берильв действовал с полномочий и согласия генерал-командира Нового Орлеана, похоже, что жители фактически избрали его губернатором. Забавно читать в истории Сент-Луиса и Миссури, опубликованной в 1870 году, что де Берильв в 1776 году начал раздавать участки, "надеясь на возвращение страны Франции, когда эти пожаловавания будут узаконены подтверждением". Первое бракосочетание в новой колонии было отпраздтовано 20 апреля 1766 года, а заключившими брак лицами были Туссен Онен и Мари Божено. Первая ипотека была зарегистрирована в сентябре 1766 года. Было оговорено, что платеж должен производиться пушниной, хотя никакой определенной стоимости за шкуры оленей, которые должен был доставить Пьер Берже Франсу Латуру, не устанавливалось.

11 августа 1767 года пришли известия о том, что Испания готовится вступить во владение страной. Передача была осуществлена по секретному договору в 1762 году. Жители приняли ситуацию с некоторой немой яростью. В следующем году прибыл отряд войск под командованием человека по имени Риос, действовавшего по поручению дона Антонио д’Ульоа, губернатора Луизианы. К радости жителей, де Берильв не был потревожен в своей должности, а испанские войска ушли летом 1769 года.

Великим отличием де Берильва было то, что он являлся другом Понтиака, вождя оттавов, и примерно во время отхода испанцев Понтиак прибыл в Сент-Луис. Он воплощал всю поэзию и благородство, величие и гениальность индейского характера. После Красной Куртки он был величайшим индейцем, которого знал Новый Свет. Мечтая сбросить англичан в море, он объединил племена между Аллегани и Миссисипи, Огайо и Великими озерами в лигу против них. Он был знаком и любим отважным, но несчастным Монкальмом в Квебеке. Он участвовал в засаде, в которой Брэддок заплатил жизнью за свою ограниченность, и спланировал резню в Мичилимакинаке, в которой погибло более двух тысяч англичан. Французы "любили его за тех врагов, которых он нажил", и он был "окружен вниманием и обласкан", по словам раннего летописца, "многими из главных жителей деревни". Сент-Анж де Берильв принимал вождя в доме мадам Шуто, но Понтиак теперь был сломленным человеком. Его мечта отбросить англичан за Камберленд угасла. Его союзники были отвлечены от его поддержки подарками и огненной водой. Он тоже познакомился с пламенным спиртным, и выпивка стала для него такой страстью, что де Берильв и его друзья не только пытались предотвратить ее продажу ему в деревне, но и старались отговорить его переправляться через реку в Кахокию в ответ на приглашения некоторых его тамошних друзей. Не поддавшись на уговоры, Понтиак переправился через реку в мундире французского офицера, подаренном ему Монкальмом. Бродя по окраинам деревни Кахокия, он был зарублен томагавком индейцем племени каскаския, которому английский торговец по имени Уильямсон дал бочонок виски за выполнение этого дела. Его друг де Берильв распорядился перевезти останки вождя в Сент-Луис, и они были захоронены где-то в районе нынешнего отеля "Саутерн", в вестибюле которого в 1901 году была установлена красивая мемориальная доска в память о несчастном вожде. Было ли убийство Понтиака совершено в соответствии с официальными английскими инструкциями или он встретил свою смерть из-за личной обиды, долгое время оставалось предметом споров, но нет никаких сомнений в том, что страстные и сочувствующие французы долгие годы верили, что вождь был убит, чтобы избавить англичан от опасности его присутствия и возможного использования его несомненных способностей силой, владевшей западным берегом Миссисипи. Однако смерть Понтиака была быстро отомщена иллинойским индейцам членами племен, с которыми он состоял в союзе.

Затем прибыл дон Александер О’Рейли, чтобы принять под свое управление территорию Луизианы. Он прибыл в Новый Орлеан во главе трех тысяч человек, чтобы утвердить свою власть. В солдатах была необходимость, ибо, хотя прошло семь лет с момента уступки территории, испанцы так и не вступили в реальное владение ею. Народ до мозга костей оставался французским. Когда они услышали о приближении дона О’Рейли, они даже совещались о целесообразности встретить его силой и не допустить высадки. Однако старейшины города предостерегли от этого, и их совет возобладал, но таков был дух неповиновения, столь многочисленны были проклятия в адрес испанцев, столь часты угрозы насилия в их отношении, что дону Александеру пришлось немедленно принять суровые меры. Он незамедлительно арестовал дюжину зачинщиков, пятерых публично расстрелял, а остальных, за исключением одного покончившего с собой, отправил в качестве заключенных на Кубу. На всей территории был введен испанский кодекс, и заместитель О’Рейли, лейтенант-губернатор Пирнас, прибыв в Сент-Луис в 1770 году, вступил во владение Сент-Луисом с помощью де Берильва, мудро примирив жителей деревни. Деревня погрузилась в мир. Церковь, под которую земля была отведена еще до того, как основатели города начали строить собственные дома, была освящена 24 июня 1770 года с торжественными церемониями. Там, где стояла та первая церковь из плашмя поставленных бревен с промежутками, заполненными раствором, церковь стоит и по сей день, и, по словам Элиху Шепарда, с тех пор "богослужения Богу в том квартале не прерывались ни на один день". Все действия де Берильва были официально подтверждены Пирнасом, и маленькое поселение забыло свои беды при благожелательной администрации, которая учитывала деревенские предрассудки и закрывала глаза на очевидную повсюду преданность Франции.

OLD FRENCH POST-HOUSE. BUILT IN 1770. INHABITED UNTIL 1870.

Пирнас едва избежал убийства от рук вождя оседжей, который посчитал себя оскорбленным на встрече в доме коменданта. Оседж, выпивая с другими индейцами, проболтался о своем намерении убить губернатора, после чего воин-шоуни вонзил ему нож в сердце. Убитый вождь был с почестями похоронен в большом кургане к северу от деревни — возвышении, которое долгое время давало Сент-Луису название "Город курганов".

В течение двенадцати лет деревня жила упорядоченно и спокойно. Жителям нравился губернатор, сменивший Пирнаса, но следующий, дон Фернандо де Лейба — "пьяный, алчный и слабоумный человек, лишенный хоть единого искупительного качества", — им не понравился. Он появился на сцене в 1778 году в критический момент. Шла Американская революция. Французы и испанцы, ненавидящие англичан, были склонны сочувствовать колонистам, насколько они вообще знали или заботились о событиях, происходивших так далеко. Опасаясь нападения англичан и индейцев, горожане возвели вокруг города ров и частокол с тремя воротами на сторонах, отличных от речной, а также построили форт в центре города примерно на пересечении нынешних Четвертой улицы и Уолнат-стрит и снабдили его четырьмя небольшими пушками и одной ротой солдат. Люди боялись обрабатывать поля за рвом и частоколом, и мужчины, которые могли бы отважиться на отражение нападения, были заняты строительством укреплений. Весной 1780 года страх перед голодом заставил мужчин выйти в поля для посева весенних семян.

Утром 26 мая 1780 года произошло нападение. Его возглавили канадско-французские ренегаты, а основную массу составляли около тысячи индейцев Верхней Миссисипи. Нападавшие пришли с севера, перебили сорок работников, увезли пятнадцать человек вверх по реке в качестве пленников в своих боевых каноэ, в то время как остальные пробились обратно к укреплениям под грохот пушек, которые спасли форт. Лейба, который был пьян, появился на месте событий, как говорят, распростершись в тачке и бессвязно бормоча, после того как индейцы были отбиты. Месяц спустя он умер, покрытый позором.

Следующий лейтенант-губернатор, Франсиско Крусат, основательно укрепил город, который после этого никогда больше не подвергался нападениям дикарей. Пока строились более масштабные укрепления, вплоть до мира 1783 года, цены на продовольствие в Сент-Луисе были высокими, и гости из Нового Орлеана, Сент-Женевьев, Кахокии, Каскаскии и других поселений прозвали это место "Pain Court", то есть "нехватка хлеба". Тем не менее это было время процветания. Город рос, и не происходило ничего тревожного до 1785 года, когда жители были ужаснуты первым в своей жизни видом "июньского подъема" воды в Миссисипи. Они увидели, как великий желтый поток разливается по Американским низинам на восточном берегу и низинам Колумбия на западном берегу к северу, пока не превратился в огромное озеро, простиравшееся дальше, чем глаз мог отчетливо видеть. Они видели, как мощный потоп проносится мимо, черный от стволов гигантских деревьев, вырванных бурной водой, как деревни Кахокия и Каскаския оказываются затопленными, урожай гибнет, скот тонет, а дома растворяются в желтом море. Сент-Луис был затоплен до нынешней Мэйн-стрит, и часть жителей уже собиралась перебираться выше на высокий берег, тянувшийся от реки, когда воды начали спадать и тревога города улеглась. Люди назвали этот год "l'année des grands eaux" — "год больших вод". С тех пор было много таких наводнений, но ни одно из них не было столь внушающим трепет, как это, виденное на фоне девственной дикой природы. Однако паводок увеличил население города, поскольку поселенцы из низин ушли в город и присоединились к его строительству. В те дни, несмотря на все опасности войны и наводнений, Сент-Луис, судя по всему, был веселым местом. Общество было простым, но сохраняло неуловимый ореол элегантности, в котором чувствовался вкус старой Франции. Пусть даже они сидели "без хлеба", жители были гостеприимны — эта черта остается характерной и заметной по сей день. Французский элемент почти полностью растворился в новых элементах, но в людях все еще каким-то образом сохраняется атмосфера неторопливой непринужденности, даже в тисках современного бизнеса. Этот фронтирный город был столь упорядочен, что за весь период французского и испанского господств было сообщено лишь об одном убийстве.

OLD MOUND, ST. LOUIS, REMOVED IN 1869.
FROM A PHOTOGRAPH IN MISSOURI HISTORICAL SOCIETY COLLECTION.

Следуя летописцам, мы узнаем, что торговля города в те ранние дни сильно страдала от шайки пиратов, орудовавших на реке в месте под названием Гранд-Тауэр, посредине между устьями Миссури и Огайо. Затаившись в этом пункте, где течение очень быстрое, пираты выскакивали и нападали на лодки, курсировавшие между Новым Орлеаном и Сент-Луисом, убивали лодочников и захватывали товары. Им доставалась богатая добыча из шкур от торговли вниз по реке и множество предметов роскоши от торговли вверх по реке — сокровища даже из далекой Франции. Один вояжер, шедший на север, избежал пиратов благодаря хитрости и мужеству негра, который завоевал доверие захватчиков баржи и симпатию двух рабов-негров пиратов. По сигналу негры выбросили пиратов с баржи — либо перестреляв их, либо оставив тонуть. Экипаж баржи снова овладел судном, вернулся в Новый Орлеан и рассказал свою историю губернатору, который издал приказ, чтобы все лодки, отправляющиеся в Сент-Луис, шли вместе. Во исполнение этого весной 1788 года десять барж поднялись вверх по реке с хорошо вооруженными командами. Прибыв к месту сбора разбойников, они никого не нашли, однако вернули большую часть награбленного, что было спрятано, и привезли в Сент-Луис. Город их прибытия на поколения вперед назывался "l'année des dix bateaux" — "год десяти лодок".

Сент-Луис торговал не только с Новым Орлеаном, но и с Канадой. Индейцы не доставляли хлопот ни вверх, ни вниз по течению. Испанское правительство хотело поселенцев и щедро раздавало земли. Мы читаем, что "не было ни почты, ни таверн, но каждый дом был радушным домом для пришельцев". В 1798 году население Верхней Луизианы составляло 6028 человек, из них 1080 цветных. К 1804 году население возросло до 10 340 человек. В 1803 году была совершена покупка Луизианы, и в 1804 году Сент-Луис "насчитывал сто восемьдесят домов, построенных из тесаных бревен и камня, причем последние обычно являлись местом собраний наиболее состоятельных людей и были окружены стеной из того же материала, охватывавшей весь квартал, которая продолжала использоваться еще много лет, защищая прекрасные фруктовые деревья, осенявравшие особняк". Каркасные дома вошли в моду после перехода к Соединенным Штатам. "В городе была лишь одна пекарня, две небольшие таверны, три кузнеца, две мельницы и один врач". Кофе и сахар стоили 2,00 доллара за фунт, а все остальное стоило дорого пропорционально. Соединенные Штаты вступили во владение 10 марта 1804 года, когда майор Амос Стоддард принял на себя обязанности губернатора Верхней Луизианы. Тогда история начала вершиться быстро.

Неподалеку от Сент-Луиса Льюис и Кларк организовали свою экспедицию через реки Миссури и Колумбия к Тихому океану, отправившись в путь в мае 1804 года. В августе лейтенант Зебулон Пайк отправился исследовать Миссисипи до ее истоков. Миссисипи была открыта для свободного судоходства. Генерал Уильям Генри Гаррисон прибыл из Индианы председательствовать в округе. За ним последовал генерал Джеймс Уилкинсон, и регион, ранее известный как Округ Луизиана, стал именоваться Территорией Луизианы. Позже город посетил странно красивый, смуглый, романтичный человек, всеми почитаемый и обладавший неописуемо чарующими манерами, и был принят с почестями. Его принимал генерал Уилкинсон, через которого, как полагают, вашингтонские власти впервые узнали о том обширном, смутном заговоре, который замышлял в своей беспокойной голове Бурр — ибо это был он. Позже Уилкинсон был назначен следить за Бурром, а его сменил на посту губернатора капитан Мериуэзер Льюис, только что вернувшийся из своих приключений на таинственном Северо-Западе. Паром был учрежден в 1797 году, и на том же самом месте паром действует и по сей день, являясь одним из самых прибыльных корпоративных прав Сент-Луиса. Почта была учреждена в 1804 году. В 1810 году население составляло четырнадцать тысяч человек. В 1808 году была основана первая газета, которая существует и поныне как "St. Louis Republic" — дерзкое предприятие, начатое в то время, когда вся страна страдала от эмбарго и прекращения сношений с Англией. Великое землетрясение в Нью-Мадриде потрясло маленький город в 1811 году. Битва при Типпекану произошла незадолго до землетрясения, и в том же году появился первый пароход на западных водах. В 1813 году Территория Луизианы стала Территорией Миссури, и в июне того же года был основан Банк Сент-Луиса. Годом ранее губернатор территории собрал в городе Сент-Луис вождей великих и малых оседжей, сауков, фоксов, делаваров и шоуни, заключил с ними мир, а затем привел их в Вашингтон, прибыв туда как раз перед объявлением войны Великобритании, успев заключить мир, который спас страну от такого заговора, какой был сформирован среди индейских племен на востоке под руководством великого Текумсе.

Будучи фронтирным городом, Сент-Луис, конечно же, был пристанищем для трапперов и торговцев, но, в отличие от нынешних фронтирных городов, не для головорезов. Первые поселенцы, судя по всему, заложили в местечке его отличительное качество — спокойствие. Здесь долгое время находилась штаб-квартира Северо-Американской меховой компании, и отсюда предприимчивые подчиненные Джона Джейкоба Астора отправлялись во всех направлениях в поисках пушнины. Один из них, полковник Рассел Фарнум, выйдя пешком из Сент-Луиса, достиг Берингова пролива в 1813-1814 годах, перешел по льду, пересек Сибирь и, прибыв в Санкт-Петербург, был представлен императору. Это памятное путешествие в то время вызывало изумление всей Европы, ибо Фарнум прошел из Санкт-Петерграда в Париж, а затем вернулся домой через Нью-Йорк. Он написал записки о своих приключениях и отправил их издателю в Нью-Йорк, но рукопись затерялась, и автор умер, прежде чем успел снова переписать свой рассказ.

Война 1812 года с Великобританией какое-то время мало волновала Сент-Луис. Однако позже индейцы Миссури были вооружены народом и противопоставлены индейцам, нанятым британцами. Торговые посты, в которых был заинтересован Сент-Луис, простирались на двенадцать сотен миль на север, и там агенты из Сент-Луиса вели контригру против британцев. Янктоны и омахи были выставлены американцами против айова, и произошло несколько сражений, в которых купленные британцами дикари потерпели поражение. С окончанием войны враждебность индейцев прекратилась, и пушная торговля процветала в условиях мира. Стали возникать конкуренты Американской меховой компании. Бизнес расширялся, и вскоре потребности торговых связей привели к организации двух банков, второй из которых, известный как Банк Миссури, был создан 1 февраля 1817 года. Инфляция стала обычным делом. Город приобрел вид величия и экстравагантности. Богатство накапливалось так быстро, что некоторым казалось трудно найти ему применение, и они устраивали приемы, в которых со вкусом и диковинно переплеталось варварское. Соединенные Штаты проводили распродажи общественных земель, и наблюдалась "горячка", подобную которой мы видели в последние годы в Оклахоме. Строительство велось с барским размахом, и за все запрашивались баснословные цены. Спрос на деньги был настолько велик, что прибегали к лотереям для сбора средств на академию в Потоси, для обеспечения города пожарными машинами, для возведения масонского зала. Лотереи вскоре ввязались в политику и не выходили из нее до конца семидесятых годов, после борьбы, не слишком отличавшейся от той, что велась в течение многих лет в Луизиане. Именно в 1817 году законодательное собрание Миссури учредило систему государственных школ и инкорпорировало учреждение, которое существует по сей день в составе Совета по образованию Сент-Луиса, хотя прошло много лет, прежде чем в городе появилась государственная школа. В том же году в Сент-Луисе Томас Х. Бентон, впоследствии сенатор США от Миссури на протяжении тридцати лет, привлек к себе всеобщее внимание, вступив в ссору с Чарльзом Лукасом, прокурором США по Территории Миссури, и убил его на дуэли на другом берегу реки, вернее, на острове посреди реки, который впоследствии соединился с берегом Иллинойса. Место, где происходила дуэль, стало местом сбора дуэлянтов и называлось "Bloody Island". В 1817 году было образовано первое Библейское общество на Территории Миссури. Инфляция того времени завершилась, как обычно, крахом, но Сент-Луис и Миссури пострадали меньше, чем другие регионы.

Когда в 1818 году Территория Миссури подала заявку на вступление в Союз, возник вопрос о рабстве. Существовало небольшое преобладание настроений в пользу рабства, но весьма незначительное. Миссурийский компромисс оставил свой след на Миссури и Сент-Луисе. Штат всегда считался сомнительным в вопросе рабства, как бы ни голосовали его представители. С 1820 года и до начала Гражданской войны он всегда оставался компромиссным штатом, и в той войне он неизменно находился между двух огней, поставляя солдат в поражающем воображение изобилии на обе стороны и сочувствуя обеим. Сент-Луис пострадал в этой затянувшейся ситуации. В умах горожан зародилась парализующая неопределенность, даже по отношению к прогрессу. Жители, особенно французы, не слишком благосклонно отнеслись к пароходам. "Когда Миссури была принята в Союз, — говорит Элиху Шепард, — в штате не было ни одного парохода и лишь одна паровая мельница". Оценочная стоимость городской недвижимости составляла менее 1 000 000 долларов, а весь корпоративный налог — менее 4000 долларов в год, пока Миссури оставалась территорией. В городе насчитывалось шестьсот домов, треть из которых была каменной или кирпичной, остальные — деревянными, причем половина из них была каркасной. Население оценивалось в пять тысяч человек, четверть из которых составляли французы. Оценочная ежегодная стоимость торговли составляла 600 000 долларов. Пароходы с реки Огайо перехватили грузоперевозки между Сент-Луисом и Новым Орлеаном, а импорт оценивался в 1 000 000 долларов. Все эти условия, хотя и отчасти объяснявшиеся крайним консерватизмом и самодовольством доминировавшего французского элемента, несомненно, в большей мере были вызваны тяжелыми временами, царившими в период превращения Миссури в штат. Сент-Луис был инкорпорирован как город 9 декабря 1822 года. В преобладавший тогда бизнес сообщества всегда вплеталась доля авантюризма, ибо меховые компании вели борьбу друг с другом, и все они объединились против великой компании Гудзонова залива на Севере с ее штаб-квартирой в Канаде. Люди того времени мало задумывались о расстояниях, которые даже сейчас кажутся большими. Торговцы и трапперы без колебаний шли через дикую природу к самому прибою Тихого океана, и горожане никогда не думали, что то, что мы ныне называем Йеллоустонским парком, находится очень далеко. Довольно часто предприимчивый коммивояжер, уехавший из Сент-Луиса, возвращался без скальпа или не возвращался вовсе. Город был живописен. Мужчины в оленьих кожах с ружьями в руках толкались локтями с представителями лучших семейств, одетыми по моде, пришедшей из Парижа через Новый Орлеан, или общались с краснокожими индейцами в краске и перьях — и слишком часто, увы, под воздействием алкоголя. Сент-Луис и Миссури в то время играли "большую" роль в политике. Миссури была за Клея, но представитель Миссури не проголосовал за него, и Джон Куинси Адамс был избран президентом. После этого Миссури стала штатом Джексона и связала себя с Югом.

Пятном цвета в серых деталях истории Сент-Луиса в первые годы после инкорпорации стал визит Лафайета в город 29 апреля 1825 года и его пышный прием восторженными жителями, большинство из которых, вероятно, любили француза больше, чем друга Вашингтона. В июне 1825 года первая пресвитерианская церковь была освящена преподобным Соломоном Гиддингсом, у которого была "весьма респектабельная паства" для города, который преимущественно состоял из французов и римских католиков. Французский язык звучал в домах половины семейств города. В городе было менее дюжины немецких семей, в то время как сейчас он является более отчетливо тевтонским, чем любой другой в стране, за исключением Милуоки. Проблема рабства росла все это время, и в 1828 году в Сент-Луисе было образовано отделение Американского колонизационного общества, целью которого было содействие расселению свободных чернокожих в Либерии. Многие из крупнейших рабовладельцев города и штата были членами и должностными лицами этого общества. Между 1820 и 1831 годами началось прогрессивное движение. Новое здание суда было освящено в 1829 году, а работы по прокладке и мощению улиц велись с энергией. Старые французские семьи воспротивились новой жизни и перебрались за город. Темп оказался для них слишком быстрым. Охотники, трапперы, вояжеры и гребцы начали исчезать. Город приобрел поистине американский облик, но прирост населения был медленным. Между 1820 и 1830 годами население увеличилось всего на 2000 человек, но между 1830 и 1840 годами прирост составил почти 10 000, достигнув общей цифры в 16 649 человек.

Постепенно американизм оставлял свой след. Пристань была заставлена пароходами, а дамба — большими складами. Увеличивалось количество паровых паромных судов. Город стал крупным речным портом, уступающим по значению только Новому Орлеану. Свинцовые рудники к югу от города были продуктивными. Возникали различные производства. Была инкорпорирована страховая компания. Процветание было омрачено страхом перед великим Черным Ястребом, который во главе индейцев саук и фокс вышел на тропу войны в Иллинойсе. Иммиграция и транспортировка товаров с Севера и на Север были приостановлены, пока Черный Ястреб не потерпел поражение, а его племя не было переправлено на другой берег реки, куда британское влияние не могло дотянуться. Однако едва город оправился от легкой паники, как последовало новое, более серьезное волнение, очередной спад в бизнесе. Причиной стало вето Джексона на банк. Как будто этого было мало для устрашения общины, появилась холера, которая за пять недель уничтожила четыре процента населения. Впоследствии холера периодически возвращалась, причем самым серьезным было ее появление в 1866 году, но растущий город начал уделять внимание вопросу канализации и за полвека создал такую канализационную систему, которой нет равных ни в одном городе мира. В 1835 году городской совет продал городские общинные земли, участок площадью около двух тысяч акров, и направил девять десятых выручки на благоустройство улиц и одну десятую — на государственные школы, и из этого малого начинания выросла система, которая сегодня руководит образованием детей города с 575 000 жителей. В 1829 году был основан университет Сент-Луиса, иезуитское заведение, которое с тех пор является центром высшего образования для сыновей состоятельных римских католиков всего Юга и Юго-Запада. Значительно позже было основано заведение, ныне известное как Вашингтонский университет, одно из лучших по уровню эндаумента учебных заведений страны, с всемирно известным факультетом ремесленной подготовки и Институтом Мэри для девочек, который входит в число лучших семинарий страны. В ранний период римско-католические религиозные сестричества милосердия и обучения основали здесь свои филиалы. Сестры милосердия основали больницу в 1832 году при поддержке щедрости Джона Малланфи, которая непрерывно работает по сей день. Сестры Посещения прибыли позже и основали свой монастырь для высшего образования девочек, сделав для девочек Запада и Юга то же самое, что университет Сент-Луиса сделал для мальчиков. Еще позже было создано медицинские колледжи, один при университете Сент-Луиса, а затем заведения, основанные Макдауэллом и Поупом, из которых выросло множество крупных медицинских и хирургических колледжей, делающих ныне Сент-Луис одним из важнейших центров медицинского образования в стране.

WASHINGTON UNIVERSITY AS PROJECTED, NOW UNDER CONSTRUCTION.

События развивались стремительно после 1835 года. Речной трафик неуклонно рос. Движение эмиграции на запад шло на пользу Сент-Луису во всех отношениях. Люди и деньги стекались с Востока и Юга. Появились слухи о железных дорогах, и в апреле 1835 года представители одиннадцати наиболее густонаселенных округов штата провели съезд, чтобы принять меры для содействия строительству железных дорог в штате и в город и из него. Современный дух проявлялся во всем, и к 1836 году жители стали рассматривать Сент-Луис как крупный город, хотя в том году произошел инцидент, показавший, что налет варварства в какой-то мере сохраняется среди населения. Негр, ударивший ножом констебля, был схвачен толпой, привязан к дереву и сожжен заживо под хор проклятий — эпизод, слишком часто повторяющийся в различных регионах страны в последние годы. В то время в Сент-Луисе было 15 000 жителей, но театр появился лишь в следующем году. В том же году было построено кирпичное пожарное депо, и ведущие граждане гордились тем, что состоят членами команды и бегут с повозкой.

Сент-Луис проявлял большой интерес к техасской войне за независимость, и с его складов припасы отправлялись сторонникам Хьюстона, в то время как многие молодые люди общины отправились присоединиться к воинам Одинокой Звезды в их борьбе. Позже, с началом войны с Мексикой, в городе многократно возросла активность, поскольку правительство снаряжало здесь многие из своих войск. Здесь же впервые послышались первые раскаты бури, разразившейся в 1861 году. Элайджа П. Лавджой, придерживавшийся антирабовладельческих взглядов, редактировал "St. Louis Observer". Ночью 21 июля 1836 года неизвестные взломали издательство и разгромили предприятие, разбросав шрифт по улице. Никто не был наказан за это преступление. Лавджой отправился в Алтон, где позже был убит фанатичными противниками его аболиционизма, которые сами того не ведая вознесли его имя высоко в список мучеников свободы. В Сент-Луисе появилась первая ежедневная почта 20 сентября 1836 года, и в тот же день "Missouri Republican" начала выпуск регулярного ежедневного издания. В 1837 году в честь Дэниела Уэбстера был дан банкет, и, по оценкам, на нем присутствовало больше гостей, чем было жителей в городе во время чествования Лафайета двенадцатью годами ранее.

ST. LOUIS IN 1854. FROM A PRINT IN MISSOURI HISTORICAL SOCIETY COLLECTION.

Чередой сменяя друг друга события, слишком многочисленные для перечисления, отмечали историю города. Несмотря на наводнения, холеру и великий пожар, уничтоживший деловую часть города, община уверенно шла вперед. Золотая лихорадка пошла на пользу Сент-Луису, так как аргонавты, направлявшиеся посуху, снаряжались здесь, подобно тому как в самые последние годы их собратья, направлявшиеся к Клондайку и мысу Ном, снаряжались в Сиэтле. По мере того как Запад застраивался, Сент-Луис тоже рос. Что-то существенное из движущегося на запад потока неизменно оседало в кошельках купцов Сент-Луиса. Процветание и мощь Юга придавали престиж городу. Город был крупным хлопковым рынком. Он вел огромную торговлю вверх и вниз по рекам Миссисипи и Миссури, вверх и вниз по Огайо и Теннесси. Флоты пароходов у причалов росли в размерах, пока, по словам старожилов, они не растягивались на три или четыре мили по речному фронту единовременно, загружаясь и разгружаясь день и ночь поющими неграми. По мере роста значения сельского хозяйства Сент-Луис стал крупным рынком пшеницы, крупным рынком крупного рогатого скота и свиней, лошадей и мулов. Его производства во всех сферах процветали, как им и подобало, ибо он был главным складом Запада с прямым водным путем к морю. Работы было вдоволь, денег — вдоволь, а развлечений — более чем вдоволь. Общество Сент-Луиса было элитарным и великолепным. Довоенные балы были роскошными мероприятиями. Женщины были красивы, в южном стиле, и когда хотели сказать о ком-то из них, что она царственно усыпана драгоценностями, расхожей фразой было: "На каждом пальце у нее по негру". Пароходчики, плантаторы, работорговцы, купцы, торговавшие хлопком или сахаром, швыряли деньги на ветер. Город был, как говорят в наши дни, вольготным и отличался опасной оживленностью, ибо прибывавшие северяне и восточане никогда не справлялись с задачей подавления того, что новоанглийский американец считает пороками, с которыми нельзя мириться. Однако яркость и веселье не смогли полностью скрыть страх перед грядущей скорбью. Сент-Луис в массе своей был истово южным; но Революция 1848 года привела в эту страну и в Сент-Луис большое количество немцев, которые выступали против рабства и сецессии. Грянула буря, и это стало суровым ударом для Сент-Луиса, чье процветание основывалось главным образом на процветании Юга. Его симпатии в силу социальных, политических и деловых связей были преимущественно на стороне Юга. Война разрушила бизнес. Сент-Луис, если и не был территорией врага, находился под сильным подозрением в нелояльности, и какое-то время казалось, что война поразит сам город, в то время как на весах висело решение губернатора Миссури Клэйборна Джексона о том, что он "выведет Миссури из Союза или в преисподнюю". Настроения в обществе были накалены до предела. На его окраинах едва не разыгралось сражение. Сент-Луис познал всю горечь военного положения, в то время как его коммерческая деятельность, казалось, в основном контролировалась людьми, имевшими правительственные контракты. Здесь, где Грант был известен как не слишком опрятный фермер, его имя, как и имя Линкольна, вызывало омерзение у большей части населения, в то время как немцы были глубоко лояльны. Несчастья Юга были несчастливыми для Сент-Луиса во всех отношениях, и когда пронесся бич войны, регион, откуда Сент-Луис черпал большую часть своего богатства, был опустошен, а скипетр торговли перешел к Севере.

EADS BRIDGE AT ST. LOUIS.

По мере того как фортуна Сент-Луиса клонилась к закату по этим причинам, они и другие причины действовали в направлении выдвижения Чикаго на передний план, хотя в то время, когда Чикаго дважды страдал от пожаров, Сент-Луис как более крупный город сделал крупные взносы на помощь пострадавшим. Сент-Луис не пятился назад, но северная страна оправилась от войны и развивалась быстрее, чем южная и юго-западная, и торговля Севера и Запада ушла в Чикаго. Сент-Луис умудрялся перед лицом таких препятствий держать свои позиции. Работа по расширению и продлению благоустройства шла неуклонно вперед, хотя и с большим консерватизмом. Идея бума, возникшая после войны, никогда не находила радушного приема в Сент-Луисе, хотя производители и купцы нашли новую торговлю и настойчиво развивали ее на новом Юго-Западе. Юго-западные железнодорожные системы начали обретать форму, и процветание Сент-Луиса в значительной мере вернулось в конце восьмидесятых годов. Великий мост Сент-Луиса был открыт в 1874 году, и город установил связь с Востоком, но более масштабное движение богатства и энергии страны ощущалось на территории, которая находилась вне торговых связей и политических симпатий с

FOREST PARK, ST. LOUIS.

областью, в которой Сент-Луис некогда был сувереном. Тем не менее Сент-Луис неуклонно приумножал свои красоты. Он приобрел Форест-парк, величайший природный общественный городской парк в стране после Фэрмаунта в Филадельфии, а также парк О’Фаллон, едва ли менее великолепный. Благодаря филантропической щедрости Генри Шоу он приобрел парк Тауэр-Гроу, который является, пожалуй, лучшим образцом рукотворного парка, какой только можно где-либо найти. Позже мистер Шоу завещал городу свой ботанический сад, заведение, известное во всем мире своей коллекцией растений почти каждого вида. Город замостил все свои улицы в центре гранитом, а позже — улицы на окраинах асфальтом, возвел новое здание таможни, здание суда, грандиозный водопровод и построил гигантское расширение канализационной системы. Развитие системы уличного рельсового транспорта в Сент-Луисе шло быстрее и совершеннее, чем в любом другом городе мира. Была построена новая торговая библиотека, а библиотека государственных школ стала бесплатной. В огромном количестве увеличилось число церквей. Школы множились и были переполнены в местах, где еще двадцать лет назад были пруды от каменоломен и коровьи пастбища. Рост бизнеса, увеличение числа банков, разрастание населения с 1880 года поражали своим прогрессом и остаются таковыми, несмотря на то что все это время прямо через реку строился своего рода город-спутник с шестидесятью тысячами жителей. Город потерял свою речную торговлю, но компенсировал это использованием железных дорог и ныне вновь готовится использовать могучую, свободную, естественную магистраль для транспортировки продукции в широкий мир. Сент-Луис, который часто считают медлительным, на самом деле рос с феноменальной быстротой. Это один из богатейших городов страны, город домов и, пожалуй, город с наибольшим количеством красивых домов, широко разбросанных по разным районам. Богатые люди Сент-Луиса — почти сплошь молодые люди. Крупные состояния в Сент-Луисе, за редким исключением, были сколочены за последние двадцать лет, а многие — за последние десять лет, и теперь они полностью затмевают состояния, перешедшие по наследству из былых времен. Сегодня население города составляет 575 000 человек. В пригородной зоне проживает еще более 700 000 человек, находящихся в тесной повседневной и почти ежечасной связи с деловой и общественной жизнью города. "Медлительный старый город" не так уж медлителен, если вспомнить, что в течение года после того, как по нему пронесся ураган в мае 1896 года, от этого визита не осталось и следа. Его консерватизм вполне реален, но это не застой. Сент-Луис продолжал свою работу, даже несмотря на то, что война, порожденные ею индустриальные тенденции, а также политические и социальные течения, выросшие из войны, шли вразрез с прогрессом города. Город строился неуклонно, но хорошо, пройдя через панику 1893 года без единого банкротства. Прежняя история города показывает, как столь легкомысленно высмеиваемый консерватизм укоренился в жизни города. Она показывает также упорство, благодаря которому Сент-Луис стал четвертым городом в Союзе, вопреки бедствию, постигшему его престиж в великой войне, и вопреки тому обстоятельству, что новые популярные общенациональные движения, порожденные этим великим конфликтом, нашли наиболее благоприятную почву в регионах, практически недосягаемых для интересов главного города Миссури и совершенно чуждых им. Новый Юг и новый Юго-Запад означают новый Сент-Луис. И мы увидим, что означает новый Сент-Луис, когда город выразит свое высшее и лучшее я на выставке, с помощью которой его жители намереваются отпраздновать приобретение Соединенными Штатами в 1803 году территории Луизианы.

UNION STATION, ST. LOUIS.
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КАНЗАС-СИТИ
ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ГОРОД


Автор: ЧАРЛЬЗ С. ГЛИД

В ранней литературе и в ранних договорах США с индейцами индейское слово "канзас" встречается в написании Caucis, Konza, Konseas, Kons, Kanzaw, Kanzau, Kaw и Kanzas. Канзас, что означает "дымный", было названием индейского племени, до сих пор существующего на Индейской территории, и это название стало применяться ко всей стране к западу от реки Миссури, по которой кочевало племя (страна, которая ныне в значительной степени входит в штат Канзас), а также к ее главной реке.

Существует два Канзас-Сити: один в Миссури, другой в Канзасе. Канзас-Сити в Миссури был назван в честь индейцев канза, реки Канзас, страны Канзас или всех их вместе взятых. Канзас-Сити в Канзасе был назван в честь Канзас-Сити в Миссури. Эти два города представляют собой единое целое во всем, кроме закона, и разделяющая их граница необнаружима нигде, кроме как геодезистом. Канзас-Сити в Канзасе состоял из ряда небольших городков, главным из которых был Уайандотт. Считалось, что городу в Канзасе поможет принятие доброго имени, принадлежащего городу в Миссури. В Канзас-Сити в Канзасе проживает около 60 000 человек; в Канзас-Сити в Миссури — около 225 000. Первый является крупнейшим городом в Канзасе, в то время как второй — второй по величине город в Миссури. В этом очерке оба города рассматриваются как один.

 KANSAS CITY FROM THE SOUTH.

Среди крупных городов Канзас-Сити занимает центральное положение, поскольку точный центр Соединенных Штатов находится примерно в двухстах милях к западу, в Канзасе. В том месте, где расположен Канзас-Сити, река Канзас, или «Кау», текущая с запада, впадает в реку Миссури, текущую с севера. Граница штатов Канзас и Миссури проходит к югу от места слияния этих двух рек. В углах, образованных этим слиянием, возвышаются очень высокие холмы, почти горы. Стоя на возвышении в непосредственной близости от южного угла, можно оглядывать окрестности на десять-двадцать миль к северу и востоку вдоль долины Миссури и на запад вдоль долины Канзас. Именно в этих долинах и на этих миниатюрных горах построен город. Районы в долинах не представляют особых трудностей для градостроителей, но в более возвышенных частях трудности возникают практически на каждом шагу. Холмы состоят из скальных пород, которые приходится взрывать, и желтой глины. Первоначальные утесы прорезаны многочисленными оврагами, ведущими к рекам, и те улицы, которые идут параллельно рекам и, следовательно, пересекают овраги, во многих случаях неизбежно очень круты. Такая топографическая ситуация потребовала перемещения огромных объемов земли и скальной породы, засыпки больших оврагов и искусственного установления уклонов улиц. Из-за этого в первые годы город выглядел неприглядно, но неприглядность быстро сменяется величавой красотой и живописностью.

Первый план «города Канзас» был зарегистрирован в 1839 году. Он включал в себя земли, примыкающие к реке Миссури на некотором расстоянии к югу и востоку от устья реки Канзас и ограниченные самой рекой, нынешней Второй улицей, нынешней Делавэре-стрит и нынешним Гранд-авеню. Официальной инкорпорации не проводилось, и первоначально общепринятым названием этого места было Уэстпорт-Ландинг — поскольку это была речная пристань для торгового поста под названием Уэстпорт, располагавшегося в четырех или пяти милях к югу от реки.

 JACKSON COUNTY COURT HOUSE, KANSAS CITY.

В 1850 году окружной суд округа Джексон (штат Миссури) в Индепенденсе создал «город Канзас» как самоуправляемое образование, управляемое попечительским советом. Первый совет, назначенный 4 февраля 1850 года, не смог приступить к работе, и 3 июня того же года был назначен другой совет в составе Уильяма Гиллиса, Мэдисона Уолронда, Льюиса Форда, Бенуа Труста и Генри В. Брайса. Этот совет управлял городом до тех пор, пока законодательное собрание штата Миссури 22 февраля 1853 года не дало городу Канзас право на инкорпорацию. Из небольшого первоначального городка путем последовательных присоединений вырос город площадью почти в сто квадратных миль.

Задолго до какой бы то ни было инкорпорации или разбивки городских участков в этой местности кипела жизнь. Судья Э.П. Уэст, видный местный геолог, приводит неоспоримые доказательства в виде каменных наконечников стрел и копий, найденных на территории нынешнего города, которые свидетельствуют о том, что это место было заселено по меньшей мере 21 000 лет назад. В местном музее хранится огромное количество образцов кремня и каменных изделий, указывающих геологам и археологам на присутствие здесь племен, существовавших много веков назад.

В 1825 году отцы-иезуиты проникли во все уголки диких земель, окружающих нынешний Канзас-Сити. Они, несомненно, были первыми белыми поселенцами и, по всей вероятности, преследовали лишь привычную цель — ревностно распространять веру своих отцов. Известно, что они построили небольшой бревенчатый дом в окрестностях северной части нынешней Труст-авеню. Это здание в равной степени служило и церковью, и жилищем, поскольку здесь собирались на богослужения племена, к которым они пришли. В 1835 году миссионер по имени отец Ру установил первую настоящую церковь в этой местности. Здесь было много трапперов и охотников франко-канадского типа, которые вступали в смешанные браки с индейцами. В 1835 году отец Ру приобрел у канадца около сорока акров земли на холме, примыкающем к нынешнему месту расположения римско-католического собора, практически в самом центре современного города, а в 1839 году содействовал строительству бревенчатой церкви на участке земли между нынешними Одиннадцатой и Двенадцатой улицами на Пенн-стрит. Здесь на протяжении по крайней мере двадцати лет совместно молилась община, состоявшая в основном из франко-канадцев и детей от смешанных браков между французами и индейцами. В 1845 году отец Бернард Доннелли был назначен пастором всего Западного Миссури и окормлял как индейцев, так и белых. Благодаря его усилиям на углу нынешних Одиннадцатой улицы и Бродвея была построена кирпичная церковь, и с 1857 по 1880 год, когда он отошел от активной работы и умер несколько месяцев спустя в возрасте восьмидесяти лет, он полностью посвятил себя своим пастырским обязанностям. Церковь и город неоценимо обязаны этому бескорыстному и любящему человеку.

 CONVENTION HALL, KANSAS CITY.

Вопросы транспорта с самого начала представляли огромный интерес для жителей Канзас-Сити. Первая переправа через реку Миссури в этом месте была открыта в 1836 году с помощью плоскодонной лодки у устья реки Кау. Преподобный Исаак Маккой и его сын основали паром и управляли им до 1854 года. Затем появились конный паром и паровой паром. В свое время на Миссури появились и полноценные пароходы. Уэстпорт-Ландинг, благодаря каменистому берегу и глубокой воде у него, представлял собой отличную пристань. Здесь разгружались товары для масштабной индейской и мексиканской торговли Запада, а отсюда на восток отправлялись шерсть, меха, буйволиные шкуры и другие продукты региона. Сухопутная иммиграция в Колорадо, Юту, Неваду, Мексику и Калифорнию прибывала в этот пункт на лодках, а затем направлялась на запад по старому Санта-Фейскому тракту. Примерно с 1850 года и до появления железных дорог к этой пристани ежедневно прибывало от шести до десяти судов. В 1857 году, за девять месяцев навигации, прибыло и отправилось не менее полутора тысяч судов. Некоторые из них представляли собой роскошные сооружения даже по меркам сегодняшнего дня, а многие были великолепно обставлены и оборудованы для перевозки пассажиров.

Одной из ранних особенностей путешествий и перевозок между Канзас-Сити и Западом был старый конкордский дилиджанс, а другой — запряженный волами и мулами фургон, известный как «прерийная шхуна». В дилиджансах размещалось от десяти до пятнадцати пассажиров, и каждый пассажир, как правило, имел при себе от двух до дюжины видов оружия для защиты от индейцев. Одно время стоимость проезда одного пассажира из Уэстпорта в Санта-Фе (штат Нью-Мексико) составляла 175 долларов золотом, а расчетное время в пути равнялось тринадцати суткам и шести часам. Поездка предполагала передвижение день и ночь, во сне и наяву, без остановок, за исключением приема пищи. Компания «Оверленд Мейл Экспресс» годами содержала контору на дамбе и за доставку почты получала 172 000 долларов в год. Почта, пассажиры и экспресс-грузы обычно приносили от 5000 до 6000 долларов за поездку.

В 1843 году мексиканская торговля из этого пункта была приостановлена Санта-Анной, который закрыл северный порт въезда. Однако как только эмбарго было снято, торговля возродилась и значительно выросла. В это время в тот же бизнес включились Атчисон, Ливенворт, Сент-Джозеф и Омаха, но до начала Гражданской войны Канзас-Сити сохранял за собой большую часть торговли. Книга, изданная в 1843 году, показывает, что тоннаж перевозок между Канзас-Сити и Мексикой увеличился с 15 000 тонн в 1822 году до 150 000 тонн в 1837 году, причем рост был довольно равномерным на протяжении всего периода. В 1850 году 600 фургонов начали сухопутное путешествие из Канзас-Сити; к 1855 году объем торговли вырос до общей стоимости по меньшей мере в 5 000 000 долларов, а к 1860 году увеличился еще больше, достигнув масштабов, привлекших внимание всей страны. В том году корреспондент, направленный газетой Нью-Йорк Геральд для изучения статистики этого бизнеса, сообщил, что из Канзас-Сити в том году было отправлено 16 439 134 фунта грузов, на перевозке которых было задействовано 7084 человека, 6147 мулов, 27 920 пар волов и 3033 фургона, к чему следует добавить статистику торговли с городами Канзаса и Небраски. Этот огромный для того времени объем перевозок проходил по Санта-Фейскому тракту, который ныне почти точно повторяет маршрут железной дороги Атчисон, Топика и Санта-Фе.

По окончании Гражданской войны в 1865 году, во время которой Канзас-Сити, как и все приграничные города Миссури и Канзаса, был потрясен конфликтом, через город хлынул огромный поток иммигрантов, направлявшихся на запад. Железнодорожные предприятия в Канзасе и за его пределами открывали страну для заселения, и семьи тех, кто недавно участвовал в войне, устремились на запад, чтобы занять предлагаемые им пустующие земли.

 THE CITY HALL, KANSAS CITY.

Первыми железными дорогами, вошедшими в город, стали Ганнибал и Сент-Джозеф (ныне входящая в систему Чикаго, Берлингтон и Куинси) и Миссури Пасифик — первая пришла со стороны Чикаго, а вторая со стороны Сент-Луиса. Первой дорогой, построенной на запад, стала Тихоокеанская железная дорога, Восточное отделение, впоследствии известная как Канзас Пасифик, а ныне входящая в состав Юнион Пасифик.

Железнодорожное строительство в регионе, непосредственно тяготеющем к Канзас-Сити, активизировалось по окончании Гражданской войны и продолжалось до настоящего времени (1901 г.), когда к городу прокладываются две новые магистральные линии. В настоящее время в Канзас-Сити проходят линии железнодорожных компаний Чикаго, Берлингтон и Куинси, Чикаго, Рок-Айленд и Пасифик, Атчисон, Топика и Санта-Фе, Чикаго, Милуоки и Сент-Пол, Уобаш, Чикаго и Олтон, Миссури Пасифик, Миссури, Канзас и Техас, Сент-Луис и Сан-Франциско, Сент-Джозеф и Гранд-Айленд, Канзас-Сити, Форт-Скотт и Мемфис, Канзас-Сити Саутерн, Чикаго и Грейт Уэстерн, Канзас-Сити и Нортерн, Юнион Пасифик, Сабурбан Белт и Канзас-Сити Белт.

Нигде в Соединенных Штатах нельзя увидеть лучшей демонстрации удивительного развития транспортной системы страны. Помимо магистральных железных дорог, город располагает двумя системами кольцевых железных дорог и многочисленными частными путями, благодаря чему его оснащенность для промышленной работы не имеет себе равных. Его трамвайная сеть протяженностью почти в двести миль — одна из лучших в Америке. Пути и подвижной состав во всех отношениях полностью современны.

Первой газетой, издававшейся в Канзас-Сити, был еженедельник под названием Канзас Леджер. Он был основан в 1851 году, но примерно через пятнадцать месяцев продан, а затем снова продан и переведен в Индепенденс. После гибели Леджер город в течение восемнадцати месяцев оставался без редакции газеты. В сентябре 1854 года появилась газета Канзас-Сити Энтерпрайз, редактором которой был В.А. Стронг, а за издательский отдел отвечал Д.К. Абил. В августе 1855 года Энтерпрайз была выкуплена Р.Т. Ван Хорном, который в октябре взял на себя руководство редакцией. В январе 1857 года г-н Абил приобрел половину доли в газете, и в октябре того же года Энтерпрайз превратилась в Уэстерн Джорнэл оф Коммерс, более крупное и значительно улучшенное издание. Из него вырос Канзас-Сити Джорнэл, который сразу же начал занимать то высокое положение среди ведущих ежедневных газет страны, которое он сохраняет и по сей день. Теодор Кейс в своей истории Канзас-Сити, томе объемом около семисот страниц, писал о Джорнэл в 1888 году то, что вполне можно повторить и сегодня:

«Есть одна черта, которая всегда отличала эту газету, — непреходящая преданность интересам родного края и местным интересам и непоколебимая вера в судьбу города, что сделало ее, в большей степени, чем любое другое начинание, строителем и архитектором нынешнего города Канзас. Она предоставила больше информации — исторической, статистической и коммерческой — о Западном Миссури, великих западных равнинах и горах, их торговле, ресурсах и возможностях, чем любая другая газета в долине Миссури, и когда будет написана история Нового Запада, именно к ее столбцам историк обратится в поисках ее первых фактов и цифр».



Полковник Р.Т. Ван Хорн оставался главным владельцем и редактором Джорнэл до 1896 года, совмещая это с исполнением обязанностей конгрессмена и работой в других важных сферах. Будучи «великим старейшиной» Канзас-Сити, он сегодня спокойно пожинает плоды своего долгого и славного труда.

 THE POST-OFFICE, KANSAS CITY.

Единственной другой газетой Канзас-Сити, помимо Джорнэл, существовавшей на момент окончания войны, была Дейли Канзас-Сити Пост (на немецком языке), основанная в конце 1858 года, причем ее первым редактором был Август Вюрц-старший. Г-н Вюрц был убежденным аболиционистом и настолько вызвал антипатию сторонников рабства, что в 1860 году был вынужден покинуть город. Он переправился в Уайандотт (ныне Канзас-Сити, штат Канзас), издавал там Пост в течение девяти месяцев, а затем вернулся в Канзас-Сити. Первой демократической ежедневной газетой, основанной здесь после войны, стал Эдвертайзер, появившийся в 1865 году. В 1868 году его сменила газета Канзас-Сити Таймс, выпускавшаяся издателями Р.Б. Друри и Ко. Газета переживала переменчивые судьбы до 1878 года, когда под управлением господ Манфорда, Манфорда и Хасбрука она завоевала высокое положение среди ежедневных газет страны. Из газет, которые примерно в то же время разделяли честь представлять Канзас-Сити, следует назвать Канзас-Сити Ньюс, вечернюю газету, прекратившую существование после четырех лет работы; Эвенинг Мейл, вечернюю демократическую газету, которая появилась в 1875 году и после частой смены владельцев стала в 1882 году собственностью владельца Канзас-Сити Стар, г-на В.Р. Нельсона. Канзас-Сити Стар добился замечательного успеха в руках г-на Нельсона и ныне занимает ведущее место среди ежедневных газет города и страны, направляя, как и всегда, все свои усилия на созидание и расширение города. Другой вечерней газетой, которая доказала рост города собственным солидным ростом, является Эвенинг Уорлд, основанная в 1894 году и продолжающая занимать достойное место среди газет города. Порочным газетам никогда не позволялось процветать в Канзас-Сити.

 A BIT OF GLADSTONE BOULEVARD, KANSAS CITY.

То, что можно назвать историей недвижимости Канзас-Сити, представляет исключительный интерес. В 1830 году Джеймс Х. Макги построил бревенчатую хижину для жилья недалеко от нынешнего угла Двадцатой и Центральной улиц. Он изготовил первый кирпичный обжиг к западу от Индепенденса, построил первый кирпичный дом в Канзас-Сити и предоставил кирпичи для дымохода часовни отца Доннелли. Г-н Макги приобрел путем покупки почти всю землю между городами Канзас-Сити и Уэстпорт, и его имя, как и имя его семьи, сегодня настолько связано с летописью развития города, что оно не может быть забыто. Первая рабочая городская компания была образована в 1846 году и состояла из людей, чьи имена впоследствии стали заметными в истории города. Это были Х.М. Нортруп, Джейкоб Раган, Генри Джоб, Уильям Гиллис, Роберт Кэмпбелл, Фрай П. Макги, У.Б. Эванс, У.М. Чик и Дж.К. Макги. Говорят, что тогда было продано около 150 участков по средней цене 55,65 доллара за участок. Это стало ядром старого города и началом его самой живописной истории в качестве рынка недвижимости. В годы между 1878 и 1888 годами (период «бума») город рос необычайно быстро, а ажиотаж вокруг сделок с недвижимостью достиг пика, вероятно, беспрецедентного в этой стране. Огромные площади земель, которые никогда не смогут стать ничем иным, кроме как сельскохозяйственными угодьями, были разбиты на участки и проданы как городская собственность, а цены на все виды недвижимости достигли показателей, которые, вероятно, никогда больше не будут достигнуты, по крайней мере до тех пор, пока население города не превысит нынешние кажущиеся возможными пределы.

 THE STOCK YARD EXCHANGE, KANSAS CITY.

К моменту окончания войны в 1865 году в Канзас-Сити было три банка, одна страховая компания, одна ежедневная и две еженедельные англоязычные газеты, один немецкий еженедельник и один двухмесячный медицинский журнал. Церквей насчитывалось: две методистские, одна баптистская, две пресвитерианские, одна римско-католическая и одна христианская. Имелось два ложи масонов, две — независимых одонтологов (оддфеллоу), одна — добрых храмовников, Тюрнферайн, Шамрокское благотворительное общество, школа для девочек, приходская школа и немецкая школа. Перепись 1860 года показала население в 4418 человек. Ныне город занимает первое место среди городов страны по торговле сельскохозяйственным инвентарем, первое — по южной торговле пиломатериалами, второе — по торговле скотом, первое — по торговле лошадьми и мулами, второе — как железнодорожный центр, второе — по мясоперерабатывающему бизнесу, десятое — по межбанковским клиринговым расчетам, девятнадцатое — по стоимости промышленной продукции. В нем имеется 50 зданий государственных школ, 626 учителей и 34 142 ученика. В нем находится вторая по величине парковая система в стране площадью более 2000 акров. В 1900 году он обработал скота на сумму 130 824 270 долларов; 32 625 850 бушелей пшеницы; 7 290 000 бушелей кукурузы; 3 035 600 бушелей овса; 156 000 бушелей ржи и 12 000 бушелей ячменя. Его оптовый оборот составил 265 000 000 долларов, его упаковочные предприятия выпустили продукции на 100 000 000 долларов, забив 1 000 000 голов крупного рогатого скота, 2 900 000 свиней и 650 673 овцы. Его банковские клиринговые расчеты составили 698 755 530 долларов. Капитал его банков и трастовых компаний составлял 8 000 000 долларов; в нем было двести миль замощенных улиц, двадцать семь зерновых элеваторов емкостью 6 484 000 бушелей.

 THE PUBLIC LIBRARY, KANSAS CITY.[397]

В нематериальной сфере город добился еще более впечатляющих успехов. Он не сосредоточен исключительно на зарабатывании денег. Гуманитарная сфера не была забыта. Здесь насчитывается около тридцати четырех больниц, приютов и благотворительных домов. Имеется восемь полноценных больниц для приема больных, инвалидов и страдающих различными заболеваниями, причем одну из них содержит компания «Миссури Пасифик Рэйлроуд». Существует пять детских домов и один исправительный приют. Имеются три дома престарелых, один из которых предназначен исключительно для цветного населения. Есть один монастырь и по одному учреждению для Сестер Милосердия и Сестер Милосердия (Сёстер Милосердия и Сёстер Милосердия в оригинале, повтор), помимо других, меньшего значения. В некоторых случаях здания могут быть не претенциозными, но все они достаточны по размеру, а во многих случаях не посрамили бы и города с наибольшим населением. Исключительный уровень интеллекта жителей доказывается другими недвусмысленными признаками. Сильные, чистые газеты, прекрасные оперные театры, первоклассные отели, сотни церквей, современные школы, великолепные библиотеки, очаровательные клубы, красивые парки и улицы, прекрасные больницы, прекрасные общественные здания, восхитительные коммунальные услуги и, главное, огромная доля прекрасных домов — таковы некоторые из признаков, свидетельствующих о воплощении высших надежд стойких пионеров, которые первыми вступили в борьбу с дикостью и пустыней в этом месте.

То, что город ожидает гораздо больший рост — мнение всех, кто знаком с тамошними условиями. Обширный сельскохозяйственный, минеральный и промышленный регион, окружающий его и непосредственно тяготеющий к нему на тысячу миль во всех направлениях, непременно будет неуклонно продвигать его вперед среди американских городов, пока он наконец не встанет в один ряд с Бостоном, Балтимором и Сент-Луисом.
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ОМАХА


ТРАНСКОНТИНЕНТАЛЬНЫЕ ВРАТА

Ныне город с населением 100 000 человек, имеющий процветающие пригороды, которые делают его торговым центром для 175 000 человек, Омаха является порождением компании «Небраска энд Каунсил Блаффс Ферри Компани». Эта компания была организована в соответствии с законами об инкорпорации штата Айова в 1853 году для осуществления прибыльных паромных перевозок для трансконтинентальных паломников в поисках золотых приисков Калифорнии, которые двумя годами ранее начал остановившийся золотоискатель по фамилии Браун, увидевший больше золота в переправе пассажиров через мутный Миссури на лодке, чем в промывке желтых песков близ мельницы Саттера.
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ALFRED D. JONES.


В качестве дополнения к паромной переправе компания разметила участок земли, примыкающий к ее западной пристани прямо напротив Каунсил-Блаффс, и наняла Альфреда Д. Джонса, молодого инженера-строителя, для планировки участка под город, которому на помпезной бумаге без особого умысла и замысла было присвоено название Омаха — по названию индейского племени, которое имело обыкновение разбивать лагерь у ручья, омывающего его северную границу. Измерение местности проводилось в июне и июле 1854 года, и выбор названия, несомненно, был навеян тем фактом, что месяцем или более ранее член Конгресса от штата Айова убедил почтовое ведомство выдать г-ну Джонсу патент почтмейстера в Омаха-Сити, который в то время должен был существовать исключительно в его плодовитом воображении. Почтмейстер Джонс, носивший почтовое отделение с собой в шляпе, — это воспоминание, основанное на реальных фактах, а не на вымысле.

То, что идеи этих ранних пионеров отличались масштабностью, легко понять по характеру плана, составленного для обозначения будущего городского участка как резиденции великого и могучего города. На широком плато, возвышающемся над рекой, были размечены строительные участки размером 66 на 132 фута, разделенные улицами шириной 100 футов и переулками в 20 футов. Всего насчитывалось 320 кварталов, каждый из которых состоял из восьми участков, образующих квадраты по 264 фута. Два квадрата были зарезервированы: один в торговом центре размером 264 на 280 футов, а другой на вершине самого заметного холма размером 600 на 600 футов (последний был назван Капитолийской площадью, холм — Капитолийским холмом, а широкий проспект шириной 120 футов, ведущий к нему — Капитолийским проспектом) — все в заранее предначертанную честь величественного сооружения, которое должно было быть возведено, когда новорожденный город добьется статуса столицы территории Небраска. Омаха-Сити не была организована как инкорпорированный муниципалитет до 1857 года.

Вглядываясь пристальнее в историю и географию места, где ныне пролегают оживленные улицы неокраски Небраски, усеченные солидными деловыми кварталами и привлекательными жилыми домами, в точности так же, как они были распланированы тем уединенным летом 1854 года, неизбежно приходишь к выводу, что появление чудо-города на пустой паромной переправе не было простой случайностью. Это место самой природой было предопределено стать поворотным пунктом на великой центральной трансконтинентальной магистрали, соединяющей водораздел между Атлантикой и Тихим океаном.
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WILLIAM. P. SNOWDEN, OMAHA'S FIRST
WHITE SETTLER.


Льюис и Кларк, пробивавшие себе путь к Орегону вверх по долине Миссури, были первыми белыми людьми, оставившими письменное свидетельство о своем визите. Из их журнала взята следующая выдержка, отмечающая их прибытие и задержку в устье Платта в июле 1804 года, откуда они продолжили путь на север и прошли по территории, ныне входящей в состав города:

«27 июля. — Завершив цель нашего пребывания, мы подняли паруса при приятном ветре на северо-запад. Два коня переплыли на южный [западный] берег, вдоль которого мы шли, миновав через три с половиной мили остров, образованный питаемым родниками прудом; в трех милях далее посреди реки находится большой песчаный остров, причем земля на юге [западе] возвышенная и покрытая лесом, а на севере [востоке] — прерия. В десяти с половиной милях от нашего лагеря мы увидели и исследовали любопытное скопление могил, или курганов, на южной [западной] стороне реки. Неподалеку от низкого участка земли и пруда находится участок площадью около двухсот акров, покрытый курганами различной высоты, формы и размера; некоторые из песка, а некоторые как из земли, так и из песка; самые крупные находятся вблизи реки. Эти курганы указывают на расположение древнего селения отоев до того, как они отступили под защиту пауни. Пройдя пятнадцать миль, мы разбили лагерь на южном [восточном] берегу высокой, красивой прерии с высокими тополями в рощах, недалеко от реки».



То, что упомянутые курганы представляли собой древнее индейское кладбище, остатки которого долгое время сохранялись в нижней части города как объекты любопытства для любознательных наблюдателей, было установлено к удовлетворению исторических критиков, равно как и то, что совет, проведенный Льюисом и Кларком с индейцами, от



которого Каунсил-Блаффс берет свое название, на самом деле происходил не на стороне Айовы напротив Омахи, а на стороне Небраски несколькими милями выше по течению, в окрестностях нынешнего форта Кэлхун.

Не менее интересная историческая глава связана с мормонским лагерем, который на время пообещал сделать Омаха центром своей церковной организации. Здесь нет необходимости вдаваться в подробности преследований в Наву и ранних экспедиций в поисках земли обетованной. Когда передовой отряд увидел восточный берег Миссури, он занял позицию на холме Миллера — названном так в честь мормонского старейшины, — где сошлись различные роты, на которые были разделены эмигранты для своего исторического марша по Айове. Он мог бы называться холмом Миллера и по сей день, если бы как раз в этот момент не поступил призыв завербовать корпус добровольцев для Соединенных Штатов в их надвигающейся войне с Мексикой, за которым последовало незамедлительное формирование мормонского батальона под командованием полковника Т.Л. Кейна, в честь которого название места остановки было изменено на Кейнсвилл. Оно могло бы остаться Кейнсвиллом, если бы не тот факт, что почтовое отделение в этом пункте было обозначено

 A TYPICAL OMAHA INDIAN.
REPRODUCED BY PERMISSION OF F.A. RINEHART, OMAHA.

как Каунсил-Блаффс-Сити, куда регулярно адресовалась последняя почта для эмигрантов, отправляющихся в путь через великий водораздел; и во избежание путаницы название Кейнсвилл через два-три года было отброшено, а за Каунсил-Блаффс осталось бесспорное владение этим углом карты.

Но восточный берег реки не подходил для целей мормонов. Они переправились и обосновались в Зимних Квартирах в пункте примерно в шести милях к северу от того места, которое позже стало Омахой, устроившись как можно удобнее в семистах с лишним наскоро построенных бревенчатых хижинах и землянках. Это место было укреплено частоколами, воздвигнута скиния, а также построены различные мастерские и мельницы для обеспечения временной занятости. В Зимних Квартирах 6 апреля 1847 года прошла ежегодная конференция церкви, на которой присутствовали люди со всех концов страны, готовые к переезду на запад. Из Зимних Квартир 14-го числа того же месяца отряд из примерно 150 человек, причем все, кроме четырех или пяти, были мужчинами, отправился в путь с семьюдесятью тремя фургонами, запряженными лошадьми и волами, под личным руководством Бригама Янга, и эта экспедиция завершилась знаменитым основанием Сиона в долине Большого Соленого озера. Экскурсия апостолов и пионеров вернулась к Миссури за своими семьями и друзьями, и их прибытие в Зимние Квартиры в октябре вызвало масштабное празднование как повод для особой радости и благодарения. Лето 1848 года увидело, как основная масса Святых последних дней последовала за Бригамом Янгом в новое поселение в Юте, однако Зимние Квартиры на долгие годы сохранялись как пункт остановки и базовый лагерь для мормонских эмигрантов во время их странствий на запад. К 1856 году название было изменено на Флоренс, и именно так оно упоминается в трудах более поздних мормонов. На долгие годы это место осталось оживленным гнездом для новообращенных церкви, направлявшихся в Сион со всех концов света. Сегодня это живописная, старомодная, сонная деревушка, интересная главным образом несколькими древними достопримечательностями и посещаемая в погожие воскресенья любителями отдыха из Омахи в повозках или на велосипедах.

Ранняя история Омахи представляет собой хронику ожесточенной борьбы за обладание резиденцией правительства новой территории Небраска. Гордая привилегия рекламировать себя как столицу жадно оспаривалась не только Омахой, но и каждой амбициозной компанией по застройке участков вдоль восточной границы. Следует помнить, что первые шаги по созданию территориальной организации были предприняты при президенте Франклине Пирсе, который, будучи северянином, почти полностью находился под доминированием южан. Должность губернатора была сначала предложена генералу Уильяму Г. Батлеру из Кентукки, но тот без церемоний от нее отказался, после чего она была передана другому джентльмену с Юга в лице Фрэнсиса Х. Барта из Южной Каролины. Губернатор Барт прибыл в Белльвю в сопровождении секретаря Томаса Б. Кьюминга из Айовы в октябре 1854 года, но до того, как он успел каким-либо образом приступить к осуществлению своих официальных полномочий, он скончался от смертельной болезни, передав в силу своей должности право преемственности секретарю Кьюмингу. Губернатор Кьюминг в положенный срок издал свою прокламацию о выборах и созвал территориальное Законодательное собрание собраться в Омахе в январе. В этой связи также следует помнить, что Омаха была расположена и заселена предпринимателями из Айовы, в то время как конкурирующие города на юге считали своим прародителем рабовладельческий Миссури. Если бы первое назначение столицы было утверждено южнокаролинским исполнительным лицом, а не его случайным преемником из Айовы, мы можем вполне сомневаться, удалось ли Омахе обойтись столь благополучно.

 THE HIGH SCHOOL, OMAHA, ON THE SITE OF THE OLD CAPITOL.
REPRODUCED BY PERMISSION OF HEYN, OMAHA.

Первые территориальные легислатуры описывались очевидцами и участниками как нечто зачастую граничащее с организованной толпой. Сохранить столицу в Омахе было лозунгом одной стороны, а забрать ее — боевым кличем другой. Говорят, что деньги и акции земельных участков играли важную роль среди членов, которые, казалось, предвосхищали методы законодателей более поздних времен и поддавались «поощрениям», преодолевавших их местную преданность. В то время как здание Капитолия поднималось на Капитолийском холме, Омаха была вынуждена бороться за его сохранение на каждой ежегодной сессии Законодательного собрания с 1855 по 1858 год, после чего оно осталось в ее бесспорном владении до 1867 года, когда с приобретением статуса штата на девственной прериях была высечена новая резиденция правительства, названная Линкольном в честь президента-мученика.

Великий импульс, который заставил младенца Омаху стремительными темпами обогнать своих соперников в долине Миссури к северу и югу, исходил от двух тесно связанных между собой предприятий — одно из которых представляло собой строительство Тихоокеанского телеграфа, а другое — постройку первой трансконтинентальной железной дороги.

Тихоокеанский телеграф обрел осязаемую форму благодаря неиссякаемой энергии Эдварда Крейтона. Находясь в расцвете крепких мужских сил, воодушевленный ирландской кровью, унаследованной от предков, Крейтон приехал в Омаху в 1856 году навестить братьев, занявшись на время лесозаготовительным бизнесом. В 1860 году он построил линию Миссури энд Уэстерн от Сент-Луиса до Омахи, но уже годом ранее вынашивал план прокладки телеграфа от реки Миссури до тихоокеанского побережья. При поощрении и материальной помощи таких людей, как Джепта Х. Уэйд, Эзра Корнелл и Хирам Сибли, чье доверие он завоевал и сохранил, его идея, первоначально воспринятая как причудливая фантазия, воплотилась в изысканиях, контрактах и реальном строительстве, причем первая передача сообщения произошла в октябре 1861 года, доставив за час по электрическому току сведения, на пересылку которых ранее потребовались бы недели и месяцы. Состояние, возникшее благодаря этому рискованному предприятию, создало имени Крейтона прочный фундамент до конца времен. Эдвард Крейтон скончался в 1874 году, оставив 1 500 000 долларов, которые должны были со временем пойти на образовательные и благотворительные цели. Доброе дело, начатое им, было продолжено его братом Джоном А. Крейтоном, а колледж Крейтона, медицинская школа Крейтона и мемориальная больница Крейтона, не говоря уже о меньших благотворительных взносах, служат нерушимыми памятниками активности и дальновидности, которые проложили путь для беспрепятственного течения электрического тока от океана до океана.
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CITY HALL.


Телеграф был лишь предвестником железной дороги. Поскольку Омаха являлась отправной точкой линий Тихоокеанского телеграфа, она обладала заметным преимуществом в конкурентной борьбе за восточную конечную станцию Тихоокеанской железной дороги. До того времени все перевозки осуществлялись либо на пароходах вверх по реке Миссури, либо на фургонах и дилижансах посуху. Гонка железного коня через Айову прерывалась сначала финансовым крахом 1857 года, а затем войной 1861 года, так что первый паровоз, привезший свой поезд к реке Миссури, прибыл 17 января 1867 года под гербом Чикаго и Северо-Западной железной дороги. В течение двух лет у реки напротив Омахи сошлись четыре железные дороги, стремившиеся разделить уже маячивший на горизонте сквозной трансконтинентальный трафик.

История Омахи и компании «Юнион Пасифик» неразрывно связана. Нет необходимости взвешивать противоречивые претензии на заслуги в предложении железной дороги к тихоокеанскому побережью. Война продемонстрировала военную необходимость железнодорожного сообщения с прибрежными штатами и заставила Конгресс предпринять шаги, сделавшие возможным ее немедленное строительство. Без субсидий, предложенных в актах 1862 и 1863 годов, дорога определенно не была бы построена в течение многих лет, и развитие всего западного региона было бы надолго задержано.

По рекомендации главного инженера Питера А. Дея восточная конечная станция была установлена «на западной границе штата Айова, напротив Омахи», — событие столь благоприятное, что оно вызвало ответную демонстрацию энтузиазма со стороны восторженных жителей молодого города, которые главным моментом своего празднования сделали фактическое проведение земляных работ для вновь спроектированной дороги. Это произошло 2 декабря 1863 года при температуре воздуха, близкой к точке замерзания.

Строительные работы продвигались со всей возможной быстротой, но, несмотря на все старания, лишь 10 мая 1869 года в присутствии выдающегося собрания зрителей произошло соединение двух дорог, шедших навстречу друг другу с востока и запада, посредством забивания золотого костыля на мысе Промонтори, опоясавшего континент стальными узами. Судя по всем отчетам, празднование в Омахе завершения строительства «Юнион Пасифик» происходило в масштарах, соразмерных его значению для торгового и промышленного положения города.

Если инженер Дей был центральной фигурой в первоначальной работе, то Томас К. Дюрант в качестве первого вице-президента и генерального менеджера сделал для ее успешного завершения больше, чем любой другой человек. Хотя впоследствии в ходе прогресса этого эпохального предприятия ярко засияло множество имен, имена Дея и Дюранта должны составлять краеугольные камни арки, которая вознесла эту великую железную дорогу на ее высоту и провела ее через невзгоды и бури.

 RETURN OF THE FIRST NEBRASKA VOLUNTEERS, AUG. 30, 1899.

Престиж, приобретенный Омахой как железнодорожным центром в те ранние дни, постоянно поддерживался, и сегодня стальные рельсы расходятся во всех направлениях, в то время как три великолепных моста перекинулись через Миссури там, где одинокий паром Брауна некогда переправлял жертв золотой лихорадки с одного берега на другой.

 THE PUBLIC LIBRARY, OMAHA.

Обладая прочно заложенным промышленным фундаментом, город неуклонно продвигался вперед в своем развитии. Коммерческая экспансия, правда, временами прерывалась лопающимися бумами на рынке недвижимости, нашествиями саранчи, засушливыми неурожаями или общим финансовым кризисом, однако по материальному благосостоянию и постоянно расширяющейся общественной деятельности община занимает место наравне со своими самыми активными конкурентами. Помимо широких оптовых интересов, развитие промышленности города шло по линии выплавки и рафинирования серебра, заводов по производству льняного масла, белильных заводов, машиностроительных и локомотивных мастерских, а также крупного рынка скота и мясоперерабатывающих предприятий, которые образовали ядро волшебного города, прильнувшего к его границе под названием Южная Омаха и непременно рано или поздно объединяющегося с ним в корпоративном существовании, как оно уже объединилось в жизни и бизнесе. Хотя Омаха еще не перешагнула пятидесятилетний юбилей, она гордится всеми теми преимуществами, которые делают жизнь привлекательной: хорошими школами, хорошо укомплектованными бесплатными библиотеками, солидными церквями, художественными галереями, замощенными улицами с водопроводом, электричеством и скоростным транспортом, прекрасными общественными парками, впечатляющими общественными зданиями. Прежде всего, это город домов и домовладельцев, плотно застроенный скромными жилищами, хотя и скудно обеспеченный роскошными особняками. Вклад Омахи в мир науки, искусства и литературы, возможно, невелик, но она подарила двух президентов Американской ассоциации юристов в лице Джеймса М. Вулворта и Чарльза Ф. Мандерсона, причем последний также занимал пост временного председателя Сената Соединенных Штатов; в банковских кругах Герман Кунтце и Джозеф Х. Миллард известны по всей стране; Эдвард Роузаутер и его газета «Би» занимают место в первом ряду американской журналистики; картинная галерея Джорджа Вайнингера причисляется к лучшим частным коллекциям по эту сторону Атлантики; а благотворительность Джона А. Крейтона получила признание в пожалованном ему титуле графа Святого Римского Престола.

 OMAHA EXPOSITION, 1898.
REPRODUCED BY PERMISSION OF F.A. RINEHART, OMAHA

Трансмиссисипская выставка 1898 года является главным достижением Омахи за последние годы. Задуманная в период глубочайшего промышленного уныния и осуществленная перед лицом войны с Испанией, эта затея увенчалась неожиданным и беспрецедентным успехом, вернув подписчикам акций девяносто процентов вложенных ими денег. Финансовый успех был, однако, второстепенным по сравнению с успехом в других направлениях. Белый город столь архитектурного совершенства не мог не дать эстетического стимула, самого по себе обладающего удивительным образовательным эффектом. В выставке приняли участие все трансмиссисипские штаты и территории в качестве демонстрации ресурсов и продуктов этого обширного региона, и она послужила тому, чтобы открыть глаза посетителям как изнутри страны, так и из-за рубежа на безграничные возможности, раскинувшиеся перед ними. Один лишь Индейский конгресс, включавший в себя представителей почти всех оставшихся плеем коренных жителей, собранных под руководством индейских властей федерального правительства, образовал наглядное этническое пособие, подобного которому никогда ранее не представлялось. Нельзя было подготовить более подходящей кульминации, чем Праздник Мира в его заключительном месяце октябре, на котором присутствовали президент Мак-Кинли, члены его кабинета и герои только что завершившегося вооруженного конфликта, объединенные в провозглашении конца войны, символизируемого выставкой как грандиозный триумф мирных искусств.
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ДЕНВЕР


КОРОЛЕВА РАВНИН

Денвер имеет историческую подоплеку. За его собственными краткими хрониками мы замечаем контуры истории, полной созидательного труда сильных людей, разведки и гражданского покорения обширной страны между рекой Миссури и тихоокеанским побережьем. Возвращаться к истокам Денвера — значит уходить вглубь времен до 1858 года и полных надежд аурарианцев у брода в устье Черри-Крик, к правительственным экспедициям, калифорнийским золотоискателям, мормонским эмигрантам, трапперам и торговцам, а также испанским первопроходцам.

События, приведшие к зарождению Денвера, происходили тут и там в огромном межконтинентальном ареале, столь обширном, что на первый взгляд эти события казались изолированными и не связанными друг с другом. Но в этой великой стране прослеживается простота плана, которая в сочетании с золотом западного побережья и духом переселенцев ранних поселенцев долины Миссури делает первые вылазки через равнины вполне естественными и связывает их друг с другом. При наличии названной страны и факторов, а также великого центрального города, являющегося одновременно фокусом и распределительным пунктом для всего, что лежало за равнинами, сегодняшний Денвер был предрешен.

 Sources of Territorial Acquisitionof Colorado.

К западу от Миссури простираются шестьсот миль равнин, плодородных и привлекательных на их восточной окраине, за которыми лежит пустынная пустошь, резко обрывающаяся в скалистые горы. Горы, то тут, то там переходящие в высокие и бесплодные плоскогорья, тянутся на тысячу миль к Тихому океану. От канадской до мексиканской границы равнины и горы располагаются именно так, образуя арену для драмы англосаксонского покорения Нового Запада — покорения не слишком противящейся природы энергичными и эффективными людьми. Сцена была удаленной; земля, щедрая после того, как ее покоряли, казалась отталкивающей, если не враждебной по своему облику, и к барьеру пустынной пустоши на ее границе добавляла сдерживающие факторы и ужасы неизвестности. Индейцы, претендовавшие на эту землю — главным образом арапахо и их союзники возле Денвера, а также их исконные враги, юты, в горах, — делали все от них зависящее, чтобы сделать кажущуюся негостеприимную природу еще более негостеприимной. Они никогда не были многочисленными. Они были обречены на поражение. Их присутствие в этом огромном ареале добавляло скорее романтики, чем трудностей и опасностей в появление белого человека. Некоторые из их исхоженных дорог среди гор, такие как старая тропа навахо на юго-западе Колорадо, все еще прослеживаются, все еще могут вызывать сочувственный интерес к народу, которого современный человек не стал ждать и презрел как отставающего. От Ацтек-Спрингс через Лост-Каньон, пересекая реку Долорес возле ее большого изгиба, выходя на Долоресское плато к роднику Нарагиннеп и границам долины Дисэппойнтмент, и далее, снова и снова, бежит старая тропа навахо; здесь — одинокая тропинка по склону каньона, там — глубокие тройные и четвертные колеи, вытоптанные людьми, женщинами, лошадьми и влачившимися шестами типи. Без каких-либо признаков постоянного жилья на своем пути, из дикой природы она приходит, в дикую природу уходит; знаменуя уход народа, который ее создал, и тот незначительный след, который он оставил в окружающем мире.

Испанцы перенесли свою религию и свое правление на южную окраину этого великого ареала задолго до того, как были сделаны первые поселения на Массачусетском заливе. Коронадо продвинулся на северо-восток до Канзаса в 1541 году. Города, основанные испанцами, многие из которых появились три века назад и более, привели к краткой романтике старого Санта-Фейского тракта и до сих пор придают особый колорит истории южного пограничья. Но за исключением нескольких небольших городков, отсутствие корней у которых в почве подтверждается руинами их церквей — церквей настолько забытых, что наши собственные историки называли их остатками доисторических времен, — испанское вторжение всегда оставалось именно вторжением, а не поселением, не присвоением даже окраины рассматриваемого нами огромного ареала.

 DENVER, COLORADO.

Льюис и Кларк отправились на северо-запад к Колумбии в 1803 году; Пайк поднялся по Арканзасу в 1806 году, и этот простой рассказ молодого человека о том, на что он отваживался и что видел в своем походе от Миссури до одинокого форта, построенного им на берегах Конехос в долине Сан-Луис, очарователен и полон приключений. Он был американским пионером будущего Колорадо. Бродячие трапперы и охотники предшествовали ему, но ни один из них не рассказал о том, что они видели.

Лонг со своей экспедицией в июле 1820 года пересек то место, где ныне стоит Денвер. Лонг был исследователем, а не пионером. Пионеры — это пророки, они видят заборы и амбары, которым еще предстоит появиться. Для Лонга все, что находится к западу от Миссури,

«согласно наилучшим имеющимся сведениям... на всем протяжении непригодно для проживания людей, зависящих от сельского хозяйства как источника средств к существованию... Этот регион, однако, — говорит он, — рассматриваемый как фронтир, может оказаться бесконечно важным для Соединенных Штатов, поскольку он призван служить барьером, предотвращающим слишком большое распространение нашего населения на запад и обеспечивающим нам защиту от махинаций или набегов неприятеля, который в противном случае мог бы быть склонен беспокоить нас в той части».



Это мнение, получившее широкое распространение, возможно, помогло отсрочить день фактической оккупации той Великой американской пустыни, которая после отчета Лонга захватила на наших картах почти всю страну, чья история составляет доисторические дни Денвера.
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"SMOKEY" JONES


Затем появились Сублетт и ему подобные, а также Американская меховая компания Скалистых гор, тропа Санта-Фе, трапперы, индейцы; и все они, начиная примерно с 1822 года, служили бы материалом для романтических историй, если бы их простая быль сама по себе не была достаточно романтичной.

Бонвиль в 1832 году исчез из вида на Северо-Западе на три года; и многие другие, в том числе Ирвинг, историк Бонвиля, искали выгоды, приключений или знаний в новых землях. В 42-м году Фримонт, Первопроходец, в ходе своей первой экспедиции дошел почти до места расположения современного Денвера. И путешествия Фримонта, чей романтический ореол усиливался присутствием Кита Карсона, князя пионеров — какой колорит они придают нашим хроникам исследований! Он отправлялся в путь пять раз. Однажды он разбил лагерь на месте Денвера, неподалеку от которого располагалось 160 типи индейцев арапахо. Однажды он чуть не погиб со всем своим отрядом в хребте Сангре-де-Кристо.

Военная экспедиция Карни к Санта-Фе во время мексиканской войны; изыскания Ганнисона в поисках маршрута для железной дороги к Тихому океану в 1853 году; невероятный марш Марси посреди зимы от форта Бриджер через самый хребет континента на юг, в Нью-Мексико — все это были великие дела, и все они способствовали приумножению знаний о все еще диком Западе, что привело к его окончательному покорению.

 THE PRAIRIE SCHOONER, THE PROPER CREST FOR THE COAT-OF-ARMS
OF THE WEST.

Говорить с чувством об исходе мормонов, об этом предприятии в западную глушь нескольких людей нашей собственной крови и веры — значит быть неправильно понятым. Когда-нибудь это бегство нескольких храбрых изгнанников ради совести от своих собратьев-людей в самое сердце континента, где суровая природа со своей изоляцией и запустением казалась вдвойне готовой к жестокости — когда-нибудь это бегство, достойно и справедливо описанное, займет свое место в истории. [15]



Золотоискатели Калифорнии, тысячами пересекавшие земли, контуры человеческой истории которых мы пытаемся обрисовать, возможно, уже получили должное признание.

Таков в самых общих чертах фон истории Денвера. Почти удручает мысль о том, как мало этот контур содержит в себе того элемента признания, который делает «историческими» для нас ту или иную страну, сцену, личность, событие. Перед нами широкая и удивительная страна; здесь совершались великие дела храбрыми и преданными людьми. Коронадо, Эскаланте, Пайк, Льюис и Кларк среди исследователей; Кит Карсон, Джим Бриджер, братья Бент, Джим Бейкер среди разведчиков, трапперов и торговцев — этот список можно множить во много раз. Их дела достойны того, чтобы вызывать подражание или национальную гордость. Но упоминание ни имен, ни деяний не трогает сердца большинства. Это неизбежно. Они еще не стали частью всеобщего знания. Они еще не являются типами людей или поступков, как Улисс, Агамемнон, Хэмпден и путешествие «Мейфлауэр». Вещи не становятся «историческими», пока их таковыми не сделают последующие поколения. Возможно, доминирование типов Старого Света в литературе и искусстве наряду с суматохой повседневности вытеснят значительную часть истории развития Америки из сферы истории, известной широкому кругу людей. Если это так, то история освоения нашими предками и нашими братьями великого Запада за Миссисипи всегда останется столь же мало «исторической», столь же бесплодной по своему эмоциональному содержанию, каковой она является и поныне. Было бы жаль, хотя, возможно, так и лучше. Но даже тогда было бы уместно обрисовать в том скупом контуре, который я набросал, исторические возможности, которые лежат в основе Денвера сегодняшнего дня, ведут к нему и объясняют его.

 FIRST SCHOOLHOUSE IN DENVER.

Шел 1857 год; страна стала смутно известна, многие пересекли ее; мормоны обосновались в бассейне Большого Соленого озера; из гор через равнины доносятся слухи о золоте; и регион, который был просто пустыней, которую нужно пересечь, начинает становиться регионом, который предстоит исследовать, а возможно, и заселить. Кто первым нашел золото, праздное занятие выяснять. Партия чероки из золотых районов Джорджии, пожалуй, первыми обнаружила следы на Платте. Некие жители Лоуренса, штат Канзас, возможно пророки, возможно бумеры, определенно склонные к градостроительству и преисполненные надежд, поднялись по Арканзасу в 1858 году; попытались основать город на Монумент-Крик в тени Пайкс-Пика; вскоре устали ждать населения, которое так и не появилось, и пересекли водораздел к северу до Платты; заложили город Монтана на этой реке в нескольких милях выше места расположения Денвера и распались. Из этой партии несколько человек спустились по Платте к устью Черри-Крик и там на низине среди тополей, как раз там, где старая военная дорога пересекала ручей, заложили город Сент- Чарльз. Другая партия из Айовы в том же году обосновалась на противоположном берегу ручья и вскоре заложила город, назвав его Орария. Затем прибыла еще одна партия из-за водораздела от Арканзаса, обнаружила, что основатели городка Сент- Чарльз отсутствуют, увидела будущий город, захватила участок и организовала компанию для строительства на нем города, который должен был получить название Денвер в честь тогдашнего губернатора Канзаса. И вот зимой 1858–1859 годов Денвер обнаружил себя на том, что оказалось «33-й секцией и западной половиной 34-й секции в тауншипе 3 к югу от 68-го меридиана к западу от 6-го главного меридиана». Как губительны для романтического элемента в истоках западного города транзит и цепь! Что может быть загадочного или поэтичного в «Секц. 33 и зап. пол. Секц. 34, Таунш. 3 Ю., Диап. 68 З., 6-й гл. мер.»?

Денвер был соперником Орарии. Его превосходство определилось в начале 1859 года благодаря тридцати фургонам, которые поднялись по Платте и разгрузили свои товары на денверской стороне Черри-Крик. Весной 1859 года большая компания, насчитывавшая, пожалуй, 1000 человек, уже расположилась лагерем в новых городах и вокруг них. Лихорадка у Пайкс-Пика стала нешуточной. Наступила новая золотая лихорадка. Мистер Уильям Н. Байерс прибыл в Денвер 21 апреля 1859 года с печатным станом и выпустил первый номер первой газеты, напечатанной в Колорадо, 23 апреля. По дороге через равнины он встретил возвращающийся поток. Говорят, что той весной через равнины отправились 150 000 человек; 50 000 повернули назад; 100 000 пошли дальше в горы; из них осталось не более 40 000. Первые месяцы 1859 года были неспокойными временами. Глупые, безрассудные золотоискатели, увлеченные на Запад поверхностными сведениями, пытались переложить вину за собственное безумие на чужие плечи. Золото в промышленных масштабах было еще далеко не обычным явлением. Хорас Грили пересек равнины в июле, внимательно осмотрел местность, благоприятно отозвался о стране в газете «Трибюн» и, говоря местным языком, «сделал Денверу лучшую рекламу из всех, что у него когда-либо были».

Город, развитие которого теперь началось, приобрел небольшое значение лишь после 1870 года. Соперничающие торговые центры привлекали к себе внимание. Горняцкие лагеря, разбросанные по горам, забирали большую часть населения. После лихорадки в Лидвилле в 1878 и 1879 годах его население к 1880 году возросло до 35 000 человек, благодаря довольно устойчивому росту достигло 106 000 в 1890 году, было приостановлено паникой и тяжелыми временами примерно в 1893 году и все же выросло до 133 000 в 1900 году.

 FACSIMILE LETTER FROM WM. N. BYERS, THE FOUNDER OF
THE "ROCKY MOUNTAIN NEWS."

Однажды закрепившись в качестве ведущего распределительного пункта горнодобывающих регионов Нового Запада, рост города был обеспечен и шел в основном по стопам многих других западных городов. Характерными для него были лишь немногие инциденты, обусловленные его расположением, незнанием климата, его изолированностью и трудностью прокладки восточных железных дорог в столь удаленный пункт. В начале 1863 года сильный пожар уничтожил значительную часть деловой части города. Следующим летом равнины были выжжены страшной засухой. Бесплодность широких просторов вокруг города только усилилась. По сей день выжженные солнцем равнины середины лета подступают вплоть до самых палисадников Денвера, насмехаются над синевой неба над ними и говорят невыразимые вещи о голоде, жажде и смерти. В начале 60-х годов было легко вообразить, что они говорят всерьез. Затем пришла зима, холодная сверх всякой меры. Многие пострадали. Скот погибал. Гордость, которую некоторые испытывали по поводу мягкости предыдущих зим, была забыта. С наступлением ранней весны Черри-Крик — жалкое, презираемое песчаное русло, петлявшее по городу, на которое смотрели с презрением как на потенциальный водный поток и застраивали зданиями по всей его широкой низине — взбунтовался, покатился с водораздела, смыл дешевые мосты, которые лишь усугубляли наводнение, убил двадцать человек и уничтожил имущества почти на миллион долларов. И это было еще не концом бедствий. Ибо в 1864 году индейцы замышляли всеобщую резню, убили нескольких человек возле Денвера, уничтожили почтовые станции, перерезали связь с Востоком и оставили Денвер в неописуемом страхе и с запасом продовольствия всего на шесть недель.

 PROSPECTING PARTY, RICO, COLORADO, 1880.

В эти первые годы золото казалось единственным оправданием присутствия белого человека в Колорадо. До 1863 года из легко разрабатываемых россыпных золотых приисков было добыто несколько миллионов долларов. Запасы тогда казались исчерпанными. Все попытки добыть золото из жил оказались безрезультатными. Миллионы были потрачены излишне усердными людьми на машины и мельницы, не приспособленные к нуждам страны. Но несмотря на это, как и на все прочие препятствия, победа была неизбежна; и к 1871 году новые и надлежащие процессы добычи и переработки руды были успешно внедрены.

Плодородие почв Колорадо при орошении в полной мере осознали лишь спустя почти десятилетие после основания Денвера. Но еще до 1870 года сельскохозяйственные возможности были продемонстрированы; скотоводство продолжало процветать; а регион к северу от Денвера, расположенный вдоль нескольких рек, берущих начало в горах в пределах видимости города, начал превращаться в тот райский уголок, которым он является сейчас, и придавать стабильность факторам роста Денвера.

«Юнион Пасифик» достигла города через Шайенн в июне 1870 года, а «Канзас Пасифик» — вскоре после этого. На той удивительной железной дороге, ростом которой Денвер так обязан, — «Денвер и Рио-Гранде», — первые рельсы были уложены в 1871 году.

То, что сейчас является Колорадо, в первые дни своего заселения было известно под разными названиями: «Пайкс-Пик», «Округ Арапахо», «Территория Джефферсон». История урегулирования его правительственных трудностей; его судов горняков и народных судов; его независимого управления; драматическая карьера этого пророка великого водораздела Уильяма Гилпина, первого губернатора Колорадо, в его упрямом, но мудром решении сложных проблем в первые дни Гражданской войны — все это полно интереса, волнений, приключений, поучительно для исследователя институтов и преисполнено подтверждений для тех, кто верит в гражданский гений американского народа.

 RICO, COLORADO, IN 1880. A TYPICAL MINING CAMP.

Город Денвер расположен в пятнадцати милях к востоку от гор на реке Платт. Его высота над уровнем моря составляет 5280 футов. Это узел пересечения девяти железных дорог. В нем проложено 165 миль трамвайных путей. Он хорошо замощен, и в нем уделяется должное внимание здравоохранению. Он хорошо обеспечен парками, церквями, газетами, школами, больницами, банками и аналогичными учреждениями. Его промышленная продукция, включая продукцию плавильных заводов, составляет более 50 000 000 долларов в год.
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WILLIAM GILPIN.


 THE CAPITOL, DENVER.

То, что можно назвать естественной историей жителей Денвера, представляет интерес и, возможно, объясняет некоторые моменты в его истории. Сюда в немалой степени стекались люди энергичные и полные сил. Они принесли с собой идеи и обычаи со всех концов Соединенных Штатов. В первые два десятилетия, в период становления, примерно половина всех приезжих были выходцами из долины верхнего Миссисипи, в значительной степени новоанглийского происхождения; и по одной четверти — из дальнего Востока и Юга. Среди них было много больных. Все они были молоды; а пожилые люди в Денвере до сих пор редки. Сложите эти элементы вместе в условиях климата с обилием солнечного света и сухим тонизирующим воздухом; отделите их шестьюстами милями от всего старого и условного; предоставьте им широкий выбор занятий — сельское хозяйство, животноводство, добычу драгоценных металлов, железа, угля и камня, а также строительство города и штата; пусть их город будет — во многом так же, как Париж является Францией — политически, социально и финансово всем штатом, вмещая в себя почти треть всего населения последнего; — и вы можете ожидать, и вы найдете, мужество, быстроту исполнения, легкую адаптацию противоречивых идей и привычек, толерантность ко всему, кроме вопросов, затрагивающих общие местные интересы, где определенный естественный государственный патриотизм перерастает в тонкую нетерпимость, быстрое усвоение всех современных новшеств в быту и готовность испробовать любой многообещающий социальный эксперимент. Вы могли бы ожидать, что политика будет постоянно находиться под угрозой реформ, что время от времени какая-нибудь экономическая ересь будет переживать кратковременный подъем, что газеты будут бодрыми, бранными и не слишком влиятельными. И вы ожидали бы увидеть Денвер — каков он есть на самом деле — блестящим, активным, вдохновляющим городом, полным надежд в самом себе и населенным людьми, которые — будучи по большей части американского происхождения и сформированные климатом, представляющим собой климат Штатов в концентрированном виде — своей проницательностью и интенсивностью, пожалуй, предвосхищают американского гражданина таким, каким его когда-нибудь вылепит наш континент.
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САНТА-ФЕ
ГОРОД СВЯТОЙ ВЕРЫ


Фредерика Уэбба Ходжа

Пожалуй, нет в наших владениях поселения, над историей которого висело бы столько тайн, сколько над столицей Нью-Мексико. Некоторые историки некогда приписывали этому древнему городу репутацию такой древности, которая превосходила бы Сент-Огастин во Флориде; другие довольствовались тем, что отводили ему второе место по возрасту, и это положение он занимает на самом деле, несмотря на сильное, но безосновательное убеждение, все еще отчасти распространенное, будто в Санта-Фе имелось густое туземное население, когда испанцы под предводительством Коронадо впервые появились в Нью-Мексико в 1540 году.

Фактическим основателем Санта-Фе, насколько мы можем судить, был Хуан де Оньяте, богатый житель Сакатекаса, женившийся на донье Изабель, внучке Эрнана Кортеса и правнучке Монтесумы, вождя ацтеков. Осенью 1595 года Оньяте получил полномочия и поддержку вице-короля на сбор армии, а также на исследование и колонизацию Нью-Мексико, однако интриги его соперников вызвали множество задержек, и лишь в феврале 1598 года с отрядом из примерно четырехсот колонистов, сопровождаемых восемьюдцатью тремя фургонами и семью тысячами голов скота, он был готов выступить от реки Кончас в Чиуауа, направляясь к Рио-Гранде-дель-Норте и в Нью-Мексико.

Нет необходимости следовать за маленькой армией в ее северном путешествии вверх по реке, через ужасную Хорнада-дель-Муэрто — где, как и десятки раз позже, кости некоторых оставались белеть на тропе. Новые земли были формально объявлены — по крайней мере в пятый раз — во владении от имени короля Испании, и 11 июля 1598 года Оньяте со своим авангардом достиг все еще населенного индейского пуэбло Сан-Хуан, примерно в тридцати милях к северо-западу от нынешнего Санта-Фе.

 THE SO-CALLED "OLDEST HOUSE" IN SANTA FÉ.

Месяц спустя при помощи индейцев начались работы по прокладке каналов для водоснабжения нового поселения, место для которого было выбрано у слияния Рио-Хамы с Рио-Гранде, на западном берегу последней, где сейчас стоит деревушка Чамита. 23 августа началось возведение часовни для этого нового города Сан-Франциско-де-лос-Эспаньолес; она была закончена 7 сентября и на следующий день освящена.

Этот город, построенный на месте покинутого пуэбло тева Юкевингге (или Юкеюнке, как называли его хронисты Коронадо в 1541 году), стал таким образом первым европейским поселением в Нью-Мексико и вторым в пределах Соединенных Штатов. В 1599 году селение стало известным как Сан-Габриэль — имя, которое оно сохраняло в течение нескольких лет.

Точная дата основания Санта-Фе неизвестна, незнание этого факта, вероятно, объясняется уничтожением индейцами местных испанских архивов в 1680 году. В октябре 1604 года Оньяте отправился в путешествие к верховьям Калифорнийского залива, вернувшись в Сан-Габриэль 25 апреля 1605 года. Обратный путь пролегал мимо Эль-Морро, или «Склы Надписей», в тридцати пяти милях к востоку от Зуньи, где он высек свое имя 16 апреля. Похоже, что строительство Санта-Фе началось вскоре после этого, хотя существуют и веские авторитетные свидетельства того, что Сан-Габриэль оставался единственным поселением европейцев вплоть до 1608 года, в коем году, как говорят, корона утвердила правительственные регламенты провинции и назначила жалование в две тысячи дукатов в год губернатору, который немедленно отправился в Санта-Фе. Примерно в это же время Оньяте сменил губернатор Педро де Перальта.

Перспективы новой столицы в младенческий период ее существования не были многообещающими. Хотя францисканские миссионеры проявили такое рвение, что к 1617 году в Нью-Мексико было учреждено одиннадцать церквей и, как утверждается, крещено четырнадцать тысяч туземцев, во всей провинции насчитывалось всего сорок восемь солдат и колонистов. 3 января 1617 года была подана петиция королю с просьбой оказать помощь поселению, и королевским декретом от 20 мая 1620 года его Величество приказал вице-королю оказать необходимую помощь, в результате чего к 1630 году фра Алонсо де Бенавидес зафиксировал, что в городе насчитывалось 250 испанцев (около пятидесяти из которых были вооружены) в дополнение к семистам индейцам, «так что между испанцами, метисами и индейцами должно быть около тысячи душ». Расходы на гарнизон несли не за счет короны, а за счет средств, получаемых от энкомьенды, то есть опеки над индейцами, которые платили ежегодную дань в размере одного вара хлопчатобумажной ткани и фанеги кукурузы на семью в обмен на обучение и «цивилизацию».

Как и в Сан-Габриэле, одним из первых строений, возведенных в новом городе, была часовня. Первое сооружение подобного рода было незамысловатой постройкой, простой хижиной, которая служила своим целям до 1622 года, когда Бенавидес, став отцом-настоятелем провинции, начал строить новую церковь и монастырь, которые после завершения их строительства в 1627 году «сияли бы в любом месте». Считается, что это была Паррокиа, стоявшая на месте нынешнего собора; действительно, некоторые стены старого здания вросли в нынешнее сооружение. Часовня Сан-Мигель, сильно изменившаяся за последние годы, восходит к середине XVII века; в то время как Капилья-де-лос-Сольдадос, некогда выходившая фасадом на площадь напротив Дворца, с ее великим алтарным образом, воздвигнутым губернатором Франсиско Антонио Марин дель Валье в 1761 году, вероятно, относится примерно к 1730 году.

 FORT MARCY AND THE PARROQUIA IN 1846.

Как уже упоминалось, нет никаких оснований для мнения, будто Санта-Фе был основан на густонаселенном индейском пуэбло — «столице» всех обитателей селений Нью-Мексико; единственным оправданием для такого мнения, до сих пор популярного в Нью-Мексико, служит то, что в доисторические времена на месте города располагалось по меньшей мере одно индейское пуэбло.

Об истории Санта-Фе между эпохой Бенавидеса (1622–1630) и 1680 годом известно немногое. Более дюжины губернаторов служили Испанскому королевству в управлении делами колонии в этот период, а географические знания несколько расширились благодаря экспедициям из резиденции правительства в малоизученные места. Индейцы пуэбло, всегда дружелюбные при хорошем обращении, лелеяли веру своих отцов, которую испанцы всячески пытались вытеснить, так что на этом богатом миссионерском поле было достигнуто сравнительно немного успехов, помимо возведения массивных церквей из камня и сырцового кирпича да крещения многих туземцев. Между гражданскими и церковными властями возникла ревность, и чувство это стало настолько острым, что монахов обвинили в подстрекательстве к мятежу индейцев в 1642 году, что привело к убийству губернатора Луиса Росаса. Отныне ненависть туземцев к белым становилась все глубже; многих туземцев время от времени вешали за предполагаемые религиозные преступления, а в 1675 году многих других высекли и бросили в тюрьму. С этого времени дела приняли столь серьезный оборот, что оседлые племена под предводительством Попе, уроженца пуэбло Сан-Хуан, наконец решили сбросить испанское иго, создав организацию, которая до сих пор заслуживает внимания в индейских анналах.

 SAN MIGUEL CHAPEL BEFORE RECONSTRUCTION.

Попе был знахарем незаурядных способностей. Его рассказ об обидах его народа упал на благодатную почву, и вскоре его план истребления испанцев получил поддержку всех северных племен пуэбло. Днем расплаты должно было стать 13 августа, а мистическим средством связи служил узловатый шнур из юкки, который рассылался быстроногими гонцами к отдаленным племенам. Хотя всем предписывалась строжайшая секретность, в рядах индейцев таилось предательство, и еще до назначенного для восстания времени испанцы узнали о его приближении через неофитов, верных их делу. Попе видел, что для осуществления его замыслов необходимы немедленные действия; весть о том, что секрет раскрыт, разнеслась далеко на истинно индейский манер, и 10 августа, на три дня раньше первоначально назначенного срока, более четырехсот из двух с половиной тысяч поселенцев, солдат и монахов были жестоко перебиты.

13-го числа беженцы из Санта-Крус были доставлены в Санта-Фе, а на следующий день враг появился в пригороде Аналико, в окрестностях нынешней часовни Сан-Мигель, воздвигнутой для тласкаланских или мексиканских членов колонии. С делегацией индейцев были проведены переговоры; они принесли белый крест мира и красный крест войны: из них они предложили испанцам сделать выбор, но с тем условием, что в случае выбора первого их страна должна быть немедленно оставлена. Испанцы прилагали все усилия для достижения мира, но индейцы, воодушевленные успехом своего кровавого предприятия, были полны решимости навсегда изгнать испанцев из домов их отцов.

Потерпев неудачу в своих усилиях по примирению, губернатор Отемин попытался выбить туземцев из окраин; но к тому времени воины прибывали сотнями, и первая отчаянная попытка испанцев прогнать туземцев привела к их собственному отступлению во внушительный глинобитный Дворец, где выжившие женщины и дети уже нашли убежище.

Осада продолжалась до 19-го числа. Индейцы становились все более дерзкими по мере прибытия новых воинов, пока на окраинах города не скопилось три тысячи человек. Город был осажден; часовня Сан-Мигель была разрушена, а водоснабжение города перекрыто; в результате трепещущая тысяча людей в стенах Двореца под защитой всего лишь сотни вооруженных мужчин оказалась в отчаянном положении. 19-е число прошло. Отемин и его заключенные в осаду колонисты провели ночь в планировании побега, который казался почти невозможным. На следующий день храбрая сотня предпринесла вылазку, увенчавшуюся таким успехом, что триста врагов были убиты, а около пятидесяти захвачены в плен и впоследствии повешены на площади, в то время как основные силы были в беспорядке отброшены на высоты. Индейцы были деморализованы этим первым ударом, что предоставило испанцам возможность 21 августа собрать свои вещи и начать шестинедельный марш вниз по реке под лучами летнего солнца и через разоренную страну к миссии Гваделупе близ нынешнего Эль-Пасо в Техасе.

Пуэбло наконец завладели Санта-Фе и с таким трудом завоеванной независимостью, о которой они так долго мечтали. Все испанское было отброшено в соответствии со строгим табу: язык белого человека должен был быть забыт, а его религия — предана вечному забвению; его молитвенные дома, а также гражданские и церковные архивы были преданы пламени, а их собственные обряды возобновлены в ритуальных камерах, которые испанцы заставили забросить; даже одежда и урожай чужеземцев подлежали отмене, и потреблялись лишь местные продукты, как в былые дни, в то время как мыльный корень и ручей, текущий через Санта-Фе, предоставляли средства для смывания их крещения в христианство. Дворец (который тогда занимал весь квартал к северу от площади) казался по меньшей мере частично уцелевшим и был занят таносами из Галистео, которые построили киву, или ритуальную камеру, во внутреннем дворе.

В течение следующих нескольких лет предпринималась не одна попытка отвоевать провинцию и восстановить резиденцию правительства, но ничего выдающегося достигнуто не было вплоть до того момента, как Диего де Варгас Запата Лухан Понсе де Леон стал губернатором в 1691 году. В сопровождении шестидесяти солдат, ста индейцев и трех монахов Варгас поднялся вверх по Рио-Гранде из Эль-Пасо 21 августа 1692 года и 13 сентября предстал перед Санта-Фе с частью своего отряда. Укрепленные таносы сначала проявили враждебность, но моральное убеждение вскоре привело к их капитуляции и даже побудило отступников возобновить верность и подчиниться крещению. Затем Варгас отступил с целью распространения завоевания на другие районы, и лишь в октябре 1693 года он смог собрать свой отряд из ста солдат и возобновить поход из Эль-Пасо с семьюдесятью семьями и семьюстами (?) семнадцатью монахами (около восьмисот душ), которые должны были составить новую колонию. 16 декабря маленькая армия вошла в Санта-Фе под тем самым знаменем, которое нел Оньяте почти веком ранее. Хотя таносы теперь казались в основном дружелюбными, они не проявляли особого энтузиазма в обеспечении испанцев продовольствием или в оказании помощи в восстановлении часовни Сан-Мигель, однако предлагали свою языческую киву для богослужений белого человека.

Была середина зимы, а поскольку высота над уровнем моря превышала семь тысяч футов, множество детей погибло. Поскольку индейцы занимали официальные помещения и те жилища, которые не были разрушены, им приказали вернуться в Галистео, но они отказались. Их оплот был атакован; подошло подкрепление из родственных племен тева, но объединенные силы были повержены, семьдесят пленных стали назидательным примером, а четыреста женщин и детей были распределены среди колонистов. Военные действия с отдаленными племенами продолжались до сентября 1694 года, но до окончания года миссионеры смогли возобновить свою работу.

Зима 1695–1696 годов была омрачена недовольством из-за неурожая в предыдущем сезоне. Вероятно, это в значительной степени стало причиной нового восстания в июне следующего года, когда были убиты двадцать шесть испанцев, включая пяти монахов; и лишь с наступлением нового века были потушены последние угли мятежа. Срок полномочий Варгаса на посту губернатора истек в 1696 году; но он остался в Санта-Фе, где его преемник Куберо выдвинул против него серьезные обвинения, которые привели к его заключению в тюрьму до 1700 года. В 1703 году он был вновь назначен губернатором, но умер 8 апреля 1704 года и был похоронен в Паррокиа, которая к тому времени была восстановлена в прежнем виде. Часовня Сан-Мигель оставалась в руинах до 1708 года, когда ее восстановление начал губернатор Хосе Чакон Медина Саласар и Вильясеньор, маркиз де Пеньюэла. Здание было завершено в 1710 году, о чем до сих пор свидетельствует следующая надпись на балке галереи:

EL SEÑOR MARQUÉS DE LA PEÑUELA HIZO ESTA FÁBRICA: EL ALFÉREZ REAL DON AGUSTIN FLORES VERGARA SU CRIADO. AÑO DE 1710.



 XVIII век ознаменовался экспедициями из Санта-Фе в различных направлениях (включая поход в год американской независимости, приведший к открытию озера Юта), что существенно расширило географические знания того периода; распространением миссионерской деятельности среди одних племен и усмирением других, проводивших свои набеги на неприятно близком расстоянии от столицы с ее небольшим гарнизоном из восьмидесяти солдат; а также спорами между властями Церкви и государства, которые вовсе не способствовали душевному спокойю ни одной из сторон, ни колонистов.

 SAN MIGUEL CHAPEL IN 1899.
FROM A PHOTOGRAPH BY A.C. VROMAN, PASADENA, CAL.

В 1767 году паводок настолько серьезно угрожал городу, что горожан призвали отклонить русло реки, и таким образом поселение было спасено. Как и в случае с предыдущим предложением перенести столицу в Сиа, в 1780 году планировалось перенести резиденцию правительства в Санто-Доминго, но губернатор Угарте отклонил этот проект и потратил две тысячи песо на улучшение планировки города и создание в нем пресидио. Еще до середины века франко-канадские торговцы добрались до Рио-Гранде, и спорадическая меновая торговля с индейцами равнин постепенно переросла в важную отрасль, позже известную как «коммерция прерий». Между Нью-Мексико и Чиуауа также завязалась оживленная торговля, объем которой в 1780 году составил 30 000 долларов. Таким образом, Санта-Фе уже в ранний период стал центром внутренней торговли, главным образом изделиями из овечьей шерсти, шерстью, вином и шкурами. В 1804 году Уильям Моррисон из Каскаскии отправил в Нью-Мексико партию товаров, которая была конфискована; различные попытки ввезти товары из Соединенных Штатов в течение последующих нескольких лет постигла та же участь, причем участники обычно подвергались тюремному заключению. Подобные действия нью-мексиканских чиновников позже, вероятно, в большей или меньшей степени были обусловлены неприязнью, порожденной вылазкой лейтенанта Зебулона М. Пайка, который в январе 1807 года, выполняя разведывательную миссию по приказу военных, возвел форт-частокол на испанской территории. Он и его отряд были арестованы, препровождены в Санта-Фе, а позже доставлены в Чиуауа в качестве заключенных.
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Но все попытки предотвратить вторжение торговцев из Соединенных Штатов оказались тщетными; даже преодолена была некогда почти заградительная пошлина в 500 долларов с воза товара независимо от его стоимости, и сухопутная торговля, осуществлявшаяся по великой тропе Санта-Фе сначала с помощью вьючных животных из Франклина, а затем на фургонах из Индепенденса, штат Миссури, выросла с 15 000 долларов в 1822 году до 750 000 долларов в 1844 году. Имена Макнайта, Персли, Шото, Бирда, Лаланда, Чамберса, Купера, братьев Бент, Джоэла Уокера, Сублетта, Кита Карсона и многих других стойких пионеров еще долго будут памятны в ранней истории старой тропы Санта-Фе.

Санта-Фе так долго был очагом восстаний, что его жителям, должно быть, было тоскливо без какого-либо повода для беспокойства в течение нескольких лет. Восстание 1837 года было вызвано политическими интригами, за которые главную ответственность возлагали на бывшего губернатора Мануэля Армихо. Индейцы пуэбло участвовали в нем по обыкновению, а губернатор Альбино Перес, а также верховный судья и почти дюжина других лиц были вероломно убиты. Санта-Фе вновь оказался в руках врага, избравшего губернатором Хосе Гонсалеса, индейца из Таоса. Армихо теперь изменил делу мятежников и, собрав достаточные силы для разгрома фракции Гонсалеса, объявил себя главой администрации. Мятеж был подавлен в январе 1838 года, Гонсалес и несколько его сторонников поплатились жизнью, а «лояльность» Армихо была вознаграждена утверждением его самоуправного губернаторства, которое он сохранял в течение восьми лет.

Между тем назревали проблемы с Техасом: в тех краях царило недовольство из-за споров о границах и потому, что масштабная торговля Санта-Фе шла по северному маршруту. В 1841 году президент Ламар снарядил отряд, известный как Техасская экспедиция в Санта-Фе, состоявший из трехсот рейнджеров под командованием генерала Маклеода, с главной целью взять дела Нью-Мексико в свои руки; но еще до достижения столицы вся «армия» была захвачена ополчением Армихо, их имущество конфисковано, а отряд препровожден в Мексику, где они были освобождены в июне 1842 года.

Мексиканская война и американская оккупация последовали по пятам за этими захватывающими эпизодами. За исключением кратких периодов прибытия и отправления караванов в Санта-Фе с сопутствующей суетой и притоком золота, столица была скорее мертва, чем жива. Народ по большей части пребывал в дремучем невежестве; в 1832 году на всю территорию приходилось всего полдюжины школ, и хотя жалование учителей Санта-Фе в том году составило в общей сложности лишь 500 долларов, даже эта сумма из-за нехватки средств в 1834 году оказалась недоступна, и школы закрылись. К 1844 году единственными школами были «школы низшего начального разряда», а один проницательный наблюдатель утверждал, что три четверти населения были неграмотными. В Санта-Фе не было газеты, хотя листок под названием «Эль Крепускуло» («Рассвет») печатался в Таосе в течение четырех недель в 1835 году на единственном прессе, имевшемся тогда на территории с семидесятитысячным населением. Возможно, печатный станок позже попал в Санта-Фе и стал основным элементом оборудования «правительственной типографии», существовавшей в одном из крыльев Дворца в 1846 году, откуда Карни опубликовал свой «Кодекс» — первое испано-английское издание на территории.

По своему внешнему виду Санта-Фе мало изменился с 1807 года, когда Пайк описывал скопление его низких глинобитных домов, издаל напоминавшее флотилию плоскодонных речных судов Огайо. Дворец занимал тогда, как занимал в начале XVII века и занимает поныне, северную сторону площади. Помимо того, что это было единственное здание в Нью-Мексико, которое могло похвастаться роскошью стеклянных окон, в нем, как и прежде, размещались правительственные учреждения, а также помещения для стражи и правительственная типография. Во времена Пайка противоположную сторону площади занимали дома духовенства и должностных лиц, а также военная часовня, однако с приходом торговли они до 1846 года уступили место лавкам купцов и торговцев.

 THE OLD PALACE AT SANTA FÉ.

Генерал Стивен У. Карни покинул форт Ливенворт в Канзасе в июне 1846 года со своей «Армией Запада», насчитывающей около восемнадцати человек (в основном добровольцев), оснащенной обозом из тысячи мулов, и по пути нагнал караван Санта-Фе из четырехсот фургонов. Небольшой отряд был отправлен вперед расчистить путь, и хотя его встретили благосклонно, Карни позже узнал, что его продвижение к столице будут оспаривать. Тем не менее армия продолжила марш и вошла в город 18 августа без малейшего сопротивления со стороны Армихо, который поспешно бежал. Звездно-полосатый флаг был водружен над Дворцом, который Карни сделал своей штаб-квартирой, а уже закаленные в боях добровольцы разбили лагерь на возвышенности, с которой открывался вид на город. На следующий день жители собрались на площади, где была приведена к присяге на верность прежняя мексиканская администрация, включая исполняющего обязанности губернатора Хуана Б. Вихила. 22-го числа Карни издал свою знаменитую прокламацию, объявив себя губернатором, а жителей Нью-Мексико — гражданами Соединенных Штатов.

Между тем капитан В. Г. Эмори выбрал в качестве места для форта возвышенность на северной окраине города, и немедленно началось строительство оборонительных сооружений. Форт, названный в честь Уильяма Л. Марси, тогдашнего военного министра, был построен в основном из сырцового кирпича; единственный доступный пункт охранялся блокгаузом из сосновых брусьев, а пороховой погреб был возведен из того же материала. Валы старого форта Марси до сих пор отчетливо прослеживаются, но ничто не метит могилы двух сотен храбрых добровольцев из Миссури, преданных земле у подножия склона суровой зимой 1846–1847 годов.

 SANTA FÉ IN 1846.

Карни предпринял почти немедленные шаги по обеспечению гражданского управления в Нью-Мексико, назначив губернатором Чарльза Бента, который в течение многих лет был видным торговцем в этой стране. Но по мере того как шли месяцы, многие жители Нью-Мексико устали от своей новой присяги, и созрели условия для очередного мятежа. 19 января 1847 года Бент вместе с другими чиновниками был вероломно убит в Фернандес-де-Таос мексиканцами и индейцами таоса, но за этим последовало быстрое и страшное возмездие, и израненная в боях и разрушенная церковь в пуэбло Таос фактически повторила историю Аламо.

Хотя Нью-Мексико оставался под военным управлением до 1850 года, он очень скоро начал ощущать на себе последствия американского влияния. В 1847 году в Санта-Фе состоялась законодательная ассамблея; была основана первая англоязычная газета «Санта-Фе Репабликан», и жители Нью-Мексико впервые получили возможность познакомиться с таинствами лесопилки, пущенной в ход на ручье Санта-Фе-Крик. В августе 1848 года с крыльца Дворца был провозглашен мирный договор, и древний город формально сменил хозяев в пятый раз в своей истории. Добровольцы были рады вернуться домой, торговля Санта-Фе возобновила свой оживленный ход, а современные нравы еще сильнее отпечатались в манерах старого глинобитного городка. В 1848 году в столице заработала первая английская школа; позже в том же году была основана газета «Нью-Мексикан», которая с небольшими перерывами издается по сей день; в то время как церковное значение города возросло благодаря учреждению римско-католического апостольского викариата Санта-Фе во главе с епископом Лами. 3 марта 1851 года, после долгих препирательств и многочисленных попыток, Нью-Мексико был преобразован в полноценную территорию Соединенных Штатов, Джеймс С. Кэлхун стал ее первым гражданским губернатором, а 14 июля первая законодательная ассамблея утвердила Санта-Фе резиденцией нового правительства.

 THE TERRITORIAL CAPITOL, COMPLETED IN 1900.

Затем последовала Гражданская война, основные действия которой разворачивались не настолько далеко, чтобы Санта-Фе остался в стороне. Сокрушительное поражение федералов под командованием Кэнби от рук техасцев под командованием Сибли при Вальверде в феврале 1862 года (где храбрость Кита Карсона принесла ему звание бригадного генерала) открыло северную дорогу конфедератам. Санта-Фе был оставлен союзными войсками 3 марта, и неделю спустя Сибли занял его. 22-го числа федеральный отряд полковника Слоу из тринадцати человек (?) [1300] выступил из форта Юнион в сторону города. 26-го числа авангард из четырехсот человек встретился с противником в каньоне Апаче, и в ожесточенных боях, последовавших в тот же день и 28-го числа, федералы одержали победу, и путь к их занятию Санта-Фе 11 апреля снова открылся, так как конфедераты эвакуировались тремя днями ранее. На этом война в Нью-Мексико фактически завершилась, и техасцы вернулись домой, потеряв половину своего состава.

Последние годы истории Санта-Фе как никогда ознаменовали переход древнего города от летаргии, характерной для века его основания, к предприимчивости, которой ожидаешь от американского поселения наших дней. Контракт [контраст] между сонным мексиканским селением в глуши в первые годы американской оккупации и прогрессивным, солидным, живописным городом современности огромен. Великое пробуждение наступило с первым визгом паровоза 9 февраля 1880 года, который навсегда заглушил грохот долгого каравана, катившего свой утомительный путь по извилистым улицам Города Святой Веры. Столица Нью-Мексико наконец смогла познакомиться с внешним миром, хотя соперничающие поселения, порожденные новой стальной колеей, год за годом все больше грабили ее, лишая торговли, которая помогла сделать ее знаменитой. Ее мягкий климат и другие преимущества привлекли множество людей с Востока; были созданы школы и больницы, и в качестве центра федеральной и территориальной администрации, а также благодаря своему военному и церковному значению ее социальные преимущества получили широкое признание.

Несмотря на ее современные здания различного назначения, в городе есть уголки, которые не сильно изменились за полвека американского влияния. Площадь, хранящая трагическую память, превратилась из бесплодной общественной земли в цветущий уголок красоты, украшенный памятником, посвященным героям индейских и междоусобных войн. Старый Дворец, в котором томился в темнице доблестный Варгас и в котором Лью Уоллес написал последние главы «Бен-Гура», был отреставрирован, но, пожалуй, ни одни стены в наших владениях не хранят в сокрытии такого богатства жестокости и ужаса, предательства и страданий, доблести и рыцарства, как то великое глинобитное сооружение, которое до сих пор возвышается над исторической площадью нашего старейшего западного города.
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СОЛТ-ЛЕЙК-СИТИ
ПУСТЫНЯ, КОТОРАЯ РАСЦВЕЛА СЛОВНО РОЗА


Джеймса Эдварда Талмаджа

Задолго до первого заселения долины Большого Соленого озера, состоявшегося чуть более пятидесяти лет назад, странные рассказы о соленом море и его пустынном обрамлении доходили до цивилизованного и образованного Востока; и вперемежку со зловещими описаниями иссушенных солнцем равнин, безводной глуши и солончаковых пространств звучали предсказания мудрецов о том, что эта страна никогда не будет стоить того, чтобы в ней селиться. Этот регион входил в зону, против которой Дэниел Уэбстер метал громы и молнии анафем с трибуны национального Сената, провозглашая полнейшую никчемность великого Запада и заявляя, что он «никогда не подаст ни цента из государственной каزны», чтобы приблизить тихоокеанское побережье «хоть на дюйм к Бостону», чем оно тогда было. А что касается самой долины Соленого озера, то полковник Джеймс Бриджер, на звание первооткрывателя Большого Соленого озера которого претендуют многие, говорил, что предложит тысячу долларов золотом за первый початок кукурузы, который удастся вырастить в тех краях.

Побудительным мотивом ранних путешественников по этим тогдашним мексиканским пустошам были разведка и открытия. Сколь бы благородным он ни был, его было недостаточно, чтобы побудить к заселению диких мест или вдохновить на амбиции покорить пустыню и освятить бесплодные земли именем дома. Самый мощный из всех стимулов — религиозное убеждение и добросовестная преданность тому, что считалось священным долгом, — оказался необходим и не преминул проявиться.

19 июля 1847 года авангард отряда пионеров-колонистов «мормонов» увидел долину Большого Соленого озера. Долгие, томительные месяцы они находились в пути; их отправление от рубежей цивилизации было ускорено мушкетом и мечом, а также пожирающим пламенем преследований; их путь через равнины и горы сопровождался лишениями, которые способны понять лишь те, кто тяжким трудом преодолевал подобные путешествия.

 PAVILION OF SALTAIR, GREAT SALT LAKE.

И какие же эмоции вызывал тот первый взгляд на «Землю обетованную»! Долина, прекрасная, правдоподобно, — так же, как прекрасна пустыня в своем иссушающем великолепии; как прекрасны горы в своем ужасающем величии; как прекрасен океан в своем безмятежном однообразии или в ярости, хлещемой бурей; но такая красота не навевает мыслей об отдыхе или покое, а странники искали именно покоя. Из каньонов Уосатча — пусть и не будучи первыми, кто пересек этот край, но первыми, кто отважился ступить в его заброшенную и неприветливую глушь в поисках дома, — они смотрели вниз на долину, огражденную Уосатчем и Окиррсом, лишенную деревьев или кустарников, за исключением редких пятен чапаралевого дуба да кое-где искривленной ивы либо тополя, храбро борющихся за существование в верховьях тех немногих водотоков, что пробивались из горных тисков на востоке; единственными цветами были цветки низкорослого подсолнечника и его пустынных спутников, а листвой — листва серой полыни, или дикого шалфея.
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BRIGHAM YOUNG.
FOUNDER OF SALT LAKE CITY.


24 июля 1847 года Бригам Янг, основатель Солт-Лейк-Сити и первопоселенец-колонизатор Юты, спустился из горных ворот, за которыми следовало основное подразделение компании общей численностью сто сорок четыре душ, из коих трое были женщинами. Одна из этой троицы героинь была потрясена безлесным и унылым видом долины. «Какая ни есть, а я слаба и утомлена, — сказала она, — я лучше пройду еще тысячу миль, чем остановлюсь в этом заброшенном месте». Тремя днями ранее в долину вошел передовой отряд, в том числе Орсон Пратт и Эраст Сноу, каждый из которых впоследствии стал известным апостолом «мормонской» Церкви; однако 24 июля считается первым днем оккупации, и каждое возвращение этой даты отмечается как День пионеров — праздник, установленный законом в штате Юта.



Цель пионеров была вполне определенной; добравшись до места назначения, они не стали устраивать экспериментов или предварительных испытаний. «Это то самое место, — сказал их лидер, — самое то»; и компания немедленно приступила к работе по постоянному обустройству и подготовке к встрече других отрядов иммигрантов, бывших тогда в пути. Были незамедлительно пущены в ход плуги, и почва, доселе не знавшая прикосновения земледельца, была частично взрыта и перевернута; однако столь твердой и упорной она оказалась, что померилась силой с энергией человека и на время одержала верх. Но колонисты проявили изобретательность. Небольшой ручей, ныне известный как Сити-Крик, главный источник водоснабжения города, отвели от его русла и заставили затопить землю, выбранную для первого пустынного сада. Утолив свою долгую жажду и смягчив свое каменное сердце, целинная почва сдалась и приняла первое семя, посеянное человеческой рукой в Великой американской пустыне. Так началась система ирригации, которая в своем последующем развитии проявила себя волшебной палочкой, под властью которой пустыня была покорена, а дикая местность превращена в прекрасный сад.

 EAST TEMPLE STREET, LOOKING SOUTH FROM THE TEMPLE.

28 числа того же месяца город был распланирован и намечены его границы; пять дней спустя под руководством Орсона Пратта началось межевание городского плана. Все планы строились в масштабе безграничной щедрости. Улицы шириной в восемь род каждая пересекались под прямым углом, разделяя город на прямоугольные кварталы, каждый площадью в десять акров. Самый лучший по своему расположению квартал был назначен под строительство будущего храма; ныне на нем располагаются всемирно известный Храм, Скиния и менее претенциозное Здание собраний. Первоначальный план включал сто тридцать пять таких десятиакровых кварталов; несколько были отведены под общественные скверы и парки; остальные предстояло разделить на городские участки для размещения тысяч тех, кто должен был вскоре прибыть.

Религиозная преданность, ставшая вдохновляющей причиной этого казавшегося безрассудным плана колонизации, требовала условий для общественных богослужений; и за неимением часовни, синагоги или храма колонисты соорудили зеленую скинию. Из гор были доставлены деревья, из которых соорудили крытый шатер, служивший некоторое время церковью, зданием суда и капитолием.

Усвоив на собственном опыте, что нападений индейцев следует ожидать, поселенцы сплотились на одном десятиакровом квартале, который они обнесли оградой, возведя свои хижины из бревен и саманного кирпича по восточной границе. Каждая хижина выходила окнами внутрь, к центру площади, и имела бойницу с внешней стороны; пространство между домами и сторонами квартала, не занятое жилищами, защищалось непрерывной саманной стеной. По мере роста населения в форт вносились дополнения; но как только местные аборигены узнали, что белые захватчики являются их друзьями, форт забросили, и поселенцы рассредоточились по городской территории.

Во время своего первоначального заселения Юта была частью мексиканских владений; тем не менее, «мормонские» колонисты, уверенные в судьбе своей нации, патриотически подняли звезды и полосы и завладели регионом от имени Соединенных Штатов. Видный холм, часть отрога Уосатч, который ограничивает нынешний город с северо-востока подобно стене крепости, был выбран в качестве места для флага; и это возвышение сегодня известное как Энцайн-Пик. С его вершины, увенчанной ныне прочным стальным флагштоком, знамя свободы развевается на горных ветрах по случаю государственных праздников и других патриотических торжеств.

Прибывали новые колонисты — большими и малыми партиями; и к весне 1848 года в долине расположилось лагерем около семнадцати сотен душ, в пределах старого форта было построено более четырехсот жилищ, а под обработку было отведено около пяти тысяч акров земли. В мае и июле поселенцы выстроились в боевой порядок не против человеческих врагов, а для борьбы со страшным кошмаром насекомых — сверчками Скалистых гор, которые бесчисленными ордами спускались с гор и вторгались на поля и в сады. Каждый член небольшой общины, мужчина, женщина или ребенок, был поднят по тревоге, но толку от этого было мало. Когда люди уже впали в отчаяние, их спасло то, что они благоговейно почитали за особое и чудесное вмешательство Провидения. На западном горизонте внезапно появилось дрожащее облако, которое увеличивалось в размерах по мере того, как стремительно приближалось, пока наконец не выяснилось, что это авангард наступающей армии чаек. Налетели белокрылые избавительницы, с невероятной прожорливостью пожирая сверчков, пока в живых не осталось почти никого. С того дня чайки почитаются в Юте священными. Каждую весну они прилетают следовать за плугом, взрыхляющим почву под сезонные семена, и настолько уверены в своей безопасности, что к ним можно подходить почти на расстояние вытянутой руки. Вдобавок к разрушениям, учиненным сверчками, последовала новая беда, вызванная засухой и заморозками. Урожай 1848 года оказался едва ли лучше неурожая, а последовавшие зима и весна были периодами крайней нужды. Люди дошли до страшной необходимости собирать дикие травы пустыни и даже варить в своих лагерях сырые шкуры ради пропитания. Луковичные корни лилии сего — ныне главного цветка штата — выкапывали в пищу; но муки голода испытали все без исключения. Тем не менее, следующий сезон принес более обильный урожай земли, и перспективы колонии прояснились.

В феврале 1848 года по договору Гваделупе-Идальго к Соединенным Штатам отошел путем уступки от Мексики регион, охватывающий ныне территории Аризоны, Нью-Мексико, Юты, Невады и Калифорнии. Великая республика достигла Тихого океана, и Солт-Лейк-Сити стал неотъемлемой частью Соединенных Штатов. До этого времени и, по сути, еще год спустя государственные дела нового сообщества управлялись почти исключительно церковными властями. В феврале 1849 года город был разделен на девятнадцать церковных приходов, над каждым из которых председательствовал «епископат», состоявший из епископа и двух его советников, которые сочетали свои сугубо церковные функции с обязанностями магистратов и гражданских должностных лиц. Они регулировали сбор и расходование налогов, строительство дорог и мостов и тому подобное. [16]
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JEDEDIAH M. GRANT, FIRST MAYOR
OF SALT LAKE CITY.


В первые месяцы 1849 года были предприняты шаги по созданию правительства штата, от которого город мог бы надеяться получить корпоративные полномочия. Было предложено назвать штат, столицей которого суждено было стать Солт-Лейк-Сити, Дезерет — название, встречающееся в записях древних обитателей континента, изложенных в Книге Мормона, и означающее «медоносная пчела». Улей, выражающий характерное трудолюбие и бережливость народа, был выбран в качестве символа и печати будущего штата. В ожидании решения национального Конгресса было создано «Временное правительство штата Дезерет», и его должностные лица были должным образом избраны. Генеральная Ассамблея штата Дезерет в январе 1851 года учредила устав «Великого Солт-Лейк-Сити» и назначила его первого мэра Джедедию М. Гранта и других муниципальных чиновников. Жители еще не знали, что четырьмя месяцами ранее, 9 сентября 1850 года, Конгресс Соединенных Штатов отклонил их петицию о придании статуса штата и создал Территорию Юта. Действия временного правительства впоследствии были подтверждены первым территориальным Законодательным собранием, и устав города был тем самым узаконен.

 EAGLE GATE.

С каждым годом новая столица становилась все привлекательнее. Фруктовый сад был высажен на каждом незанятом участке, тенистые деревья расставлены по внешним краям тротуаров, и для их питания небольшой ручей пустили бежать по обеим сторонам каждой улицы. Город стал признанным деловым центром межгорного региона. Будучи расположенным на дороге к золотым приискам в разгар золотой лихорадки, движение было оживленным, и поселенцы легко находили рынок сбыта для всего, что могли произвести на земле. Золотоискатели, спешившие на запад, и удачливые шахтеры, возвращавшиеся на восток, останавливались в этом оазисе, чтобы пополнить свои запасы, и оставляли свое богатство в изобилии, чтобы обогатить жителей пустыни, которые, однако, мало нуждались в золоте в своей местной торговле и ценили его лишь за те орудия труда и строительные материалы, которые оно могло купить на Востоке. Представало странное зрелище: город, лишенный многих предметов первой необходимости и большинства роскоши жизни, но богатый до изобилия золотом, которое отправляли обратно в «штаты» целыми ведрами.

Товары завозились целыми флотилиями «прерийных шхун», и содержимое каждой из этих колесных лодок гор и равнин жадно раскупалось. Существовала опасность возникновения классовых различий, когда те немногие, у кого было больше всего лишнего золота, покупали больше своей доли и тем самым становились богатыми за счет своих товарищей. Следуя совету своего Президента, люди приняли правила, обеспечивающие справедливое распределение импортных товаров. Позже поселенцы наладили свой торговый бизнес на основе кооперации, и Кооперативное меркантильное учреждение Сиона начало свою феноменально успешную деятельность. Главное учреждение этой системы действует до сих пор, имея штаб-квартиру в Солт-Лейк-Сити, а его годовые продажи, согласно официальным данным, составляют в среднем более четырех миллионов долларов.

Само существование города оказалось под угрозой в 1857 году. Отряд армий Соединенных Штатов численностью более двух тысяч человек был направлен в Юту президентом Бьюкененом с целью подавления предполагаемого мятежа, который, как сообщалось, завершился уничтожением судебных архивов и изгнанием федерального судьи Драммонда с его скамьи. Когда в Юту дошли новости о клеветнических обвинениях против народа, секретарь собственного суда судьи Драммонда опубликовал полное опровержение под официальной печатью. Но вредоносное искажение фактов уже возымело свое действие в столице страны, и армия была на марше.

 BRIGHAM YOUNG MONUMENT.

Подрядчики почтовой связи, работавшие между рекой Миссури и Солт-Лейк-Сити, принесли весть о приближающемся войске и сообщили об угрозах как офицеров, так и рядовых относительно того, как быстро они расправятся с народом, оказавшись внутри «Города Святых». Святые последних дней понимали всю остроту общественных настроений против них; они чувствовали и несправедливость клеветы. Они верили, что вторжение армии в их город и Территорию означает их резню. Бригам Янг по-прежнему оставался губернатором Юты, и территориальное ощрение находилось в его подчинении. Он незамедлительно провозгласил военное положение на всей территории и запретил любым вооруженным силам входить в ее пределы. Каньон Эхо, самый легкий путь подхода, был укреплен. В его теснинах армия вполне могла быть остановлена горсткой людей. Народ был доведен до отчаяния. Силу следовало встретить силой.

 MAIN STREET IN 1861.

Армия перезимовала в Форт-Бриджере, Вайоминг, среди суровых невзгод. Тем временем губернатор Янг направил президенту Соединенных Штатов подробный отчет о ситуации. Президент Бьюкенен молчаливо признал свою опрометчивость, но отозвать войска в этот момент означало бы открыто признать ошибку. Мирный комиссар в лице полковника Томаса Б. Кейна был направлен в Солт-Лейк-Сити, и в конце концов назначенцы президента были проведены через «мормонские» рубежи «мормонским» ополчением и должным образом введены в должность. Тогда выяснилось, что судебные архивы целы, а народ живет в мире. Армия последовала позже под обещание, что ее ряды не будут нарушаться в пределах города и что ее лагерь не будет располагаться ближе сорока миль от столицы. И когда солдаты наконец прошли по улицам, их взорам предстала странная картина. Солт-Лейк-Сити был пуст, за исключением нескольких мужчин, стоявших с зажженными факелами в руках и готовых поджечь горы горючего материала, сваленные в каждом доме. Ибо люди, не склонные слишком слепо доверять неохотным обещаниям офицеров, терзаемых осознанием поражения, покинули свои дома с твердой решимостью: если захватчики предпримут хоть одну попытку мародерства, они найдут лишь пепел вместо добычи.

Но обещания были выполнены добросовестно. Армия разместила свой штаб в Кэмп-Флойде, в сорока милях к юго-западу от города. Там солдаты оставались до тех пор, пока их не вызвали обратно с началом Гражданской войны. Во время своего двухлетнего лагерного пребывания в Юте солдаты снабжались продовольствием местными жителями. Все, что имело отношение к еде, жадно раскупалось по необычной цене, и таким образом золото нации попало в руки граждан. Затем, столь велика была спешка при отъезде армии, столь острой была необходимость быстрого передвижения, что все их пожитки, помимо реальных предметов первой необходимости, были проданы за бесценок или розданы даром. Причина, по которой народ считает приход «армии Бьюкенена» благословением для своего города, очевидна.

 HOUSE BUILT IN 1847 WITHIN THE OLD FORT.

В 1861 году была завершена Трансконтинентальная телеграфная линия, которая приближалась к городу как с востока, так и с запада, и Солт-Лейк-Сити избавился от некоторых неудобств своей пустынной изоляции. Восемь лет спустя железные дороги Union Pacific и Central Pacific достигли Юты, и с того времени по сей день развитие как города, так и штата шло с феноменальной быстротой.

С самого раннего периода своего существования Солт-Лейк-Сити прилагал сильные и неустанные усилия для обеспечения достаточных условий для образования. В октябре 1847 года, всего через три месяца после прибытия пионеров, в стенах Старого Форта была открыта школа. Школой служила палатка, а в качестве скамей и парт использовались тесанные доски и обрубки бревен. Вслед за этим появились и другие школы, и жители еще тогда выразили свое стремление к среднему и высшему образованию. В феврале 1850 года, когда городу было менее трех лет, Законодательное собрание временного правительства учредило «Университет штата Дезерет» с местопребыванием в «Великом Солт-Лейк-Сити». В ноябре того же года «Университет» начал свою работу в области среднего образования под названием «Родительская школа». Как подсказывает это название, филиалы школ работали в небольших поселениях. Учреждение, столь грандиозно задуманное перед лицом кажущихся непреодолимыми препятствий, росло вместе с государством и сегодня, под названием Университет Юты, выгодно отличается от других государственных колледжей Запада. Нынешняя система государственных школ является гордостью города. Предоставлены величественные школьные здания, современные и эффективные, а также самое лучшее оборудование, какое только можно достать; и школы являются бесплатными.

 MORMON TEMPLE.

И так город рос, набираясь сил с годами, но в удивительных пропорциях. Он всегда был готов перенять блага наступающей цивилизации, ибо старого почти нечего было сносить. Его трамваи приводятся в движение силой горного водопада, находящегося в тридцати пяти милях отсюда. Его улицы, общественные здания и жилые дома освещаются той же таинственной силой, а фабрики и промышленные предприятия работают на электричестве. Лишь в немногих городах электрическая энергия используется столь же повсеместно.

Среди его примечательных сооружений несколько требуют особого упоминания. Первым по народному интересу, возможно, первым и по историческому значению является великий «мормонский» Храм, целиком построенный из цельного гранита из вулканических выходов Уосатча. Краеугольный камень был заложен 6 апреля 1853 года, а завершенный Храм был освящен 6 апреля 1893 года. За четыре десятилетия работы на сооружение было потрачено более трех с половиной миллионов долларов. Следует помнить, что строительство начиналось при самых скудных условиях для такого дела — когда для доставки всего одного блока гранита из знаменитого каньона Коттонвуд примерно в двадцати милях к югу от города требовалось несколько пар волов. Из четырех храмов, уже построенных в долинах Юты, храм в Солт-Лейк-Сити был первым начатым и последним законченным.

 MORMON TABERNACLE.

Куполообразная крыша Скинии привлекала внимание каждого, кто видел хотя бы фотографию города. В некоторых архитектурных особенностях это здание уникально. Оно занимает площадь 250 на 180 футов и вмещает восемь тысяч человек. Колоссальная арочная крыша простирается от стены до стены без единой опорной колонны. Внутри находится гигантский орган, по своим размерам и возможностям не имеющий равных среди немногих инструментов в мире. Он был построен в первые дни из местных материалов ремесленниками Юты и считается чудом механического и художественного мастерства.

История Солт-Лейк-Сити — это поистине глава «мормонской» истории. Сегодня его население, вероятно, покажет большинство немормонов, но Церковь Иисуса Христа Святых последних дней является доминирующей конфессией в городе и штате. Множество других церквей обосновались здесь; многие из них возвели внушительные святилища и активно проповедуют свои доктрины.

 CITY AND COUNTY BUILDING, SALT LAKE CITY.

Граждане-немормоны проявили не меньшую готовность и усердие в усилиях по строительству и поддержанию выбранного ими города, чем их собратья из числа Святых последних дней; и нынешняя красота, сила и жизнеспособность межгорного мегаполиса во многом обязаны предприимчивости и энергии немормонов, или «джентайлов». «Джентайлы» всегда играли более заметную роль в горнодобывающих предприятиях, и крупные, прибыльные шахты наших дней по большей части принадлежат им. Солт-Лейк-Сити не принадлежит «мормонам»; он является достоянием своих граждан независимо от их религиозных убеждений или политических предпочтений.

 LION AND BEE-HIVE HOUSES.

С тех пор как человек и природа объединили свои силы в этом некогда пустынном месте, излюбленное положение и многочисленные природные преимущества с каждым годом становились все более очевидными. Расположенный у самого подножия Уосатча, ограниченный частью отрога этого величественного хребта, город обладает богатством горных пейзажей, не поддающимся описанию. Дно долины является частью ложа внутреннего моря четвертичного периода; а террасы и холмы, составляющие самые лучшие жилые районы, представляют собой террасы этого древнего озера или дельты доисторических руток, устья которых находились у нынешних входов в каньоны. Капитолийский холм и Северо-Восточная терраса являются частями великой дельты, созданной ручьем Сити-Крик в озере Бонневиль. От этого плейстоценового водного массива, примерно равного по площади озеру Гурон, нынешнее Солт-Лейк, несмотря на свое общепринятое название «великое», представляет собой лишь уменьшенный фрагмент.

Нынешняя численность населения, согласно данным недавней переписи, составляет 53 531 человек; хотя текущий городской справочник, составленный сразу после переписи, приводит имена и адреса почти семидесяти тысяч постоянных жителей. Растущее значение города как производственного, торгового, железнодорожного и горнодобывающего центра общепризнанно; в то время как его предприимчивость, прогрессивность и богатство пользуются национальной репутацией. Но помимо всего прочего он характеризуется как город домов. От коттеджей до особняков жилые дома в массе своей принадлежат их жильцам. Его граждане по большей части являются постоянными жителями, и город принадлежит им. Его рост был скорее развитием, чем увеличением; это различие имеет жизненно важное значение, ибо оно характеризует экспансию живого организма против простого прироста вещества.

При таком развитии в течение менее чем пяти с половиной десятилетий каково же будет его состояние и статус, когда его годы сольются в века?
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SPOKANE
THE CITY OF THE INLAND EMPIRE


By HAROLD BOLCE

Скульпторы еще не высекли славу основателей Спокана, ибо большинство пионеров этого города, не обращая внимания на далекие эпитафии, все еще спешат по его ныне «густонаселенным мостовым», приумножая свое благосостояние. Мальчики, родившиеся в первый год инкорпорации города, еще не достигли избирательного возраста. Менее тридцати лет назад поселение начиналось с трех граждан и лесопилки. Оно превратилось в кирпично-гранитный город с населением почти в пятьдесят тысяч человек.

Столетие назад несколько храбрецов проложили опасные тропы через глухие леса дальнего Северо-Запада, но их живописные приключения не давали и намека на тот город богатства, индустрии и архитектурной красоты, которому суждено было подняться на обоих берегах водопада Спокан. Хотя знаменитый секретарь Джефферсона Мериуэзер Льюис и его товарищ Кларк, брат Джорджа Роджерса Кларка, возвестили о дне, когда Орегон и его притоки услышат звуки более значительные, чем их собственный бег, их паломничество стало столь же туманным, как предание для людей нынешнего поколения, которые первыми сплавляли керрский и кедровый лес из Кер-д'Ален по быстрому Спокану к своей лесопилке у водопада.

На реке Спокан, недалеко от ее слияния с Колумбией, Северо-Западная пушная компания построила пост более девяноста лет назад, и оттуда безрассудные вояжеры прокладывали путь через глухие места, останавливаясь для торговли в селениях споканов, флатхедов, уматилла, валла-валла, нез-персе и других, охотно беря в жены краснокожих женщин и столь же охотно бросая их, когда того требовал случай. В этом отдаленном фронтире, вне всяких пределов морали или закона, в регионе с сомнительным национальным титулом пионеры исполняли свою полудикую судьбу. Нельсон Дарем, писатель из Спокана, патриотически обозначил равнины Спокан местом проведения ежегодных конных сказок и сатурналий этих одетых в шкуры трапперов и торговцев, но они не оставили после себя никаких ориентиров, и шум их разгула давно затих, когда первый англосаксон, привлеченный ревом водопада, пришел оседлать эти бурные воды для своего колеса.

 THE COUNTY COURT HOUSE, SPOKANE.

Существует предание, что индейцы споканы избегали этой ныне знаменитой череды бурных каскадов, ибо в пенистом водовороте у подножия водопада обитала злая богиня, чьи длинные волосы развевались в водопаде, а мерцающая фигура наполовину проступала сквозь окутывающие туманы брызг. Пока воды кружились вокруг нее, она весело пела, и звук ее пения напоминал щебетание тысячи птиц. Своими распростертыми руками она заманивала индейских рыбаков и пожирала их. Ее струящиеся волосы были ловушкой, опутывающей ее жертв. Еще никто не возвращался назад. Шаман за шаманом под своим тотемным столбом тщетно взывали к своим заклинаниям томаноуоша, чтобы разрушить ее силу. Тогда Спиляй, или Койот, великий индейский бог, превратившись в перышко, проплыл над водопадом и был быстро поглощен злой богиней. Приняв облик сильного воина, он начал свою кампанию. Вокруг него валялись обломки кожаных и берестяных каноэ, тела бесчисленных сородичей из его племени и растрепанный орел, оказавшийся Вайамой, богом верхнего мира. Каменным топором Спиляй прорубил себе путь через бок чудовища, и Вайама вынес воскресшую компанию на высокие берега реки Спокан. Теперь Спиляй произнес проклятие на свою стонущую врагиню. Ее карьера разрушительницы подошла к концу. Отныне она могла заманивать некоторых беспомощных странников из дальних племен, но избранных она больше не должна была губить. И бог предсказал в заключение, что когда-нибудь придет лучшая раса, чужеродный народ, которого она не сможет покорить и который свяжет и поработит ее навсегда.

Эти водопады, чей общий объем равен силе сорока тысяч лошадей, вращают колеса фабрик, стоимость экспорта которых в Китай, Японию и другие страны исчисляется миллионами. Водная энергия приводит в движение электрические трамваи на девяноста милях путей и питает электричеством дуговые магистрали протяженностью в двести пятьдесят миль. Все лифты и печатные станки города работают за счет энергии водопада, и к этому всеобеспечивающему току подключено множество швейных машин, пишущих машинок, фонографов, граммофонов, маслобоек, электрических вентиляторов, музыкальных шкатулок, дверных звонков, охранной сигнализации, часов и сотен других устройств, требующих постоянной или периодической движущей силы. Спокан считается самым современным и лучше всего оборудованным городом в мире, и это объясняется, во-первых, водопадом, чья энергия делает многие коммунальные услуги, считающиеся роскошью в других общинах, доступными для самого простого потребителя; и, во-вторых, тем удивительным фактом, что город моложе телефона, электрического света и других современных изобретений и открытий. Здесь не было древних институтов и предрассудков, которые нужно было бы вытеснять. Детям, выросшим в Спокане, другие города кажутся архаичными, их улицы — неряшливыми, а дома — гротескно устаревшими. Известно, что девушка из Спокана, гостившая в Нью-Йорке, писала домой о причудливом виде «электрических вагонов, влекомых лошадьми».

Лондон по ночам бредет на ощупь сквозь мрачное мерцание газа, и потребовались бы миллионы нехотя расстающихся фунтов стерлингов, чтобы заменить его более современным освещением. В новом городе Спокан самым естественным делом было установить последние удобства современной жизни. Когда маленькое поселение представляло собой лишь скопление амбициозных хижин, в каждом жилище был телефон и электрическое освещение. Рабочий Спокана не спотыкается на ступеньках тусклого многоквартирного дома. Лес дешев и разнообразен, и даже споканский гранит ему по карману. Он живет в хорошем доме. Нажатие кнопки у двери заливает жилище светом. Чадящим фитилям нет места в его хозяйстве. Он также может позволить себе заказывать бакалею по телефону или использовать ту же связь для обсуждения политики с другом в отдаленной части города. Все члены светского общества в Спокане имеют телефоны. Дама, планирующая спонтанное чаепитие или вечеринку на лужайке, достает список гостей, тянется за телефоном и отдает свои любезные распоряжения. Огромное количество местных дел совершается по проводам в городе. Сила водопада также позволяет телефонам Спокана общаться и вести дела с тысячей городов, а далекий город Сан-Франциско входит в зону действия Спокана.

Таким образом, в использовании водной энергии для служения городу самым разнообразным образом, говорят индейцы, исполнилось пророчество Спиляй о том, что придет раса, которая запряжет богиню водопада в вечное рабство.

 THE LAST CHIEF TO INTIMIDATE THE INHABITANTS OF SPOKANE.

В дальнейшее исполнение предсказания о том, что демоническая сирена водопада больше не будет властвовать над его народом, споканы и родственные племена избегали реки, и из народа рыбаков, гребших согбенными и стоя на коленях в своих грубых каноэ, они превратились в бесстрашную расу всадников. Верхом на лошадях они отправлялись на войну или охотились на лосей и антилоп, а лошади стали символом богатства и средством обмена. За их послушание в исполнении деталей его проклятия водного демона Спиляй вознаградил их. Их богатство возросло, а численность умножилась. Их типи были теплы от обилия мех и живописны трофеями битв и охоты. Их кладовые изобиловали вяленым мясом, мукой, вапато и корнями камаса. Они стали самыми доблестными воинами между горами Биттер-Рут и морем. Мощь союзных племен Восточного Вашингтона стала настолько грозной, что американскому правительству пришлось отправить своих самых искусных военачальников для их умиротворения, и лишь когда Фил Шеридан превзошел их в дерзости, а генерал Майлз заставил вождя Джозефа капитулировать, разрозненные поселенцы в стране Спокан перестали дрожать при мысли о надвигающемся набеге конных дикарей.

Путем неоднократного нарушения условий договоров, поджогов, резни и краж они утверждали свое господство. В 1858 году споканы продемонстрировали трагическую решимость отстоять коренное заявление о том, что армии белых никогда не пересекут их владения. В том году полковник Степто, пытавшийся провести отряд для гарнизона поста Компании Гудзонова залива в Колвилле, близ британской границы, был разбит споканами с огромными потерями. С со скальпами или без них, остатками своих сил он ночью выполз с места своего бедствия и, бросив пушки, в смятении помчался обратно в Валла-Валла. Бог индейских битв по-прежнему правил бал, и правительство в Вашингтоне было встревожено. Тогда командовать был выбран полковник Джордж Райт, человек, чья беспощадная решимость и кровавые триумфы придали его заметной кампании отличие, не имевшее себе равных до тех пор, пока ровно сорок лет спустя сирдар Египта не возглавил свою экспедицию в Хартум, не заглушил дервишей близ Омдурмана и не бросил отрубленную голову халифа в Нил. Споканы не приписывали свое поражение превосходной стратегии своего бледнолицего врага. Их роковой ошибкой, говорили они, было то, что они дали последний бой на равнинах Спокан, в пределах слышимости ликующих криков и зловещего рева их древнего врага, злого духа водопада Спокан, и именно она, а не их белый завоеватель, загнала их в паническое бегство в ужасном страхе. Они сражались с безрассудной дерзостью и применяли все свои хитрости стратегии, но были отброшены назад к обители водяного монстра, пока ее ревущая насмешка не громыхала у них в ушах. Теперь они подожгли высокую прерийную траву, и над местом будущего города в тот засушливый день 5 сентября 1858 года пылал пожар, не менее грозный, чем война. Он окутал, но не смог остановить преследующую колонну. Судьба шагала в тот день сквозь пламя и кровь, прокладывая путь для цивилизованного заселения Тихоокеанского Северо-Запада. Сотни раскрашенных воинов, включая лидера палоусов, вождя пен-д'орейцев, одного из вождей кер-д'аленов и двух братьев Спокана Гари, командира дикой армии, лежали мертвыми.

 THE CITY HALL, SPOKANE.

Как по мановению волшебника, ни один из солдат полковника Райта не пал, что стало для индейцев еще одним доказательством того, что их злая богиня председательствовала в конфликте. В знак своего подчинения они привели своих жен, детей, лошадей и все портативные пожитки и принесли полную жертву к ногам своего завоевателя. Так место нынешнего города Спокан стало ареной одного из самых ярких и значительных триумфов цивилизованного человека над аборигенами американского континента. То, что Уильям Генри Гаррисон сделал в Типпеканоэ для старого Северо-Запада, рассеяв союзных туземцев под предводительством Текумсе, полковник Райт совершил на равнинах Спокан для Северо-Запада, разгромив лигу племен под началом споканов. Правда, позже вождь Джозеф, подражая амбициям Черного Ястреба, попытался вновь объединить племена в восстании против белых, но хотя ему удалось взбудоражить федеральное правительство бдительными кампаниями, своей великой цели он не добился, точно так же, как и преемник Текумсе. Власть Райта была неоспоримой. Индейцев, осужденных за преступления, он приказывал вешать. Лишних лошадей пристреливали. Он сеял ужас по мере своего продвижения, и за ним следовал мир.

Но Гражданская война и финансовый кризис задержали движение на Запад. В 1863 году в стране Спокан насчитывалось всего девяносто зарегистрированных граждан. А когда в 1873 году появилась первая лесопилка, ее колеса крутились медленно, ибо крах Джея Кука задержал трансконтинентальную железную дорогу, которая должна была соединить город с Востоком. Восемь лет спустя, ровно двадцать лет назад, первый паровоз с грохотом въехал в новое поселение. Теперь здесь должен был появиться город. 1 сентября того же года прибыл первый юрист, Дж. Кеннеди Стаут, и для духа, который всегда продолжал оживлять деятельность общины, было характерно то, что через четыре дня после своего прибытия он составил устав для города, предпринял необходимые юридические шаги для его инкорпорации и был выбран его адвокатом.
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J. KENNEDY STOUT.


В 1885 году город с населением в две тысячи человек стал активным распределительным центром. Зерно потоком шло с плодородных земель Палоуса для помола на муку, и настало время, когда замечательное открытие в соседних горах Айдахо должно было повернуть поток путешественников в сторону Спокана и менее чем за десятилетие превратить его в величайший железнодорожный центр к западу от Чикаго. Именно в том году трое мужчин и осел в районе Кер-д'Ален, в нескольких милях от Спокана, заночевали в заброшенном каньоне. Их провизия почти истощилась. Они провели безнадежный совет и решили отказаться от поисков шахт в тех мрачных и крутых глухих местах. Ближе к закату животное отвязалось от привязи. Они обнаружили его смотрящим через овраг на отраженный отблеск заходящего солнца. Поразительная серия рудных жил отразила свет. Бессловесная тварь открыла крупнейшие залежи галенита на земном шаре. Вся гора оказалась рудником.

В течение часа после прибытия сенсационной новости в Спокан начался беспрецедентный бум этого города. Старатели, инженеры и капиталисты со всех четырех концов республики устремились в новый город. Железнодорожный магнат приехал верхом на лошади осмотреть гору, и уже через четыре месяца со дня его визита руда отправлялась по железной дороге в Спокан. На север и юг на триста миль шахты находились на каждом горном склоне, и каждое новое открытие ускоряло рост Спокана и подстегивало лихорадку спекуляций. Как говорил местный историк, «люди ложились спать по ночам на соломяных матрасах, а просыпались на бархатных кушетках, набитых банкнотами». Богатство поджидало людей на каждом углу. Безумие спекуляций кружило головы самым здравомыслящим. Из многих священнослужителей, например, прибывших проповедовать совершенствование прав на дома, нерукотворные, одиннадцать оставили амвон и, равнодушные к угрозе моли и ржи, накопили солидные сокровища.

Через пять лет после открытия рудников в Кер-д'Алене население города составляло двадцать тысяч человек. Огонь пронесся по нему и обратил в пепел двадцать два прочных квартала. Прежде чем руины остыли, город начали отстраивать заново, на этот раз из стали, кирпича и камня. Газета Spokesman-Review, которая начала свою редакционную деятельность в маленькой заброшенной часовне, вскоре переехала в десятиэтажное здание, и эта эволюция была в миниатюре историей города. Архитекторы с мировым именем проектировали дворцы и шато для богачей. Каждый гражданин надеялся превзойти своего соседа по красоте своего дома, и это привело к тому, что Спокан приобрел уникальную известность благодаря своему архитектурному величию.

 THE "SPOKESMAN-REVIEW" BUILDING.

Хотя в Спокане было вдоволь той безудержной западной вирильности, история разнузданности которой составила бы смелый вклад в светскую историю, город с самого начала демонстрировал доминирующую цель, направленную на гражданскую праведность. Это правда, что в первые годы в Спокане было много убийств, ибо граждане в разгар стремительных событий не терпели пространных жалоб и медлительных судов закона. И этот безрассудный кодекс мало волновал палача, ибо законная казнь гражданина в Спокане воспринималась бы примерно так же, как мир теперь смотрит на содрогающее преступление сожжения христианина на костре; все же в пролитии крови было мало, если вообще было, элементов бесчинства анархии, и лишь в редких случаях в истории Северо-Запада преступление опускалось до убийства из засады. Внешне спокойный, но с отчаянием в настроении, оскорбленный приближался к объекту своего гнева и предупреждал его «вооружиться». Неизбежная стрельба знаменовала их следующую встречу, и их похороны нередко проводились одновременно.

Плохой парень из мелодрамы — это презренное творение вымысла, чей двойник недолго терпелся в карьере Спокана и который, похоже, не проявил своего присутствия в других частях Запада. Бандит ранних дней прислал из соседнего города весть о том, что из-за какого-то спора он убьет определенного гражданина Спокана при первой же встрече. Община не могла позволить себе потерять влиятельного пионера, и отцы города собрались, чтобы рассмотреть угрозу вне закона. Они решили, что, поскольку им в конечном итоге придется казнить его, лучше повесить его до того, как у него появится возможность нажать свой криминальный спутник, и в этом плане они поклялись своей официальной честью и направили уведомление о своем суровом решении бандиту, который после этого счел целесообразным отправиться по тропе ЛоЛо, ведшей к менее разборчивым фронтирам. Спокан пережил свои беззаконные дни. Несколько лет он пользовался полицейской защитой известного охотника за бандитами, чьи нервы были несокрушимы, а прицел верен. Последовавшее бегство преступных элементов было зрелищем, на которое другие города смотрели с благоговением. Во время его сурового режима буйный незнакомец, перепутавший характер общины, размахивал оружием и в течение нескольких томительных мгновений делал пешеходов своими мишенями. Шум привлек хладнокровного начальника полиции. «Вы усмирили незнакомца?» — спросили его позже. «Мы похоронили его на следующий день», — был ответ.

За те немногие годы, что прошли с момента оккупации страны белыми, некогда властное племя споканов выродилось: индейцы вокруг Спокана сегодня слоняются под общим прозвищем «сиваш»; и писатель, посетивший этот регион в последние дни, пришел к этимологическому выводу, что первый слог в их несчастливом названии означает «никогда».

Хотя Спокан знаменит, его точное местоположение широко не известно. Когда он стал амбициозным и впервые провел выставки, он заказал литографические плакаты из Чикаго. Они прибыли с изображением пароходов, мирно плывущих по реке, водопады которой так же смертоносны, как у Ниагары. Спокан находится в сутках езды от городов Пьюджет-Саунда. Это трехдневное путешествие от Сан-Франциско, а поездка из Спокана в Хелену или Бьютт похожа на путешествие из Чикаго в Денвер. Его будущее должно быть великим. У него нет соперников. Восемь железных дорог, три из которых трансконтинентальные, подтверждают его превосходство. На юг простирается самая плодородная зерновая империя в мире. Почти бескрайние леса ценного леса покрывают окружающие горы на севере и востоке, минеральные богатства которых не поддаются исчислению.

 MIDDLE FALLS, SPOKANE.

Типичный западник в интересной автобиографии утверждает, что осел, открывший рудники Кер-д'Алена и тем самым вызвавший нашествие цивилизации в Спокан, был похоронен с церемониальными почестями, подобающими владыке. Он занимает видное место в выдающейся компании. На высотах Пеор был воздвигнут алтарь, чтобы канонизировать осла, увидевшего Свет, который пророк Валаам чуть не прошел мимо. Осел своим ревом совершил спасение Весты, и коронация животного была событием в празднестве этой богини. Веками Шествие Осла было торжественным обрядом в религиозных богослужениях. В Спокане любимое полотно изображает бессмертного жителя Кер-д'Алена, зачарованно смотрящего через горное ущелье на блестящие жилы галенита. Объясняя различные причины несравненного развития Спокана и его приточного региона, житель в веселом настроении не забывает провести посетителя к этому причудливому мемориалу. Позже шли судебные разбирательства из-за минеральных богатств, ныне оцениваемых в 4 000 000 долларов, найденных этим животным, результатом которых стало следующее решение, вынесенное судьей Норманом Баком из окружного суда Айдахо:

 MIDDLE FALLS, ECHO FLOUR MILLS, AND OLD POWER HOUSE.

"Исходя из показаний свидетелей, этот суд считает, что рудник Банкер-Хилл был открыт ослом, Филом О'Рурком и Н.С. Келлогом; и поскольку осел является собственностью истцов Купера и Пека, они имеют право на половину доли в Банкер-Хилле и четверть доли в претензиях Салливана".



Спокан обладает редким климатом с ясными днями. Индейцы говорят, что некогда он разделял туманы и обильные дожди морского побережья, но их бог-покровитель, поднявшись на небеса, сразил Громовержца, и с тех пор они жили под лучезарными небесами и назывались споканами, или Сынами Солнца.

Коллегия художников не смогла бы выбрать более красивое место для города. Он расположен в гигантском амфитеатре в двух тысячах футов над уровнем моря. Высокие стены базальта, живописные с елью, кедром и сосной, образуют кайму города. На этом фоне были построены особняки, которые украсили бы Пятую авеню или круги национальной столицы. Образуя южную границу города, вьется глубокое ущелье, и вдоль его края был построен один из модных бульваров города. Каскады Спокана когда-нибудь должны вдохновить поэтов. В некоторых частях города украшением бесчисленных садов служат вулканические пирамидальные скалы. Индейцы говорят, что эти колонны — окаменевшие фигуры амазонок, которые, выйдя из леса, собирались окунуться в реку для купания, не ведая о водяном демоне, когда Спиляй, чтобы спасти их, превратил их в камень.

Показательно для притягательности Спокана то, что люди, сколотившие миллионы и продавшие свои рудники, все равно делают его своим постоянным местом жительства. Хотя нынешний город был построен за дюжину лет, прошедших со времени его великого пожара, в его границах нет и намека на поспешное развитие. Исключительное плодородие почвы так способствовало росту его тенистых деревьев и садов, что создается ощущение многолетнего богатого покоя и внимания к эстетическим деталям. Спокан во многих отношениях является самым совершенным воплощением на континенте того типичного американского гения, который искупил дикую природу фронтира.
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ПОРТЛЕНД МЕГАПОЛИС ТИХООКЕАНСКОГО СЕВЕРО-ЗАПАДА


«Там, где катит свои воды Орегон...» Брайант

Автор: Томас Л. Кол

Осенним вечером 1843 года А. М. Овертон и А. Л. Лавджой, двое жителей Орегон-Сити, возвращаясь домой из Ванкувера, сошли на берег со своей каноэ и разбили лагерь на ночь под соснами на западном берегу реки Уилламетт. Перед тем как продолжить путь на следующий день, они заложили город на месте своего лагеря. В течение нескольких месяцев была расчищена площадка и построена бревенчатая хижина. С этого начала вырос нынешний город Портленд.

Но наш рассказ должен вернуться к этому началу, поскольку историческое значение Портленда заключается не столько в том, что сегодня он является великим мегаполисом той обширной территории, которая когда-то целиком называлась Орегоном, а ныне разделена на штаты Орегон, Вашингтон, Айдахо и части Вайоминга и Монтаны, не говоря уже о Британской Колумбии; но его значение скорее следует искать в том, что в Портленде достигла кульминации и обрела окончательную форму столичная жизнь Орегонской территории, которая в свой более ранний и богатый исторический период последовательно находила выражение в Астории, Ванкувере и Орегон-Сити. Таким образом, для существенного начала истории мегаполиса Тихоокеанского Северо-Запада мы должны вернуться к зародышу мегаполиса, основанному Астором в устье реки Колумбия. Эта отправная точка, хотя и относительно удаленная, тем не менее возвращает нас к периоду чуть менее чем в один век.
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JOHN JACOB ASTOR.


Почти двести лет прошло после того, как Генри Гудзон провел «Халф-Мун» вверх по Северной реке, прежде чем воды могучего Орегона были потревожены каким-либо судном, кроме индейского каноэ. За исключением подозрений и сообщений индейцев, великая «Река Запада» была неизвестна, а та обширная территория за Скалистыми горами, которую она осушает, оставалась неисследованной до 29 апреля 1792 года, когда капитан Грей, командующий бостонской «Колумбией Редививой», пересек его бар и высадился на его берег к ужасу индейцев, которые теперь впервые увидели белое лицо. Грей назвал реку в честь своего судна, Колумбии, и завладел страной от имени Соединенных Штатов. Несколько месяцев спустя Броутон, лейтенант исследователя Ванкувера, в чьи недоверчивые уши Грей сообщил о своем открытии, вошел в Колумбию и в свою очередь заявил права на все от имени короля Георга. Эти противоречивые претензии служат ключом к критическому периоду в истории территории реки Колумбия. Долгое время ни Америка, ни Великобритания не принуждали к разрешению своих притязаний, и череда договоров предоставила гражданам обеих стран равные права на эту территорию. Однако каждое правительство поощряло своих граждан подкреплять национальные претензии реальным владением. Первой притягательной силой Орегонской территории было то, что привело капитана Грея и другие экспедиции на побережье, а именно — изобилие пушных зверей. Первой британской оккупацией было присутствие Северо-Западной меховой компании Канады, которая продвинула несколько постов через Скалистые горы далеко на север. Путь для американской оккупации был открыт, когда успешные исследования экспедиции Льюиса и Кларка, зимовавшей в 1805 году в устье Колумбии, продемонстрировали практичность сухопутного маршрута в Орегон. В этот проем незамедлительно вступил Джон Джейкоб Астор. Под названием «Американская меховая компания» Астор успешно сдерживал натиск мощных канадских компаний на севере США. Теперь он задумал проект под названием «Тихоокеанская меховая компания», чтобы сдерживать действия тех же компаний за Скалистыми горами и завладеть новой страной для Соединенных Штатов. Суть его плана и замысла заключалась в создании поселения в устье реки Колумбия. Как говорит Вашингтон Ирвинг, к чьей увлекательной книге «Астория» читатель должен обратиться за рассказом об этом грандиозном, хотя и злополучном предприятии:

«Он рассматривал свое планируемое поселение в устье Колумбии как эмпорий огромной торговли, как колонию, которая станет зародышем широкой цивилизации, которая, по сути, перенесет американское население через Скалистые горы и распространит его вдоль берегов Тихого океана».



Джефферсон, отправивший экспедицию Льюиса и Кларка, горячо поддержал этот проект, как и его кабинет. Преследуя цель Астора, 12 апреля 1811 года корабль «Тонкин», предтеча задуманного «ежегодного судна», доставивший партнеров, клерков, вояжеров и ремесленников, а также материалы и товары, пересек бар Колумбии и бросил якорь. Пойнт-Джордж, как его назвал Броутон, был выбран в качестве площадки для зарождающегося мегаполиса и переименован в Асторию в честь великого простолюдина, чье предприятие он представлял. Здесь, после того как «Тонкин» уплыл навстречу своей трагической судьбе, маленькая колония приступила к обустройству. Были возведены форт, каменный особняк и другие здания, а также построена и спущена на воду шхуна «Долли». Колонисты вели некоторую торговлю с соседними индейцами, но откладывали проникновение в окружающую страну до прибытия Уилсона Прайса Ханта, который вел сухопутную экспедицию и должен был основать подходящие торговые посты в пути. Хант, будучи американцем и главным партнером мистера Астора, должен был возглавить Асторию. Во время строительных работ колонисты были встревожены слухами о том, что их соперники, Северо-Западная компания, проникли на их территорию и основали пост на реке Спокан. Этот слух подтвердился, когда по Колумбии спустилось каноэ под британским флагом, и сошедший на берег джентльмен представился как Дэвид Томпсон, астроном и партнер Северо-Западной компании. Макдугал, временно исполнявший обязанности руководителя, был, как и несколько партнеров Астора, шотландцем и бывшим сотрудником Северо-Западной компании. Поэтому этого гостя приняли как почетного гостя, а не как шпиона, коим он фактически являлся. Тем не менее было решено, что Дэвид Стюарт немедленно возьвет небольшой отряд и создаст пост в противовес посту на Спокане, что он и сделал в Окинагене.

 ASTORIA IN 1811. BASED ON A PRINT IN GRAY'S "HISTORY OF OREGON."

Еще одним потрясением стали шокирующие новости об убийстве индейцами экипажа «Тонкина» и уничтожении судна. К скорби по погибшим друзьям добавился страх перед индейцами, которых, как они теперь подозревали, замышляли против них заговор. Однако находчивость Макдугала выручила и спасла их. Он пригрозил откупорить оспу, которую, как он утверждал, держал запертой в бутылке, и таким образом заслужил страх индейцев и прозвище «Великий вождь оспы».

После мрачной зимы Астория была обрадована весенним прибытием Ханта и его отряда. Они, после путешествия, рассказ о котором читается как роман, сквозь всевозможные страдания и преодоление почти непреодолимых трудностей, добрались до пункта назначения — изможденные и в лохмотьях.

Скорое прибытие ежегодного судна «Бивер» с подкреплением и припасами воодушевило их всех и сделало возможным создание внутренних постов. «Бивер» направился на Аляску в соответствии с соглашением между Астором и Русской меховой компанией, заключенным с согласия обоих правительств; и Хант отправился с ним. Отсутствие Ханта, затянувшееся из-за неблагоприятных событий, оказалось роковым для предприятия Астории. Как раз когда партнеры с различных постов везли к месту сбора первые плоды того, что сулило обильный урожай в будущем, Мактавиш, другой партнер Северо-Западной компании, ошеломил людей Астории тревожной новостью о том, что между двумя странами объявлена война и что он ожидает прибытия британского вооруженного судна для основания Северо-Западного поста в устье реки. Не дожидаясь появления этого судна, не предприняв никаких попыток отправить свои ценности вглубь страны, и хотя компания Астора находилась в более сильном торговом положении, чем ее соперник, Макдугал, главный факторий в отсутствие Ханта, продал Мактавишу всю собственность Астора за одну треть ее стоимости. Часть партнеров выражала протест, а американские клерки были в ярости, но зловещее отсутствие Ханта охладило оппозицию и расчистило путь Макдугалу. Показательно, что вскоре после этого Макдугал получил ценную долю в Северо-Западной компании. Будь Астор там, он бы «бросил вызов им всем». «Если бы наше место и наше имущество были честно захвачены, я бы предпочел это», — писал мистер Астор Ханту, который, несомненно, разделял дух своего шефа. Вскоре после продажи британский офицер официально завладел страной от имени своего британского величества, и Астория стала фортом Джордж. Хотя Гентский договор восстановил положение до войны, Орегон в течение многих лет оставался в фактическом владении Англии благодаря оккупации ее чартерными компаниями. Желание мистера Астора повторно занять Асторию не встретило поддержки у правительства, поэтому даже не предпринималось никаких попыток создать американское поселение до венчурного предприятия капитана Уайета в форте Уильям в 1832 году, которое оказалось тщетным.

 FORT VANCOUVER, 1833.

Это переключение с американского владения на британское ознаменовалось переносом мегаполиса из форта Джордж в форт Ванкувер. Когда доктор Джон Маклафлин после поглощения Северо-Западной компании Компанией Гудзонова залива в 1821 году был отправлен в качестве «главного фактора территории реки Колумбия», он заявил, что главный пост должен быть максимально центральным для торговли; что после покидания устья реки нет никаких неудобств в подъеме до верховьев судоходства; и что постоянное поселение должно быть окружено сельскохозяйственной страной. Эти соображения, которые привели Маклафлина в Ванкувер, определяют и сегодняшнюю коммерческую мощь Портленда, расположенного через реку от Ванкувера. Таким образом, форт Джордж опустился до подчиненного положения. После определения границы вырос новый американский город под старым названием Астория, где находятся крупные заводы по консервированию лосося.

Ванкувер с его отдаленными постами, разбросанными по всей территории, был центром полуфеодальной организации, а его жизнь была живописной и полной очарования.

Внутри палисадов находилась резиденция главного фактора («губернатора» из вежливости), окруженная жилищами других джентльменов-служащих Компании, а также складами, конторами и всеми другими важными зданиями. Между фортом и рекой лежала чистая, аккуратная и благопристойная деревня примерно из сорока бревенчатых домов, населенная низшими служащими Компании, которые в основном были франко-канадцами. Почти у каждого человека, от «губернатора» до низов, была индейская жена, поскольку ни одна белая женщина еще не ступала на землю Орегона. Один из этих служащих пишет: «У всех них были индейские женщины, никогда больше одной; старый доктор Маклафлин повесил бы их, если бы было иначе». Ферма, кузница и другие производственные предприятия в Ванкувере не только обеспечивали вспомогательные посты Компании, но и продовольствие отправлялось на Аляску, производился экспорт на Гавайские острова, а американские поселенцы зависели от этого поста во многих своих припасах. Ванкувер был не только торговым центром, он также был «сердцем и мозгом Орегонской территории». Больница форта оказывала помощь американским поселенцам, а также вспомогательным постам. Здесь была основана первая школа на территории. Регулярно проводились богослужения Английской церкви, а миссионерам всех конфессий предоставлялась возможность вести службы. Ежегодная депеша поддерживала связь с внешним миром и доставляла книги и газеты из центров цивилизации.

Центральной фигурой и вдохновляющим гением Ванкувера был доктор Маклафлин, который был ярким и замечательным характером. Удаленность его поста в сочетании с самостоятельным характером делала его практически независимым от вышестоящих офицеров в Монреале или Лондоне. Он был действительно абсолютным монархом всей территории к западу от Скалистых гор. Но «добрый доктор», хотя и твердый характером, был благожелательным и благодетельным деспотом. «Ростом выше шести футов шести дюймов, он обладал внушительной внешностью и придворными, но обходительными манерами». Красный и белый человек одинаково уважали и любили его, ибо к каждому из них он был одинаково добр и в то же время справедлив. Он был олицетворением гостеприимства, и каждый путешественник находил в Ванкувере готовую встречу за богатым, но умеренным столом в общей столовой и кровать в доме доктора. Библиотека, лошади и лодки — все было в распоряжении посетителя. Этот дух гостеприимства в сочетании со свободой от национальных предрассудков характеризовал отношение Маклафлина к миссионерам и другим американским иммигрантам, которые в конечном итоге начали прибывать на территорию. Едва ли находилась хоть одна партия, которая не была бы обязана ему материальной помощью в начале дела, а также любезным приемом в форте. Некоторые действительно были обязаны ему и другим офицерам Ванкувера своими жизнями, и по крайней мере однажды их оперативная помощь резко контрастировала с безразличием американского поселения. Миссионерские записи дают постоянное свидетельство этой службе, а лейтенант Фремонт, «первопроходец», говорит в своем отчете: «Я нашел много американских эмигрантов в форте. Другие уже перешли реку к своей земле обетованной — долине Уилламетт».

Теперь мы должны проследить за этими американскими иммигрантами, ибо с ними политическое доминирование перейдет от Великобритании к Соединенным Штатам, а мегаполис переместится из Ванкувера к водопаду Уилламетт. Как ни странно, сам Маклафлин в своем курсе станет типичным воплощением этого перехода.

Самыми первыми поселенцами в долине Уилламетт были служащие Компании Гудзонова залива, которые поселились там по совету и при содействии Маклафлина, с самого начала правильно оценившего значение этой реки и долины. Он сам завладел водопадом и прилегающей землей и держал их как личную претензию, «до тех пор пока не будет создано правительство, которое сможет дать ему право собственности». Город, который он развил на этом месте, он назвал Орегон-Сити.

Первыми американскими поселенцами на Уилламетте была группа методистских миссионеров под руководством Джейсона Ли, пересекшая равнины в 1834 году. Им Маклафлин оказал материальную помощь. О канадцах племянник Ли пишет: «Они оказали нам очень вежливый и щедрый прием, предложив лучшее, что могли выставить перед нами».

Миссия Ли была направлена на индейцев, но, встретив в этом направлении большие трудности, он переключил свое внимание на более интересную задачу формирования политического государства, которое должно было быть одновременно американским и методистским. Миссионерская работа не была заброшена, а лишь подчинена. В развитие своих политических планов Ли привлек как деньги, так и иммигрантов из восточных штатов и призвал на помощь правительство Соединенных Штатов. С 1820 года в Конгрессе существовала партия, представлявшая настроения в стране за ее пределами, которая желала аннулировать наш договор с Англией и установить наше правительство над всей Орегонской территорией. Но несмотря на «орегонскую лихорадку», развитую Ли и другими, Соединенные Штаты были еще не готовы к каким-либо действиям в отношении новой территории. Тем временем иммиграции из западных штатов привели в долину Уилламетт ряд людей, отличавшихся по духу от миссионеров и совершенно не гармонировавших с ними. Через некоторое время они численно превзошли сторонников Миссии. Отсюда в долине Уилламетт возникли три партии: две американские и одна британская. Новая американская партия выступала за формирование временного правительства, которое поддерживало бы порядок до тех пор, пока не будет решен бурный вопрос о границе между Англией и Америкой. Партия миссионеров приняла это как меньшее зло по сравнению с правлением Компании Гудзонова залива, которая была единственной установленной властью. Канадцы хотели лишь покоя. В результате в 1845 году завершилась организация независимого содружества, которое не признавало суверенитета ни Америки, ни Великобритании, но позволяло каждому человеку сохранять индивидуальное гражданство при любом правительстве до тех пор, пока не будет решен территориальный вопрос. Вопреки желанию большей части миссионерской партии, но по настоянию более либеральных американцев, план был расширен так, чтобы включить в него страну к северу от реки Колумбия, и Маклафлин был приглашен присоединиться к этой организации. Главный фактор посчитал мудрым поставить собственность своей Компании под защиту правительства, которое, вероятно, будет сформировано так или иначе, и поэтому он вступил в организацию.

Местопребывание нового правительства было названо законодательным органом «Уилламетт-Фолс», но впоследствии это место было инкорпорировано под названием Орегон-Сити, данным ему Маклафлином, его основателем.

В Англии давно существовало недовольство либеральным отношением Маклафлина к американцам. Кульминация наступила, когда лейтенанты Уорр и Васувер, прибывшие на реку Колумбия вскоре после формирования временного правительства, доложили, что Маклафлин является нелояльным подданным, если не неверным служащим. Защита главного фактора была полной, и у него нашлись друзья как в Совете Компании, так и в Палате общин. Однако, побуждаемый совокупностью соображений, он ушел в отставку, удалился в Орегон-Сити и после урегулирования пограничного вопроса стал гражданином Соединенных Штатов. Ибо этот многострадальный пограничный вопрос был решен по договору в 1846 году. Полк был избран на платформе «Пятьдесят четыре сорок — или борьба». Но возобладали более умеренные советы, и компромисс был достигнут по сорок девятой параллели широты. Это определение линии границы привело к угасанию торговли Компании Гудзонова залива на реке Колумбия, а Ванкувер был куплен Соединенными Штатами под армейский пост, который поддерживается до сих пор. Вне резервации также вырос город.

Редко судьба была столь иронична, как в своем обращении с доктором Маклафлином. Изгнанный из Ванкувера за свою доброту к миссионерам, он теперь был обманут в своих претензиях на Орегон-Сити миссионерской партией, и для совершения этой несправедливости апеллировали к антибританским предрассудкам, скрывая тот факт, что доктор подал заявку на американское гражданство. После его смерти его детям было выплачено возмещение. Некоторые из его потомков сейчас живут в Портленде.

Представляя портрет доктора Маклафлина Орегонским пионерам в 1887 году от имени города Портленд, судья Деди сказал: «Сегодня он выделяется как первый человек в истории этой страны — пионер пионеров».

С упадком Ванкувера Орегон-Сити стал мегаполисом. И когда в 1848 году Орегон был преобразован в Территорию Соединенных Штатов, Портленд пока оставался лишь «местом в двенадцати милях от Орегон-Сити».

Вскоре после инцидентов, упомянутых в начале этой главы, Овертон продал свою долю Ф. В. Петтигроу. Год спустя Лавджой и Петтигроу возвели коммерческое здание, известное как «магазин из гонта», на углу нынешних улиц Фронт и Вашингтон. Известное до сих пор как «деревня» или «Палкино», маленькое поселение теперь было удостоено имени Портленд. Лавджой, уроженец Бостона, хотел назвать город в честь своей родины, но Петтигроу, который был столь же верен Мэну, предпочел Портленд, и подбрасывание монетки отдало выбор Петтигроу. Как жаль, что они не смогли прийти к компромиссу по поводу индейского Малтномы! Лавджой, который был образованным человеком и играл видную роль во временном правительстве, продал свою долю в будущем городе Бенджаміну Старку и в конце концов умер бедным человеком. Другие передачи долей сделали Дэниела Лаунсбери, Стефена Коффина и В. В. Чепмена партнерами Старка в владении городской территорией, и под руководством этих четырех человек началось активное развитие города. Однако это развитие вскоре столкнулось с решительным препятствием из-за двух событий, которые в свою очередь привели к последующему строительству и верховенству Портленда.

 CITY HALL, PORTLAND.

Резня Уитмена и его товарищей в Валла-Валла индейцами каюсе привела к войне возмещения, которая увела почти каждого способного носить оружие человека от привычных занятий. Портленд выставил пехотную роту. Передвижения войск, собиравшихся в Портленде во время этой войны, продемонстрировали его превосходство над городом у водопада как пункта прибытия и отправления в отношении реки Колумбия. Это открытие должно было повлиять на будущее расположение мегаполиса.

Другим упомянутым событием было открытие золота в Калифорнии. Немедленным эффектом этого открытия стало бегство из Орегона. В Портленде в то время, как говорят, было всего три взрослых жителя. Вскоре, однако, спрос на продовольствие в Калифорнии открыл прибыльную торговлю продуктами плодородной долины Уилламетт и вернул людей к земле. Эта калифорнийская торговля предоставила возможность развить преимущества Портленда, которые подчеркнула война каюсе и которые Лавджой подозревал, когда сказал: «Я заметил мачты и реи судов, которые были оставлены там, и мне пришло в голову, что это место для города».

 PORTLAND IN 1850.

До 1848 года ежегодные прибытия на Колумбию составляли от трех до восьми судов. В 1849 году было более пятидесяти прибытий. Берег Уилламетта в Портленде был заставлен судами всех видов, а причалы и склады пользовались огромным спросом.

Именно на этом контроле над двумя водными путями с их превосходным портом покоится постоянное коммерческое первенство Портленда. Самое заметное имя в связи с этим развитием судоходных интересов Портленда принадлежит Джону Х. Каучу. В 1840 году капитан Кауч привел в Колумбию первого американского торговца, пересекшего бар со времен экспедиции Уайета. Это был бриг «Мэриленд» из Ньюберипорта, штат Массачусетс. После последующих путешествий он привез свою семью из Ньюберипорта и поселился в Портленде в 1849 году. В партнерстве со своим шурином капитаном Фландерсом он построил причалы и склады и основал первое регулярное судоходное дело в городе. Первый бриг, плывший из Портленда в Китай, «Эмма Престон», был отправлен компанией Couch & Co.

Таково развитие судоходства Портленда, что сейчас он занимает одно из ведущих мест среди крупных портов страны. В прошлом году (1900), согласно ежегодному обзору газеты «Орегониан», он опередил Филадельфию и Балтимор. Его отгрузки пшеницы (15 858 387 бушелей) превысили отгрузки Сан-Франциско и более чем равнялись совокупным отгрузкам Такомы и Сиэтла.

 THE PORT OF PORTLAND.

Великий гений Генри Вилларда не изменил ему, когда он выбрал Портленд центром транспорта Тихоокеанского побережья. Ибо этот город не только контролирует водные пути, но и является великим железнодорожным центром. Четыре трансконтинентальные системы, помимо местных линий, делают Юнион-вокзал своим фактическим терминалом. Отель «Портленд», один из многочисленных проектов Вилларда, должен служить жителям Портленда памятником блеску и общественному духу Вилларда, а туристу он предлагает своей элегантностью и комфортом наглядный контраст с лагерем раннего путешественника.
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JUDGE MATTHEW P. DEADY.


 VIEW OF PORTLAND, 1900.

Делать вывод из быстрого роста и коммерческого первенства Портленда о том, что это типичный «западный» город, значит сильно промахнуться. Нужно отправиться к востоку от Портленда, чтобы найти типичные черты, хорошие и плохие, западного города. Характер Портленда во многом сформировался до появления железной дороги, поскольку его население составляло почти двадцать тысяч человек еще до того, как появилась железнодорожная связь с Соединенными Штатами. Это население состояло из притока из долины Уилламетт, чья цивилизация была глубоко отмечена религиозными и образовательными учреждениями у ее истоков, и хорошего класса иммигрантов, прибывших напрямую из восточных штатов. Характеристика Портленда, данная судьей Деди в 1868 году, весьма показательна: «Театральные развлечения никогда не котировались высоко. В городе нет театрального здания, достойного называться таковым. С другой стороны, посещение церкви сравнительно распространено».

 A CORNER IN CHINATOWN.

Уже в 1849 году некоторые граждане Портленда организовали ассоциацию, избрали попечителей и построили школу и молитвенный дом стоимостью более двух тысяч долларов. Это было первое предприятие подобного рода на побережье. Через несколько лет все видные религиозные конфессии были представлены молитвенными домами. Самыми ранними из этих зданий были здания методистов и конгрегационалистов. Методисты, римские католики и епископалы также поддерживали учебные и благотворительные заведения. Ни одна отдельная религиозная конфессия или отдельный священник не оказали столь командного влияния на религиозное развитие города, чтобы оправдать любую попытку дискриминации. Возможно, будет менее обидным коротко отметить двоих из многих граждан, которые повлияли на мысль и служили высшей нецерковной жизни города. Мэтью П. Деди, занимавший видное положение в территориальном правительстве Орегона и бывший руководящим умом в создании как органического, так и статутного права штата, при принятии штата был назначен федеральным судьей, каковую должность он занимал до самой смерти. При своем назначении он добился размещения суда в Портленде и отождествил себя с городом. Город также отождествился с ним, поскольку акт о его инкорпорации прошел Законодательное собрание в том виде, в каком вышел из его рук. Судья Деди всегда стремился содействовать высшим интересам Портленда через свою важную должность, которую он исполнял с большим мастерством; через институты Епископальной церкви, почтенным членом которой он был; и через различные каналы, открытые для публично мыслящего гражданина. Его памятником, пожалуй, является Публичная библиотека, которая со своим прекрасным зданием во многом является результатом его интереса и усилий, хотя большая часть денег на здание была получена непосредственно из завещания.

 THE PORTLAND.

Когда известно, что «Орегониан» издается в Портленде практически с момента основания города и что компетентные судьи считают его лучшей по редактуре газетой к западу от атлантического побережья, нетрудно прийти к выводу, что человек, бывший редактором и главным умом этой газеты на протяжении более тридцати лет, должен был оказать огромное влияние на мысль и мнение Портленда и Тихоокеанского Северо-Запада. Этот человек — Харви В. Скотт.

Излишне говорить, что эти два человека не одиноки. К. Е. С. Вуд, эсквайр, может быть назван тем, кто, пожалуй, внес наибольший вклад в развитие города в деле понимания искусства и интереса к нему. Судья Джордж Х. Уильямс, бывший генеральным прокурором в кабинете Гранта, может быть приведен как пример тех, кто служил нации так же, как и городу. Другие тоже внесли свой вклад в создание Портленда, но пространство запрещает даже упоминание их имен.

Имея почти сто тысяч жителей со всего мира и «Чайнатаун» посреди них, социальный характер Портленда, конечно, изменился с 1868 года. И все же характеристика судьи Деди, данная тогда, вполне справедлива и сегодня. Это означает, безусловно, что Портленд исключительно консервативен, со всеми преимуществами и недостатками консерватизма.

Внешне Портленд — привлекательный город с деревьями на улицах, лужайками вокруг домов и удивительными розами. Его ранняя архитектура плоха, но многие из недавних зданий — муниципальные, церковные, коммерческие, жилые и общие — не только велики и внушительны, но и хороши. Город красиво расположен, реки лежат у его ног, а лесистые холмы возвышаются позади, и вдалеке видны снежные горы, среди которых прекраснейшая и любимая — Худ. Сегодня Портленд восседает как госпожа Северного Тихоокеанского побережья, имея исторические и пророческие основания ожидать стать мегаполисом всего Тихоокеанского побережья. Если скипетр ускользнет из ее рук, то лишь потому, что ей не хватит веры, мужества и предприимчивости, чтобы вступить в свое наследство.
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САН-ФРАНЦИСКО У ЗАПАДНЫХ ВОРОТ МИРА


«Город золота и судьбы»



«С высоко поднятым лицом к предельному морю».

Автор: Эдвин Маркхам

Если бы Ксенофонт путешествовал на запад от Афин, двигаясь дальше янтарных пещер Балтики, дальше оловянных рудников Туле, мимо Геркулесовых Столбов, строго на запад, через океан и континент, следующее таласса его людей приветствовало бы Тихий океан у Золотых Ворот с низких, подвижных песчаных холмов еще не возникшего Сан-Франциско. Ибо укутанный в фиалковую дымку город Афины и серый город святого Франциска лежат на одной линии широты.

Сан-Франциско венчает оконечность длинного, скалистого полуострова, немного севернее центра Калифорнии,



"The land that has the tiger's length,
The tawny tiger's length of arm,"




земли, простирающейся от сосны до пальмы,



"Haunch in the cloud-rack, paw in the purring sea."




Единственный разрыв в горной стене Калифорнийского Берегового хребта — это Золотые Ворота, водный проход, ведущий из Сан-Франциско в Тихий океан. Отроги, пики и поперечные хребты этой горной цепи издалека кажутся охватывающими город со всех сторон; но при ближайшем рассмотрении окаймляющие воды с трех сторон делают его несомненно городом у моря.

Глядя из залива мимо укрепленных островов города, можно увидеть Сан-Франциско на западе, поднимающийся в воздушной красоте на скоплениях серых холмов. Ночью город висит на горизонте, как нижнее небо, пульсируя звездными лампами. Днем он простирается длинным и волнистым профилем, со шпилями и куполами, карабкающимися вверх по кручам от берега, уставленного судами всех наций — фелюгами, броненосцами, торговыми суднами, джонками, а также стайками крошечных суетливых суденышек, и все они окружены и преследуемы медленно кружащими чайками.

 VIEW NORTHWEST FROM SPRECKELS' BUILDING.

Спустя годы после великолепных, всеобъемлющих притязаний Каботов в Лабрадоре в 1497 году о западном побережье Северной Америки ничего не было известно. Кабрильо прощупывал его в 1542 году, заявляя права на него для Испании. В 1579 году Фрэнсис Дрейк, спасаясь от разграбленных испанских галеонов, остановился для ремонта у мыса Рейес, Мыса Королей, и объявил эту страну, назвав ее Новым Альбионом, владением Елизаветы Английской. Хотя он бросил якорь в бухте в миле от залива Сан-Франциско, он, несомненно, уплыл, не догадываясь о его существовании за покрытыми лесом горами.

В 1602 году Вискаино, составлявший карту запада для Испании, подобно тому как Госнолд составлял карту востока для Англии, остановился на старой стоянке Дрейка и назвал ее Портом Сан-Франциско.

Несмотря на неоднократные пожелания испанской короны, чтобы Мексика, или Новая Испания, приступила к колонизации Верхней Калифорнии, работа началась лишь в 1769 году. Испании требовалась гавань для укрытия по пути из Филиппин. Русские пушные торговцы продвигались вниз по побережью. По слухам, французы и англичане приближались с востока. Так что Испании следовало быть начеку, чтобы отстоять свои права на новую территорию.

Хосе де Гальвес, визитадор Испании, направленный в Мексику с чрезвычайными полномочиями «для проверки и реформирования всех ветвей власти», ухватился за проект колонизации и нашел администратора своих планов в лице отца Хуниперо Серры, чье имя окружено благоухающей памятью, — францисканского монаха, который всю жизнь страстно желал спасать индейцев так, как Тамерлан страстно желал их уничтожать.

План колонизации Испании включал тройную серию учреждений: церковное, или миссию, военное, или пресидио, и гражданское, или пуэбло. Теория колонизации несла идею военного и религиозного завоевания новых земель. Индейцы в случае воинственности должны были побеждаться силой; но по возможности их следовало вовлекать в жизнь миссии мирными средствами.

В 1769 году четыре экспедиции, состоявшие из солдат, поселенцев и францисканских монахов, отправились из Мексики, чтобы приступить к работе по колонизации и цивилизации Калифорнии. Если в туманах грядущих веков Энеида Калифорнии будет утрачена, Испания сможет доказать свое покровительство калифорнийской провинции с помощью литании серафических и апостольских имен, данных горам и столовым горам, побережью и каньонам. Андалузские имена святых и ангелов звучат везде, где ступали или останавливались падре.

Одна из четырех экспедиций, продвигаясь на север сушей, непреднамеренно миновала Монтерей; и часть компании во время охоты внезапно оказалась перед водами, ныне известными как Золотые Ворота и залив Сан-Франциско. Ибо имя Сан-Франциско вскоре перешло на этот больший водный объект со старого порта, известного Дрейку и Вискаино.

Летом 1776 года компания падре, солдат и семей с домашним скотом и семенами прибыла на полуостров Сан-Франциско и построила временные укрытия из хвороста и камыша, оштукатуренные грязью. 17 сентября, в праздник стигматов св. Франциска, было торжественно принято во владение пресидио от имени Испании; а 4 октября, в день св. Франциска, миссия была официально освящена. Был воздвигнут крест, пропето Te Deum, в то время как колокола и пушки перекликались с морем и небом.

Миссия находилась в небольшой плодородной долине в четырех милях от Пресидио, возле небольшого ручья, ныне засыпанного. Она стала известна как Миссия де лос Долорес в честь скорбей Марии.

 THE DISCOVERY OF SAN FRANCISCO BAY. FROM THE PAINTING BY A.F. MATHEWS.

Враждебные племена с юга недавно напали на индейцев полуострова, поджигая их селения, убивая многих жителей и терроризируя остальных до бегства. Поэтому дикари поначалу попадались редко. Даже в 1802 году индейцев в Миссии насчитывалось всего около восьми сотен. Но эти туземцы, как и все калифорнийские индейцы, хотя и довольно послушные, оказались глупыми, грубыми и ленивыми. Они добились небольшого прогресса от дикости до состояния «разумных существ» (gentes de razon), пригодных для заселения пуэбло.

Этот миссионерский режим, каким бы тщетным он ни был, сколь формальным и внешним ни было его религиозное обучение, кажется, затронул некоторые педагогические и социологические идеи нашего собственного времени. Он использовал мудрость, которую Испания почерпнула у своих римских завоевателей, — привлечение побежденных в полноправное партнерство. Идея ежедневного контакта высшего с низшим; общности имущества и сотрудничества в труде; соединения физического труда с умственной муштрой — все это грубо воплотилось в жизни миссии. Шестьдесят лет составили продолжительность этого эксперимента — короткий срок для усилий в области цивилизации.

 MISSION DOLORES. BUILT IN 1776.

Миссия Долорес развивалась по общему плану десятков других в Калифорнии. Она была построена вокруг открытого двора, места для работы или отдыха. Часовня стояла на одном конце прямоугольника; жилые комнаты, склады и мастерские выстраивались по другим сторонам. От строения Долорес осталась лишь часовня, трижды восстановленная, с ее кладбищем рядом. Когда Бичи посетил ее в 1829 году, она уже была рушащимися руинами. Высушенные на солнце кирпичи здесь, как и на других незащищенных реликвиях миссий, быстро тают обратно в землю. Адоб, как ласточкино гнездо, не выдерживает молотов и резцов ветра, дождя и солнца.

Мало существенного происходило в Долорес до дней секуляризации. Бесплодные, обдуваемые ветрами холмы, гонимые песком, не привлекали испанцев, и Миссия не пользовалась высоким авторитетом у властей. Дон Педро де Аберини писал о ней в 1776 году: «Из всех мест в Калифорнии эта Миссия расположена в худшем». Тем не менее к 1825 году Миссия из нескольких голов скота и нескольких мешков семян, привезенных в 1776 году, накопила 76 000 голов крупного рогатого скота, 79 000 овец, 40 000 лошадей и 60 000 долларов деньгами и продуктами.

Ревность Мексики к симпатии, которую падре испытывали к Испании, от которой Мексика оторвалась в 1822 году; требования поселенцев на земли, удерживаемые миссиями; донкихотские мольбы мексиканских государственных деятелей об индейской автономии; и, возможно, в основе всего зуд по поводу Благочестивого фонда, поддерживавшего миссионерскую работу, — все это привело к секуляризации миссий в 1836 году. Индеец, цивилизованный лишь на поверхности, оказался не готов к цивилизованному самоуправлению; и поэтому он скатился обратно в варварство плюс распущенность, причем его последнее состояние оказалось хуже первого.

Индейцы Долорес были особенно некомпетентны, и никаких попыток организовать для них пуэбло не предпринималось. Поэтому Долорес после секуляризации влачила аномальное существование как угасшая миссия, управляемая скорее политическими, чем церковными правилами, с алькальдом во главе вместо падре.

В 1835 году эмбаркадеро Ерба-Буена в двух милях от Пресидио по приказу губернатора Фигероа был сделан портом входа. Это место, названное в честь целебной травы, растущей вокруг бухты, было лишь местом высадки для рыбаков и шхун с шкурами. В то время здесь стоял всего один дом. Ни один парус не затенял залив. Стада оленей спускались к воде, а косяки тюленей подплывали к берегу. И все же Ерба-Буена впоследствии поглотила Миссию и Пресидио на краю Золотых Ворот и приняла имя Залива, став тем самым зародышем нынешнего города.

Знание об очаровании и ценности суверенного залива, царящего на западном берегу Северной Америки, быстро распространялось по миру. В 1806 году русский Резанов посетил его официально. Его приезд и отъезд имеют романтический интерес, так как его обручение с доньей Консепсьон, прекрасной дочерью Аргуэльо, коменданта Пресидио, его трагическая смерть по дороге домой и ее уход в монастырь составили историю в духе «Эванджелины» ранней Калифорнии. Англия в 1840 году отправила Бельчера в залив для сбора информации, а Франция отправила де Мофра.

Обе эти нации подозревались в стремлении завладеть калифорнийской провинцией; и надежда завладеть ею, особенно заливом Сан-Франциско, несомненно, была на задворках нашего национального сознания как один из мотивов Мексиканской войны. В нашей стране чувствовали, что Соединенные Штаты должны владеть западным побережьем, иначе они окажутся связаны по рукам и ногам позже. Правительство предложило купить территорию у Мексики, но предложение было отклонено.

Постепенно стало известно, что Соединенные Штаты, опасаясь подобных действий со стороны европейских держав, намерены захватить и удерживать Калифорнию в случае войны с Мексикой. Сейчас не место разбираться в спорном вопросе мотивов и действий. Но в 1846 году, после того как Мексиканская война вовсю разгорелась, Фремонт, проводивший научные исследования в Калифорнии, получил секретные правительственные указания и, собрав войска на Севере, призвал к провозглашению независимости. Коммодор Слоут, командовавший фрегатом в Монтерей, в июле 1846 года поднял американский флаг вместо испанского знамени с опунцией и орлом, объявив Калифорнию частью Соединенных Штатов. На следующий день по приказу Слоута наш флаг взвился на площади в Ерба-Буене, поднятый капитаном фрегата в заливе в сопровождении эскорта солдат и морских пехотинцев. Мексиканцы не оказали сопротивления. Портсмут, название судна, было дано площади, а Монтгомери, имя капитана, было дано улице, располагавшейся тогда вдоль набережной, но ныне отодвинутой назад на полдюжины кварталов за счет засыпки бухты.

Первым алькальдом Ерба-Буены под американским флагом был Вашингтон Бартлетт. Услышав, что дальше по заливу должен быть основан новый город Франческа, и опасаясь ущерба для своего собственного из-за имени, столь похожего на название залива, алькальд Бартлетт в 1847 году приступил к отбрасыванию плебейского имени своего пуэбло. Он объявил имя Ерба-Буены незначительным и неизвестным миру; провозгласил, что отныне поселение будет носить имя покровительствующего ему залива. Этот несколько запоздалый указ был принят всеми, и Сан-Франциско стал именем, творящим чудеса.

Деревня образовала ядро чуть позади бухты вокруг неизбежной испанской площади, которой предстояло стать ареной бурных и безумных дней. Телеграфный холм, старая наблюдательная станция, возвышался к северу от нее, а холм Ринкон находился на юге. Когда Калифорния была уступлена Соединенным Штатам в 1848 году, Сан-Франциско уверенно ступил на свой триумфальный путь. Браннан основал газету «The Star» и отправил на Восток две тысячи экземпляров с описанием новой земли и, как ни странно, пророчеством о будущем золоте и пшенице — первой ноткой бума из Калифорнии. Процветала школа; строились церкви; на холмах стояло двести домов, а население составляло около восьмисот человек.

И вот в историю врывается доминирующий мажор — находка золота. Воспетые в индейских легендах и испанских преданиях, сияющие пески Пактола были наконец найдены в калифорнийском каньоне. Сан-францисканцы, услышав эту историю, снова почувствовали дух странствий и отправились в горы в поисках более быстрых состояний. Солдаты и матросы дезертировали из залива. Школа закрылась; газета приостановила работу. Торговля замерла: не было никого, кто мог бы работать или покупать.

Ветер волнения пронесся по двум полушариям. Весть о золоте пронеслась из города в город так быстро, как сигнальные костры Агамемнона, возвещавшие о падении Трои. Лица людей с ожиданием обратились к этой земле на краю света. Всюду слышались звуки сборов и прощаний, когда искатели приключений по суше и морю, на судах и караванах отправлялись в Эльдорадо.

К 1849 году иммигранты со всех концов света хлынули потоком; и голые, бурые холмы и изгибающиеся берега Сан-Франциско забелились палатками. Товары были свалены высокими кучами на открытом воздухе, а все доступные стены были покрыты гротескными вывесками и плакатами на всех языках.

К зиме 49-го сонный, монотонный испанский городок превратился в небольшой взволнованный город. Повсюду возникали разношерстные ночлежки и пансионы, питейные заведения и игорные салоны. Двадцать пять тысяч человек толпились на улицах. О понятии дома практически не было речи. Толпы людей спали, зажатые друг с другом на полу и столах, в рядах раскладушек или на нарах, прибитых ярусами к стенам. Улицы, полные липкой глины и грязного песка, кипели борющимися лошадьми, мулами и волами; а толпы людей всех наций и всех слоев общества толкались вокруг, смеясь, бранясь или проклиная. Вихрь ворвался в сонный город. Привычный уклад жизни рухнул. Юристы превращались в извозчиков и чистильщиков обуви; врачи — в торговцев и плотников; солдаты — в официантов и аукционистов. Каждый мог найти работу; и никто, как бы богат он ни был, не мог полностью избежать ее. Главным развлечением были азартные игры; спекуляции в сотнях форм шли полным ходом, и состояния менялись ежечасно.

Во всей этой суровой демократии был один признак аристократизма — высокие цены. Рабочие брали по двадцать долларов в день; лес стоил пятьсот долларов за тысячу футов; мука — сорок долларов за баррель; яйца — по доллару за штуку.

Совершенно не готовый к такому бурному росту населения и лавинообразному развитию дел, молодой город должен был в тот же миг выработать условия для размещения людей, скота и судов, а также организацию гражданской безопасности. В довершение трудностей в первые годы существования города пожар за пожаром пожирали его хрупкие постройки из парусины и гонта. Четвертый и самый страшный пожар в мае 1851 года уничтожил имущество на семь миллионов долларов. Периодические опустошения породили спрос на огнестойкие здания, что придало городу определенную стабильность и солидность. Бухта начала заполняться новыми клиперами, которые привозили более надежные команды и более осмысленные грузы, чем старые неуклюжие суда, гнившие теперь у причалов. Надежные причалы, сносные улицы и эффективная пожарная служба стали зарождать ощущение процветания и прочности.

Сан-Франциско был местом остановки для каждого приезжающего и уезжающего; Египтом для зерна, складом припасов для золотой территории. Естественно, силы добра и зла хлынули в молодой город и столкнулись. В окружающей среде возникли странные новые условия. Старые примитивные средства защиты ранней эпохи миссий изжили себя. Население, представляющее любые формы традиций и управления, обнаружило себя оторванным от едва ли не всех ограничений, от всякой поддержки церкви и государства. Каждый достойный человек, будучи поглощен своими личными делами, был вынужден решать задачу помощи в созидании социального уклада и удержании его в безопасности.

Англосаксы обладают гибким гением управления. Куда бы они ни направлялись и с какими бы новыми условиями ни сталкивались, они находят новые способы поддержания общественной безопасности. Реакция их духа на окружающие условия в ранней Калифорнии представляет собой интересное исследование в области социальной динамики.

К 1850 году Калифорния жила по конституции штата, а город получил хартию. Старые прочные силы дома, школы и церкви аргонавт вскоре воссоздал вокруг себя. Тем не менее превалировали огромная свобода действий и мнений, а также терпимость к злу, которая едва ли не стирала грани между правильным и неправильным. «Сиднейские бухты» и прочие буйные элементы воспользовались этой распущенностью. Злоупотребления множились, и перед молодым мегаполисом встали тревожные проблемы общественного порядка.

Дело «Гончих» было одним из организованных бесчинств, с которыми столкнулся муниципалитет. Шайка беззаконных бывших каторжников, объединившихся для взаимной защиты в злых замыслах, стала весьма одиозной своим дерзким вызовом власти, открытыми и бессмысленными бесчинствами в отношении граждан, особенно иностранцев. Община, не имея муниципального устройства, восстала против нарушителей закона, отдала под суд двадцать человек, а половину из них заключила в тюрьму. Эта демонстрация общественного возмущения на время усмирила банду. Но не было сильной власти для сохранения общественного блага. То, что касалось всех, не находило исполнителя ни в ком.

И все же в конечном итоге из этого шатания и проседания общественного порядка и его урегулирования родилось самое зрелищное народное восстание и самый примечательный наглядный урок самоуправления, известный на Западе или, возможно, в любой другой стране, — Комитет бдительности 1852–1856 годов. Поводом для этого гражданского восстания стала череда безнаказанных преступлений: поджогов, убийств, грабежей и краж со взломом. Виновники этих бесчинств из-за слабого отправления правосудия коррумпированными или беспечными чиновниками казались неуязвимыми для ареста или наказания. Многочисленные пожары, опустошившие молодой город, несомненно, носили поджигательный характер. За несколько месяцев произошло более сотни убийств, и за этим не последовало ни одной высшей меры наказания.

Чувствуя, что подобная небезопасность жизни и имущества невыносима, и опасаясь, что она навлечет опасности и неопределенности закона толпы, группа видных граждан, стоявших вне всяких подозрений в корысти, организовала оборонительную лигу против сплоченной черни. Они решили взять закон в свои собственные руки и применять его с равным и точным правосудием, быстро и окончательно.

 SEAL OF THE VIGILANCE COMMITTEE.

Первое и самое захватывающее дело, рассмотренное этим необычным судом, быстро пришло к приговору. В ночь создания организации, в июне 1852 года, при попытке кражи был схвачен бывший каторжник. Его судили в присутствии восьмидесяти членов, заседающих при закрытых дверях; он был признан виновным, приговорен и повешен на Портсмутской площади в ту же ночь. Широкая общественность, восприимчивая и подозрительная, страшившаяся методов толпы, поначалу была встревожена этой резкой демонстрацией силы. Но Комитет выступил с полным списком своих членов, причем каждый член брал на себя равную долю ответственности, каждый провозглашал общественное благо единственной преследуемой целью, каждый клялся своей жизнью, своим состоянием, своей честью ради защиты своего города и поддержания общественной безопасности. Манифест этого самочинного протектората произвел глубокое впечатление. Когда выяснилось, что за движением стоит не тайное общество, а банда солидных людей города, община с энтузиазмом поддержала его. Комитет тихо продолжал свою работу по расследованию и наказанию. Его спокойное, быстрое правосудие, отсутствие личной предвзятости, праведная месть привели в ужас злодеев. Многие были изгнаны по официальному предупреждению. Были повешены еще три известных преступника. Преступность быстро пошла на спад, и впервые за долгие годы люди начали чувствовать себя в безопасности за свою личность и имущество. Через тридцать дней деятельность Комитета бдительности исчерпала себя. Он не распустился, а существовал в течение многих лет в качестве чисто номинального трибунала.

К 1854 году рост Сан-Франциско начал замедляться. Инфляция породила неизбежное обратное движение — крах. Дни легкой добычи золота миновали. Иммиграция сократилась. Значительная часть населения города рассеялась, вернувшись на Восток или отправившись вглубь страны, чтобы попробовать жизнь на ранчо или пастбищах. Беспорядки усилились; старые подавленные преступления вышли на передний план в своем зловещем обличье.

Новая газета The Bulletin, редактируемая Джеймсом Кингом из Уильяма, обрушилась на нарастающую коррупцию — политическую и личную, общественную и индивидуальную, публичную и частную.

В 1856 году без предупреждения Кинг был застрелен на улице человеком, который корчился под муками перла газеты The Bulletin, — беспринципным бывшим каторжником Джеймсом Кейси, редактором-конкурентом и человеком, недавно избранным супервайзером. Это убийство ускорило формирование общественного мнения и взорвало ленивый оптимизм, который ждал, пока все уладится само собой. Кейси немедленно бросили в тюрьму, чудом избежав самосуда. Было неизбежно, что придется прибегнуть к героическим мерам. И так возникло второе правление Комитета бдительности, этого уникального социального провидения, этого народного протектората. Но на этот раз перед ним стояла задача не только очищения города от преступности, но и борьбы с ревнивой и неповоротливой властью, облеченной полномочиями городских и государственных чиновников. За несколько дней 2,5 тысячи человек записались в вигиланты и проводили строевые учения под началом своего прежнего пользующегося доверием президента Уильяма Т. Коулмана. Тем временем губернатор штата был вызван антивигилантами, представлявшими главным образом консервативных чиновников и людей, связанных тем или иным образом с беззаконными элементами. Эти антивигиланты стали насмешливо именоваться Партией закона и порядка. Губернатор из партии «Ничего не знаю» метался из стороны в сторону. За ним не было никакой силы, поскольку ополчение дезертировало на сторону народного движения.

Вигиланты взяли под свой контроль не только Кейси, но и некоего Корру, который беспричинно застрелил федерального маршала США и избежал наказания. После беспристрастного суда, со всеми формальностями и церемониями, оба преступника были приговорены к смертной казни и повешены в день похорон Кинга. Возможно, стоит вспомнить, что этого Корру на его первом процессе защищал красноречивый полковник Э. Д. Бейкер.

Партия закона и порядка теперь настаивала на роспуске вигилантов. Но Комитет утверждал, что его цель — не просто расправляться с убийцами, но и очистить социальную атмосферу так, чтобы будущие убийства карались по закону. Поэтому он нанес прямой удар по городской политике, изгоняя открыто порочных людей и прокладывая путь к честной администрации, когда коррумпированные чиновники будут отстранены от должностей путем ротации.

Этот Комитет бдительности привлек широкие массы граждан; но существовало постоянное скрытое противодействие. Генерал Шерман, командир второй дивизии ополчения штата, опиравшийся на колеблющегося губернатора и представлявший конституционную власть, стал лидером оппозиционных настроений. В июне Партия закона и порядка под его предводительством решила восстать против вигилантов. Он обратился к генералу Вулу, командующему департаментом США, за оружием, а также к коммодору Фаррагуту на острове Мэр. Эти командиры отказались вмешиваться в дела штата без приказов от правительства. Губернатор Джонсон объявил город и округ Сан-Франциско находящимися в состоянии мятежа и запросил помощи у Вашингтона. Генерал Шерман, оказавшись бессильным, подал в отставку. Верховный судья Терри, активный противник Комитета, прибывший из Сакраменто для обеспечения соблюдения закона, теперь запутал дело, пырнув ножом офицера вигилантов. Комитет держал его в плену, но отпустил на свободу, когда его жертва выздоровела. Просуществовав три месяца, повесив в общей сложности четырех преступников — известных головорезов, изгнав многих других и проложив путь к более чистому отправлению правосудия, Комитет распустился, оставив небольшой орган для улаживания своих дел. На следующих выборах к власти пришел полный состав честных чиновників, и в течение двадцати лет Сан-Франциско носил репутацию одного из лучших управляемых городов в мире.

Оглядываясь назад беспристрастно, видишь, что Комитет бдительности обладал определенным достоинством, целью и процедурой древнего суда ареопага. Он не был похож на импровизированный синедрион, судивший Христа, — орган, который сохранял видимость справедливости, но издевался над реальностью. Он не был замаскированной бандой регуляторов вроде ку-клукс-клана или «Белых шапок»; это было непреодолимое восстание лучших граждан в ходе спокойного обсуждения, при дневном светe, с трезвостью и приличием и со всеми гарантиями справедливости. В отличие от антимафии Нового Орлеана, он подавил дух толпы, но не породил его. Хотя он действовал вне пределов конституционных властей, он испытывал глубочайшее благоговение перед законом в его идеале. Как выразился президент Коулман, Комитет действовал не по закону линчевания, а в условиях некоего военного положения, которое устанавливается во время осады. Учитывая дерзкую беспринципность преступности, субсидируемое или запуганное состояние судебных органов и безнаказанность преступников, законопослушные граждане, по-видимому, были оправданы, возвращаясь к элементарному порядку вещей, подобно человеку, который нападает на вора ночью. Но, конечно, преданность общественным интересам с самого начала, а не легкомысленный оптимизм и самопоглощенность предотвратили бы необходимость героических мер со стороны исторического Комитета. Люди никогда не учатся иначе как через страдание, что поддержка общего благосостояния — это священный долг и что этот долг точно совпадает с их высшими личными интересами.

Все эти годы и долгое время после Сан-Франциско сильно страдал от споров о земельных титулах. Противоречивые претензии привели к лабиринтам законодательства и нарастающим трудностям, одним из кризисов которых стали скваттерские бунты.

Договор Гвадалупе-Идальго постановил, что все права на собственность должны уважаться новым правительством. Так что права на собственность, основанные на туманных и плохо понятных законах и обычаях Испании и Мексики, теперь должны были рассматриваться в судах Калифорнии. Сан-Франциско запутался в лабиринтах двух соперничающих испанских претензий, охватывающих едва ли не всю ее территорию, за исключением «наносной» земли. Было много споров о том, была ли когда-либо городская территория официально признана пуэбло. От этого зависело сохранение или утрата четырех квадратных лиг земли. Хотя город обратился к Земельной комиссии в 1852 году с петицией о подтверждении своих общественных грантов, споры затягивались в утомительных разбирательствах, с неоднократными межеваниями и задержками и постоянной угрозой для собственности, пока наконец не были разрешены решением секретаря Ламара в 1887 году.

Спад добычи золота вывел на первый план сельскохозяйственные ресурсы штата, и Сан-Франциско стал центром распределения пшеницы, вин и фруктов.

Центрально-Тихоокеанская железная дорога была завершена в 1867 году, сделав Сан-Франциско своей западной конечной станцией, и по мановению волшебной палочки город оказался всего в трех тысячах миль вместо девятнадцати тысяч от восточных рынков. С тех пор три другие трансконтинентальные линии и многочисленные местные линии привели торговлю и путешествия в этот торговый центр Тихоокеанского побережья, в то время как корабли всех наций приходят и уходят через его Золотые Ворота.

Война Севера и Юга застала Калифорнию колеблющейся между Звездным флагом и Звездно-полосатым. Крупный южный элемент, игравший заметную роль в политике, поддерживал сильное влияние демократов в штате. Знаменитая дуэль чуть за пределами городской черты между Бродериком и Терри — тем самым Терри из времен Комитета бдительности — склонила чашу весов в сторону республиканизма и симпатии к Севером. Дуэль выросла из сенатского спора Бродерика и Гвина. Терри выступал за южное рыцарство; Бродерик выступал за свободный труд и прогрессивную политику. Не будучи по сути великим или благородным, Бродерик был возведен в ранг героя своей трагической смертью. Во время войны он был колоссальной фигурой в умах людей, и его антирабовладельческие настроения эхом отзывались по всему городу и штату, став лозунгом и разящим мечом за свободу и Север.

 UNION DEPOT.

В 1870-х годах в Сан-Франциско вспыхнул огромный ажиотаж вокруг серебряных рудников на жиле Комсток. Богатство оценивалось более чем в полтора миллиарда долларов. Правда, это серебряное месторождение находилось за Сьеррой, в штате Невада. Но большая часть добычи находилась в Сан-Франциско. Главные владельцы жили там, и Сан-Франциско был складом для припасов Комстока. Биржевой комитет работал там, и акции, купленные менее чем за сто тысяч долларов, взлетели до двухсот миллионов. На пике цен спекулянты распродали активы, и воздушный замок спекуляций рухнул с грохотом. Банки были опустошены спекулянтами, стремившимися скупить акции, и оказались в крайне затруднительном положении. Мириады людей быливергнуты в нищету, оставив огромные состояния в руках немногих.

Вскоре после краха Комстока зародилось движение на Песчаных участках. Более ста пятидесяти миллионов долларов были изъяты из обращения махинациями на Комстоке. Богатство внешнего мира было временно отвлечено от рынков Сан-Франциско. В штате в течение двух лет стояла великая засуха, и тощие коровы пожрали тучных. Урожаи были скудными или полностью отсутствовали. Скот погибал у высохших русел рек. Большое количество безработных извне пополнило ряды бродячих, безработных людей города. Железная дорога угрожала снижением заработной платы тысячам своих работников. В Филадельфии, Питтсбурге, Балтиморе бушевали беспорядки, заразив ими и принудительных бездельников Сан-Франциско. Долго тлевшее чувство вылилось в огонь против китайцев и железной дороги — двух факторов, которые, по мнению рабочих, в значительной степени способствовали удешевлению рабочей силы и лишению людей работы. Собралась толпа, угрожавшая изгнать азиатов. Полиция не смогла разогнать бунтовщиков.

 CHINESE PHARMACY.

24 июля прозвучал третий призыв к сбору Комитета бдительности, который многие сочли ненужным и авторитарным. Уильяму Т. Коулману в третий раз поручили руководство. Комитет должен был действовать по линиям, заведенным в 50-х годах. Но на этот раз они собирались сотрудничать с властями, а не работать в оппозиции. 25 июля толпа, рассвирепевшая от угрозы Комитета и рассматривавшая его лишь как опору капиталистических интересов, собралась у Тихоокеанского почтового причала, куда высаживались китайские иммигранты. Комитет, вооруженный черенками от лопат, встретил рабочую толпу у причала, и несколько человек были убиты. На этом восстание закончилось. Но этот вопрос вскоре был перенесен в политическую плоскость. Сторонники антикитайских взглядов собрались на песчаных участках в окрестностях городской ратуши и организовали Партию рабочего человека. Она распространилась по всему штату. Деннис Кирни, неграмотный, но грубо красноречивый оратор, стал лидером, Уотом Тайлером этого часа. Движение завершилось принятием штатом новой Конституции, составленной в прогрессивном духе.

Жители Сан-Франциско принадлежат ко всем племенам и языкам. Будде, Магомету и Конфуцию молятся рядом с христианскими храмами. Индейцы миссии исчезли с полуострова, и испанец в сомбреро больше не мчит от миссии к пляжу на свои корриды и травлю медведя. Но здесь есть англосаксы, тевтонцы, кельты, греки, славяне, латиняне, индусы, китайцы, канаки, японцы и чилийцы — все они смешиваются в великом тигле и медленно формируют новый тип человека: западного американца. Все они, как следует пояснить, смешиваются, за исключением китайцев, ибо после четверти века опыта Сан-Франциско считает, что ее китайское население по-прежнему остается чужеродным телом и наверняка останется таковым даже в третьем и четвертом поколениях.

 CHINESE GROCERY STORE.

Проблема китайской иммиграции возникала в Сан-Франциско снова и снова. В 1869 году китайцев пригласили и приветствовали из Китая. В 1892 году был принят закон Гири, запрещавший въезд всем, кроме класса студентов, и предусматривавший депортацию при определенных условиях. Целое поколение выросло между этим приветствием и прощанием, в то время как Китай изливал в Сан-Франциско десятки тысяч своих кули. Калифорния приветствует любую расу, которая ассимилируется. Но она обнаружила, что китайская раса не похожа на впечатлительных индейцев или негров; это застывшая раса в ярме каст и древних традиций, с презрением взирающая на выскочку — англосаксонскую цивилизацию. Китайцы наводнили квартал города вокруг Портсмутской площади и создали там маленький, дурно пахнущий Кантон, где говорят только на чужом языке и где поклоняются странным богам. Мало кто привез с собой жен. Женщинами являются только рабыни. Каждый китаец молится о том, чтобы умереть в Китае или чтобы его кости истлели там. Американский закон для большинства из них — лишь вредная вещь, от которой нужно уклоняться. Они не интересуются ростом страны или ее институтами. Они работают за нищенскую плату, их жизнь чрезвычайно дешева, требуя лишь чая, риса и голых полок для сна в комнате, забитой такими полками. будучи подражательными, терпеливыми, как скот, и при этом такими дешевыми в качестве наемников, они заняли места женщин в домашнем хозяйстве и на фабрике, а также места мужчин и мальчиков на работе в доках, магазинах и полях. Утверждение, что этот труд освобождает белых для более квалифицированной работы, по-видимому, не подтверждается. Многие прослеживают порочный класс «хулиганов» обоих полов до вынужденного безделья этих молодых людей, проистекающего из жесткой конкуренции китайцев на рынке труда.

 SMOKING ROOM, CHINESE RESTAURANT.

Несмотря на все это, маленькие раскосые люди с их причудливыми суевериями, жесткими, суровыми, неуютными домами добавляют колорита и оттенка этому романтичному городу. Яркие плакаты насыщенных зеленых и киноварных тонов трепещут на их дверных косяках. Под туниками старцев блещут сюртуки из веселой парчи, в то время как редкие дети, верные маленькие копии своих отцов, разодетые, как ночные фонари, семенят в крошечных качающихся туфельках по узким, мрачным улицам. Китайские театры, храмы и рестораны полны восточной экзотики. Интерьеры некоторых из них покрыты лаком и лакированы, как огромные чайные коробки.

 A BUSINESS CENTRE.

Как человек находит кусочек Китая в Чайнатауне, так он может найти уголок Италии на южных склонах Телеграф-Хилл. Здесь дети, похожие на херувимов своих сородичей — старых мастеров, кишат на крутых узких улочках, на любопытных маленьких балкончиках, из странных окон или на ступенях часовен.

Архитектура Сан-Франциско представляет собой попурри из многих школ. Здания, особенно жилые дома, в основном деревянные; повторяющийся элемент — эркер, который собирает свет и тепло. Новичку все они кажутся одного цвета, поскольку туманы и ветры быстро превращают любые оттенки в прекрасный успокаивающий серый цвет. Вначале по странной иронии камень и пиломатериалы доставлялись морем с Востока и из Азии в эту страну лесов и гранита для возведения некоторых сооружений, которые до сих пор выдерживают натиск времени. В более новых зданиях города предпринимаются попытки сделать так, чтобы архитектура выражала назначение строения — прочность торгового дома, устремленность церкви ввысь, простую надежность дома. Новая ратуша является примером долговечности и чистой элегантности. Возрождается старая архитектурная традиция миссий. Это испано-мавританское заимствование является самым характерным и гармоничным направлением калифорнийской архитектуры. Построенные из земли старые комплексы миссий кажутся созданными не руками человека, а самой природой. Ибо они повторяют в длинных линиях и пологих всхольмиях очертания окружающих их холмов и отражают их цветовые тона серо-коричневого, желто-коричневого и ржаво-красного цветов.

В год, когда городу было присвоено новое, более великое имя, улицы постигло несчастье. Не считаясь с утесами и изгибами, игнорируя высоты и низины, улицы были расчерчены неуклонно прямыми линиями. И поэтому город на холмах более прекрасных, чем римские, с кольцевыми водными путями, более прелестными, чем изгиб Золотого Рога Константинополя, был обезображен настолько, насколько можно было повредить его величественной осанке; его исколотили безжалостными компасными линиями там, где он мог бы иметь извивы, плавные повороты и пологие склоны.

Маркет-стрит, главная улица, тянется вдоль полуострова. Ее пересечение с Карни — нервный центр города, откуда расходятся три большие улицы. Рядом с этим местом находятся главные здания газет и большинство крупных отелей. Улицы Сан-Франциско, в отличие от улиц Сакраменто и Лос-Анджелеса, не обсажены деревьями. Но почти у каждого двора есть свой зеленый уголок, где высокие герани, камелии, гелиотропы или фуксии круглый год выбрасывают свои брызги алого и пурпурного цветов.
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PRAYER BOOK CROSS, GOLDEN GATE PARK.


Город может похвастаться одним большим парком площадью в тысячу акров на холмах и в оврагах у моря. Центральный, Проспект- и Фэрмаунт-парки Востока проигрывают по сравнению с очарованием этого аркадского западного парка, вероятно, лучшего в Северной Америке. Деревья со всего мира, от хвойных до кактусов, и каждый цветущий цветок находятся здесь. За парком возвышается Клифф-Хаус, нависающий над огромными скалами, излюбленное место чаек, тюленей и робких обитателей вод.

 SEAL ROCK AND CLIFF HOUSE.

Старая Портсмутская площадь выглядит тусклой и потрепанной. Она смотрит на место казней вигилантов и полна воспоминаний для летописца. Ее главное очарование сейчас — статуя Роберта Луи Стивенсона, который, бывая в Сан-Франциско, часто сидел там, изучая причудливую, сломанную жизнь вокруг него. Еще один значительный памятник, поэтичный и исторический, подаренный городу мэром Джеймсом Д. Феланом, стоит перед новой ратушей в честь уроженца Золотого Запада.

Несомненно, это лишь вопрос времени, когда расширяющийся Сан-Франциско поглотит города, находящиеся в часе езды across Заливом, — Окленд, Беркли и Аламеду, где сейчас живут многие деловые люди Сан-Франциско.

Калифорнийский университет в Беркли привлекает наибольшее число студентов из Сан-Франциско. Благодаря благотворительности вдовы сенатора Херста из Сан-Франциско этот университет возводит комплекс зданий, пожалуй, самый просторный и симметричный в мире. Сооружение стоимостью почти пять миллионов долларов следует плану, выбранному экспертами из проектов, представленных после всемирного конкурса, и увенчает длинный склон холма, глядя вниз на город и залив Сан-Франциско и наружу в сторону спящей Азии. Связанные с ним профессиональные колледжи университета уже находятся в Сан-Франциско. Его художественный департамент расположен в прекрасном старом особняке Хопкинса, строителя железной дороги, на Калифорния-стрит — родной улице миллионеров. Школа ремесел, спонсируемая пионером Джеймсом Ликком, который подарил университету штата великую астрономическую обсерваторию, также строится в Сан-Франциско.

 CITY HALL, SAN FRANCISCO.

Другой университет, привлекающий студентов главным образом из Сан-Франциско, находится в часе или более езды вниз по полуострову от города, — это университет Леланда Стэнфорда-младшего, основанный Джейн и Леландом Стэнфордами, мужем и женой, из Сан-Франциско. Этот университет, кстати, построен по плану старой миссии в виде одноэтажных зданий вокруг внутреннего двора, с аркадами, римскими башнями и черепичной крышей.
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LELAND STANFORD.


В городе есть три большие рабочие библиотеки: Публичная, Меркантильная и Институт механики. Адольф Сутро, бывший владелец примерно одной десятой территории города и округа Сан-Франциско, чьи прекрасные угодья у Клифф-Хауса уже давно открыты для публики, оставил уникальную коллекцию из двухсот тысяч брошюр и томов редкой ценности, собранную для общественного пользования. Библиотека Банкрофта феноменальна тем, что она сосредоточила у себя все первоисточники по истории Дальнего Запада. Эти мириады рукописей, брошюр и книг были каталогизированы экспертами, и библиотека представляет собой своего рода Ватикан для Калифорнии.

Богемский клуб Сан-Франциско, содружество литераторов, художников и любителей искусств, является уникальным выражением эстетической индивидуальности города и представляет собой одну из его мощных социальных сил.
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THOMAS STARR KING.

В Сан-Франциско, пожалуй, нет знаменитого имени, которое доминировало бы в городе так, как Франклин доминирует в Филадельфии; как Бичер в Бруклине; как Карнеги в Питтсбурге. Но если бы добросердечный Томас Старр Кинг прожил дольше, он мог бы стать его главной личностью, каковой он сейчас является в качестве его самой почитаемой памяти. Его непреклонная преданность и страстное красноречие сделали его в начале Гражданской войны командной фигурой, если не ведущим гражданином Калифорнии.

Хотя Сан-Франциско всего пятьдесят лет, он подарил литературе и искусству несколько имен, которые мир не захочет забыть. Вот уже сорок лет Хоакин Миллер, «поэт Сьерры», является другом и соседом ее холмов и вод, воспевая в благородных стихах славу и ужасы новой странной земли «у закатных морей». Здесь Брет Харт основал журнал Overland Monthly и рассказом «Удача ревущего стана» начал создание калифорнийских персонажей. Что за беда, если они никогда не существовали за пределами его страниц, — эти пьющие, распускающие ножи сорвиголовы, эти игроки с теноровыми голосами и душевными глазами, пронзающие печалью сердца дам? Ведь тронутые его гением, они живут для нас там, в неувядающем очаровании и притяжении.
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HENRY GEORGE


Здесь же Генри Джордж написал «Прогресс и бедность» — книгу, бывшую пророческим криком, услышанным во всем мире, провозглашавшим, что каждый человек имеет право на опору на земле. Марк Твен, Амброз Бирс, Чарльз Уоррен Стоддард, Джон Вэнс Чейни, Шарлотта Перкинс Гилман, Кейт Дуглас Уиггин и Гертруда Атертон проделали здесь большую часть своей ранней литературной работы, но теперь ушли в большой мир, оставив после себя, однако, прекрасную группу критиков, новеллистов и поэтов; а также живописцев, таких как Уильям Кит и другие, которые поймали в великолепный плен некоторые из окружающих их просторов и сияний.

Это лишь краткая и сжатая хроника великого города у западных ворот мира. Вот он сидит, конечный форпост страсти прогресса. Бессонная тревога, вечно гоняющая народы на запад, земля за землей, теперь, по прошествии веков, начинает вздыматься и греметь на берегах моря Бальбоа. Но этот конец — лишь начало: этот великий город — лишь первый в цепи городов, которым суждено под звездой империи родиться на этих кольцевых берегах, сделав наконец Тихий океан великим Средиземьем человечества.
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МОНТЕРЕЙ. ГОРОД ВЧЕРАШНИЙ И СЕГОДНЯШНИЙ


Автор: ХАРОЛЬД БОЛС

Чтобы узнать историю Монтерея, нужно на мгновение вернуться к южному побережью Европы. Там, на острове в дне плавания от земли, которая позже стала колыбелью вундеркинда, которому суждено было сделать династии своими игрушками, родился в 1713 году мальчик, которому мирными завоеваниями суждено было сыграть роль не менее значительную, чем роль Наполеона, в определении истории наций.

В то время как маленький Бонапарт слушал, возможно нетерпеливо, корсиканские колыбельные, Хуниперо Серра, нищенствующий монах с Майорки, открыл или заново открыл на дальних берегах этого континента считавшуюся исчезнувшей гавань Монтерей и тем самым ознаменовал зарождение движения, которое в конечном итоге должно было дать американской республике западный выход к морю.
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JUNÍPERO SERRA, FOUNDER OF MONTEREY.


Если бы не это благоприятное событие и последовавший за ним стимулирующий эффект на испанские исследования, огромный домен от Сан-Диего до пролива Хуан-де-Фука не платил бы сегодня дань Вашингтонскому правительству. Западные границы Луизианской покупки знаменовали бы наш дальний рубеж; невероятные богатства бурлящих лагерей Калифорнии чеканились бы в суверенди, шиллинги, рубли, империалы или франки; ни одна Тихоокеанская эскадра не донесла бы наш флаг до ворот Востока; и сегодня мы были бы зажатой в тисках нацией, оспаривающей свои сухопутные границы с наступающими европейскими колониями, вместо мировой державы, прокладывающей каналы для разделения континентов в интересах нашей торговли и отправляющей наши корабли на восток и запад по семи морям.

Обычный турист, осматривая глинобитные руины пресидио Монтерея и вспоминая бесполезные пушки этой разрушенной крепости, и не помышляет о том месте, которое Монтерей занимал в шествии международных событий. Гид тоже не просветит его, когда повезет по морской дороге к Кармелу и скалам Поинт-Лобос, ибо этот профанный, хотя и живописный историк упускает даже упомянуть, что Роберт Луи Стивенсон составил план этой знаменитой магистрали.

Некоторые проблески бессмертного прошлого Монтерея озаряют благоговейного путешественника, поднимающегося по каменным ступеням миссии Хуниперо в Кармеле. Тогда он смутно осознает, что исследует почтенную гробницу одного из великих людей мира. И неблагоговейный гид, если его спросить, равнодушно укажет на место на стороне евангелия в святилище, где покоятся кости этого пророка и строителя империи, но прежде чем спешащий на поезд человек успеет вернуться к Золотым Воротам, он перестает размышлять о неисчислимом долге Америки перед этим нищенствующим провидцем и колонизатором, который во имя Бога, св. Франциска и Короля присоединил полконтинента к короне Испании и, сделав больше, чем предполагал, заложил западные основы республики, которой суждено было подняться над испанским и мексиканским разложением.

 CARMEL MISSION (RESTORED).

Монтерей был старым названием на грубых картах мексиканской границы. За восемьдесят лет до высадки «Мейфлауэра» у Плимутской скалы дон Себастьян Вискаино обогнул окаймленный соснами мыс, скрывающий гавань Монтерея, и, бросив якорь в бухте, сошел на берег и под священными обрядами назвал порт в честь графа де Монтерея, правившего вице-короля. Более полутора веков это место не посещал никто, кроме диких охотников. Попытки заново отыскать гавань не увенчались успехом.

 TWILIGHT—MONTEREY BAY.

Позади скрывающего полуострова залив Монтерей огромным полумесяцем простирается до Сан-Круза, находящегося в тридцати милях, и для исследующих мореплавателей, избегавших возможных мелей, побережье представляло собой кажущуюся непрерывную линию. Утвердилось научное мнение, что какой-то геологический катаклизм изменил очертания побережья. Моряки были озадачены. Попытки заново открыть Монтерей приобрели характер крестовых походов. Не кто иной, как Гаспар де Портола со свитой из шестидесяти пяти человек отправился сушей из Лорето в 1769 году на поиски исчезнувшей гавани. Не опознав гавань, которую он искал, он разбил лагерь на ее поросших деревьями пляжах и водрузил крест под старинным дубом, в тени которого Вискаино причащался святых тайн.

Год спустя прибыл пророк и ученый Хуниперо. Задолго до этого в своем колледже на Майорке, где он с отличием занимал кафедру философии, он читал и бережно хранил описание, данное Вискаино. Теперь он узнал уцелевший дуб и соседние родники и, повернувшись, увидел раскинувшийся перед ним залив, который своей необъятностью казался другим людям лишь частью открытого моря.

Осматривая деревянный крест Портолы, Хуниперо увидел, что у его подножия лежали вотивные дары: птицы, ракушки, связки только что пойманой рыбы, а в колчане из бобровой шкуры — пучок стрел с наконечниками из обсидиана. Здесь были знамения и предзнаменования, которые всегда служили для Хуниперо источником вдохновения. Годы спустя он узнал, что индейцы эсле-нес, или монтэрейцы, из поколения в поколение передавали предание о том, что однажды к ним придет мессия; и что как раз перед приходом Хуниперо крест, воздвигнутый Портолой, казалось, поднялся в небо ночью так, что его сияние заполнило небеса; и тогда племена, поверив, что их избавитель близок, пришли с дарами еды и безделушек к этому непривычному алтарю и в знак мира привязали к кресту колчан со стрелами.

В плодородной долине Кармел, сразу за покрытой соснами горной цепью, скрывающей залив, на склоне над грохочущим прибоем Хуниперо заложил миссию, которую должны были назвать Сан-Карлос в честь Короля. Повесив свои колокола на ветку кипариса, он возвестил перезвоном весть об евангелии, которое ему предстояло проповедовать.

 SAN CARLOS CHURCH.

«Зачем поднимать этот призыв? — протестовали его товарищи. — Здесь нет язычников».

«О, если бы эти колокола были слышны по всему миру!» — ответил Хуниперо.

Немногие события в испанской истории после изгнания мавров три века назад вызывали такую радость, какой приветствовали весть о повторном открытии Монтерея. В мексиканской столице всю ночь звонили соборные колокола, в небе вспыхивали фейерверки, а пушки в фортах палили изо всех сил. Позже в Мадриде ликование было еще более бурным. К всеобщему ликованию добавились королевские салюты, и Король объявил государственный праздник. Сандальный монах, не ищущий ни выгоды, ни земной славы, лидер горстки францисканских пионеров возвратил миру сказочную гавань.

Открытие залива Сан-Франциско, о котором сообщили одновременно, было проигнорировано как незначительное и разрозненное событие.

Празднование в честь открытия Хуниперо придало новый импульс его планам христианского завоевания, и Монтерей был объявлен столицей колониальной империи.

Некоторое время казалось, что больше ничего не потребуется для стимула Испании удерживать западное побережье Америки против всего мира. Но кастильский энтузиазм был недолговечен. После того как тайна Монтерея была развеяна, а событие восторженно восславлено, Испания погрузилась в неопределенную программу в отношении калифорнийского побережья. И Мадрид, и Мексика едва не забыли Монтерей и деятельность странствующих монахов, которые, распространяясь оттуда, бессознательно готовили почву для национальной судьбы, столь же славной, как и у Испании даже в период ее расцвета и помпы.

Наступил критический момент в карьере Хуниперо — момент, который должен был решить судьбу западной половины Нового Света. Антонио Букарели был назначен вице-королем Мексики. Проницательному человеку с традиционной мудростью казалось пустой тратой государственных денег направлять поток золота на поддержание далёких цивилизаторских мечтаний нищенствующих монахов с центром в Кармеле. Он намеревался закрыть гавань Сан-Блас, которая тогда содержалась для снаряжения экспедиций в калифорнийские поселения, и отказаться от бесплодной затеи пытаться заселить суровые мысы, обдуваемые ветрами, которые не привозили домой богатых галеонов. Предприимчивость его подданных должна была быть посвящена более прибыльным занятиям.

Здесь возникла потребность и возможность для высшего испытания ресурсов, которые сделали основателя Монтерея героической фигурой Запада. Он видел, как никакой другой испанец его эпохи, блестящее будущее, ожидающее Тихоокеанское побережье. Нельзя было колебаться между двумя мнениями. Капитан Беринг уже исследовал северо-западные воды во имя России, и теперь торговцы пушниной этой империи, создавая свои торговые посты на Уналашке, были готовы претендовать на побережье вплоть до тех мест, куда доходят каланы. Капитан Кук и Ванкувер собирались плыть, чтобы попытаться прибить Юнион Джек к каждому мысу от Ситки до Сан-Диего. Маскируясь под португальскими штандартами, каперы разных наций поднимали все паруса в гонке за западным завоеванием, а Людовик XVI планировал снарядить Франсуа де Галюпа, графа де Лаперуза, чтобы пересадить орлов Франции на калифорнийские утесы. Окончание Семилетней войны десятилетием раньше замечательного решения Букарели привело к переделу Америки между европейскими державами, и теперь зависть и всемирные амбиции бороздили моря в поисках новой империи.

Все это не было заметно на поверхности в то время, но монахов в капюшоне в его миссии в Кармеле прозревал события. Земная власть и владения были им попраны. В смирении он отвернулся от плодов учености ради труда среди дикарей в отдаленной глуши. Слава, которую он стяжал повторным открытием Монтерея, была не его выбором. Хотя он считал все земное тленом, он знал, что действия Букарели означают крах его духовного царства. В трепете чужих парусов он усмотрел угрозу суверенитету Испании на побережье. И вот случилось так, что в том же году, когда Патрик Генри, Томас Джефферсон и Дабни Карр в таверне «Роли» отстаивали дело, которое должно было вырвать атлантические колонии у Георга III, пожилой калека в грубой рясе из серой серы, подпоясанной пеньковым поясом, пустил в ход свое великолепное красноречие во вице-королевском дворце мексиканской столицы, чтобы спасти Тихоокеанское побережье из рук мореплавателей, которые с бродячими патентами на завоевания от европейских королей и императоров крейсировали по следам испанской нерешительности.

Здесь снова Монтерей играл важнейшую роль в истории, ибо именно слава, завоеванная Хуниперо благодаря его повторному открытию, ускорила его послание вице-королю и через него — Королю. Скромный монах совершил долгий путь из Монтерея без какого-либо эскорта, кроме индейского аколита, и, несмотря на то что был хромым, немощным и скромного вида, был принят с уважением, подобающим аккредитованному послу.

Букарели был не только убежден сохранить калифорнийские поселения, но и загорелся идеей совершить новые завоевания вдоль верхнего побережья. Меморандум Хуниперо, переправленный в Мадрид, пробудил чувства, которые в свое время всколыхнуло его открытие Монтерея. По приказу Короля была принята каждая рекомендация монаха-первопроходца, учреждены должности по Калифорнии с фиксированным жалованьем, казначейство в Гвадалахаре было обязано финансировать колонизацию Тихоокеанского побережья, а Монтерей был назван постоянной столицей.

Таким образом, открытая дорога к морю была бессознательно зарезервирована за Соединенными Штатами. Россия была оттеснена к Северному Ледовитому океану, Англия не закрепилась к югу от острова, названного Ванкувером, каперы повернули к Южным морям, и когда французский исследователь граф де Лаперуз заплыл в гавань Монтерей, единственное, что он мог сделать, чтобы спасти свое имя от поглощающего забвения, — это представить картофель улыбающейся земле. В следующем сезоне вместо лилий цветы картофеля на цветущем Кармеле были единственным знаком того, что король Франции когда-либо имел виды на побережье.

 OLD MEXICAN JAIL.

Помощь, которую вице-король направил в Монтерей в ответ на мольбу Хуниперо, прибыла как нельзя кстати. В течение тридцати семи дней друг детства и пожизненный соратник последнего Палоу и его товарищи в Кармеле обходились без тортильи или крошки хлеба, терпеливо питаясь небольшой мукой, смолотой из гороха. Но теперь начались годы миссионерского процветания и мира, и с тех пор в Монтерее в миниатюре была представлена история величия и упадка Испании.

В течение полувека он был блестящей столицей новой империи Испании. Это был процветающий мегаполис и веселая резиденция испанского двора за пятьдесят лет до того, как поселение в Сан-Франциско стало чем-то большим, чем разрозненный пуэбло, борющийся за выживание против ветра и песка. Фактически в течение двух поколений после основания Монтерея главной претензией Сан-Франциско на известность было то, что первым судном, прошедшим через колонный проход, ведущий к его несравненной гавани, был баркас, вытесанный из секвойи, срубленной Айялой на берегах Кармела.

Год за годом в Монтерее гремели великие празднества, смех прекрасно одетых женщин, мелодии трубадуров, стук кастаньет, топот всадников в ярких нарядах, триумфы губернаторов и капитанов и грохот пушек в обнесенном стеной пресидио. Здесь, в этой столице, титулованные чиновники заседали в сборе таможенных пошлин; здесь галеоны из Манилы заходили на ремонт и отправлялись в путь с грузами пухов и мехов, и сюда приходили фрегаты и пакботы с мексиканского побережья и внушительные суда со всех четырех концов света. Над живописными глинобитными консульствами в Монтерее развевались флаги иностранных держав, когда единственным знамением, поднятым в Сан-Франциско, был заброшенный деревянный крест в миссии Долорес. И дорога через горные сосны к духовному капиталу Хуниперо, его резиденции в трех милях отсюда, по которой губернаторы в сопровождении сверкающих свит маршировали для принесения присяги и куда их привозили для захоронения, была стерта до первозданных скал задолго до того, как тропа от миссии Сан-Франциско к заливу стала чем-то большим, чем изменчивая тропинка.

Сан-Франциско теперь вполне может выдерживать эти неблагоприятные сравнения, ибо когда слава наконец проплыла через Золотые Ворота, из Монтерея она ушла.

Гений Хуниперо придал Монтерею импульс, который пережил его смерть на долгие годы. Будучи неосознанным доверенным лицом, Испания, сосредоточив власть в Монтерее, удерживала побережье для последующей, более великой судьбы.

Тень новых событий подбиралась к кресту Портолы. Зимним месяцем третьего десятилетия XIX века беспрецедентное событие пробудило страхи францисканцев в Кармеле: святая вода в крестильной купели миссии Сан-Карлос оказалась замерзшей. Такое небывалое для этого мягкого климата явление, как они полагали, не могло не предвещать какую-то несчастную судьбу. В подтверждение их худших опасений пришли вести о том, что вице-король отрекся от верности королю. Орел Мексики парил над львом Кастилии, и в молитвенных литаниях мятежник вытеснил короля. Краеугольный камень миссионерской системы был сломан; начался процесс разрушения.

Затем появился Фернандес, каноник, самый высокопоставленный церковный сановник, ступавший когда-либо на землю Монтерея. Хуниперо был пуританином со смиренной и сокрушенной добродетелью. Каноник же был заносчивым гулякой, ставившим на кон доходы Церкви в азартных играх. Во время поездок Хуниперо из своей столицы слезы его неофитов, звон миссионерских колоколов и молитвы его товарищей свидетельствовали о том уважении, которое он снискал. Скачки, гуляния и бой быков в Монтерее ознаменовали веселый отъезд Фернандеса.

Близилась новая эра. При нестандартном мексиканском режиме за путаницей последовал хаос. За двадцать четыре года, прошедших до того, как над Монтереем взвились Звезды и Полосы, возвестив о наступлении золотого века на Западе, этот город увидел смену тринадцати губернаторов. Связь с Мексикой была затруднена. Губернатор в Монтерее, проснувшись утром, не знал, приветствовать ли ему флаг освободителя, императора, мятежника, президента или короля. В самом Монтерее тоже происходили свои смуты и революции. Амбициозные интриги оклеивали его саманные стены пылкими ультиматумами. Алькальд и рехидоры одного дня на следующий оказывались заключенными в кандалы. Анархия сегодня заседала в аюнтамьенто, а на следующий день губернаторы обращались в бегство, когда узурпаторы брали власть в свои руки.

И все же эти революции в Монтерее были бледными и сопровождались меньшим пролитием крови, чем бои быков, прославлявшие триумфы ее говорливых воинов. Это была опереточная война мелких политиков, с шумом покидавших историческую сцену.

Зрелищный кабальеро в расшитом золотом жакете уходил в прошлое вместе с фантомами, за которыми он гонялся. Колокола миссий умолкли. Новые всадники толпились на горных дорогах. Новые моряки бросали якоря в гавани. Новый флаг развевался над пресидио — флаг, которому не суждено было быть сброшенным. Американская республика достигла западного моря.

Об этих более поздних событиях гид повествует с некоторой верностью фактам, когда вы отправляетесь в знаменитую двадцатимильную поездку. Он рассказывает вам, как бриг «Наталия», на котором Наполеон бежал с Эльбы, был разбит штормами в заливе Монтерей в 1834 году, символизируя, что власть Европы над Калифорнией исчезла навсегда, и он продает вам обломки этого кораблекрушения; он расскажет вам, как коммодор Джонс в 1842 году по ошибке, но пророчески предвосхищая грядущие события, поднял американский флаг над Монтереем; как в 1846 году этот флаг в руках коммодора Слоута поднялся, чтобы остаться; как в следующем месяце первая газета, изданная на тихоокеанском побережье, появилась в Монтерее; в углах общественных площадей он покажет вам пушки Джона К. Фримонта и укажет на горы Габилан, где на их высочайшем пике, возвышающемся над Монтереем, знаменитый «следопыт» развернул цвета своей страны и бросил вызов мексиканцам еще до того, как узнал, что между двумя республиками бушует война. Затем ваш гордый историк покажет вам старинную саманную столицу, где в 1849 году, ровно через сто лет после того, как Хуниперо отплыл из Мальорки, собрался первый конвентом для создания штата Калифорния, — конвент, который, хотя и состоял в основном из авантюристов, некоторые из которых смотрели на убийство как на развлечение, направил в Вашингтон единогласную декларацию о том, что рабство никогда не осквернит Золотой Запад, и тем самым возродил великий конфликт в Сенате и вызвал знаменитый компромисс.

 FISHING VILLAGE.

Затем ваш проводник отведет вас к рыбацким селениям, откуда испанские рыбаки когда-то выходили на своих шлюпках, чтобы добывать в заливе рыбу для губернатора и его двора. Позже появились американские китобои, прежде чем прилив торговли унес кашалота и полосатика в более отдаленные воды. Порой сюда все еще заплывает серый кит, следующий за течениями Куросио, и тогда в заливе Пескадеро поднимается великое волнение.

 ANCIENT CYPRESS AT CYPRESS POINT.

Теперь вы едете через рощи гигантских сосен у края моря, где собирается западная Шатокуа, а затем к Кипарис-Пойнт, деревья которого, как высокопарно сообщает гид, идентичны ливанским кедрам, и вы приближаетесь к месту упокоения Хуниперо.

 STATUE OF JUNIPERO SERRA.

С роспуском конвента, собравшегося в Монтерее в ответ на прокламацию военного губернатора для создания штата, столица перешла из этого исторического города, и на долгие годы могила его основателя была забыта. Лихорадка золотых приисков растоптала былое величие Монтерея. Из пульсирующей столицы он на время превратился в заброшенную деревню. На его улицах зарос лишайник, а крыши его домов обрушились.

Что касается миссии в Кармеле, ржавчина заглушила ее перезвон; испанский мох покрыл ее рушащиеся пилястры; ее святилище заросло дикой горчицей; через обвалившуюся крышу свирепствовали бури. Лишь ящерица сторожила руины.

Но когда новая цивилизация построила свои города и проложила железные дороги и вновь появилось время для возделывания мирных искусств, романтика снова обратилась к Монтерею. Капитал увидел в его руинах возможность для наживы. В его окрестностях Стивенсон узрел рай для поэтов, и Монтерей стал краем праздности, меккой для развлекающихся миллионеров, неиссякаемым источником вдохновения для каждого, кто настроен помечтать.

Хуниперо в Монтерее положил начало деятельности, которая удержала побережье от завистливых наций, и теперь к его гробнице устремляется поток путешественников. Несколько лет назад миссис Леланд Стэнфорд, представляя патриотически настроенных граждан и студентов, вдохновленных красноречивыми трудами историка Хиттелла на почитание Хуниперо, восстановила разрушенную миссию, так что теперь его гробница не отмечена следами запустения, и там, под пение прибоя Кармела, слагающего ему вечный реквием, бок о бок с любимыми товарищами и губернаторами, которых он и его последователи привели к власти, этот непобедимый монах, хромая, прошагавший десять тысяч миль во имя Бога, заложивший форпосты христианства и открывший путь грядущей Демократии, получает запоздалую дань уважения, которую заслуживают его гений и характер.

Он поистине был одним из тех людей Эмерсона, которые «скрепляют континенты».

 OLD MEXICAN CUSTOM-HOUSE.

Теперь вы поднимаетесь на вершину горной цепи. Перед вами — полукруглая бухта с каймой белых пляжей. Вдали возвышается пик Фримонта — высокий часовой, первым возвестивший о приходе доминирующего американца. У ваших ног — старинная столица, основанная Хуниперо, наполовину саманная, наполовину современная. Вы можете различить обветшалые стены, рассказывающие об ушедшем величии Испании, и видите рушащиеся казармы и таможню мексиканцев, у которых отсутствовал мавританский вкус испанцев в их домах и общественных зданиях. Старая столица пережила свой век. Теперь она процветает за счет безделушек и раковин абалона, расписанных воспоминаниями о прошлом. Но слева от вас, среди пятисот акров цветов, дубов и сосен, виднеются роскошные черты современной жизни, где бизнес приходит позабыть о заботах, а романтика проводит медовый месяц.

 ANCIENT ADOBE CABIN, MONTEREY.

Спускайтесь по склону к городу, проходя мимо разрушенных саманных хижин. Окружив поворот на исторической дороге, вы видите дым прибывающего парохода, доставляющего праздничных пассажиров через воды, где некогда испанские корветы подстерегали хитрых контрабандистов. Приближаясь к старой столице, вместо боевых баллад квазипатриотических герильеро вы слышите из казарм веселье играющих школьников. На улицах вместо альфереса, прибывающего на украшенном коне, чтобы объявить о присутствии в гавани чужеземного судна, вы сталкиваетесь с отельным зазывалой, громыхающим в омникабе к причалу. На уцелевших фрагментах стен вилл вы не замечаете торжественных регламентов. Реклама купальников и рыболовных снастей вытеснила риторические декреты испанских губернаторов. Потомки голых индейцев, которые столетие назад толпились вокруг королевской кареты доньи Эулалии из Каталонии, шокируя эту титулованную даму просьбами бросить им ее пурпурные и тонкие одежды, теперь плетутся мимо вас в потрепанном ситце и джинсах, неся тюки с бельем в близлежащую лагуну. Очистительный процесс их ремесла не несет для них личного заражения. В сувенирных лавках, заполонивших место старого пресидио, где солдаты Карла III выполняли свою роль в программе цивилизации, намеченной Хуниперо, вы покупаете свои сувениры.

Затем поднимитесь к дубу Вискаино. За воздвигнутым здесь крестом находятся покосившиеся мемориалы на старинном кладбище. Там похоронен век странной и будоражащей романтики. С этого заросшего сорняками кладбища, преследуемого воспоминаниями, которые ваш гид не может вспомнить, вы снова видите город и гавань как на ладони и получаете более четкие проблески того рая, в который ландшафтные дизайнеры превратили близлежащие акры песчаных дюн, по которым некогда бродили поселенцы в поисках пастбищ для своих стад.

У ваших ног по ухоженной дороге из толченых ракушек и через мосты, построенные из скелетов китов, укрепленные поросшими мхом скалами, катятся автомобили и виктории в погоне за удовольствиями. Следуйте за ними беззаботно, если хотите, маня рукой прошлому; или, в истинном духе исторического паломничества, преклоните колени в этом месте захоронения и по складам прочтите несовершенно высеченную историю испанских первопоселенцев, которые, несмотря на свои прожектерские мечты, удержали для правительства, создаваемого Вашингтоном, дорогу к Тихому океану.
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ЛОС-АНДЖЕЛЕС ГОРОД АНГЕЛОВ


Флоренс Э. Уинслоу

«Очень близок к земному раю», — говорил старый испанский исследователь о солнечной стране, где в более поздние века расположилось пуэбло Лос-Анджелес. Очень близким к земному раю оно казалось уставшим путешественникам, надеющимся инвалидам и восхищенным домостроителям, которые год за годом брели через пустыню, чтобы найти покой, здоровье и комфорт в климате, где понятия зимы и лета являются неуместными, где снега видны только на вершинах гор над цветущей равниной, где суровая жара неизвестна и где Природа щедро вознаграждает тех, кто ищет ее дары. Климат и географическое положение — это те окружающие условия, которые имеют наибольшее значение в развитии истории Лос-Анджелеса. Именно они обусловили как легкую, учтивую, любящую развлечения жизнь испанских ранчеро, так и напряженный, яркий, прогрессивный муниципальный опыт американцев в этом современном «городе удовольствий».

Лос-Анджелес бережно хранит память о давних испанских днях дерзновенности и романтики, среди которых зарождалась его гражданская жизнь. Всё, что осталось от старого Пуэбло-де-Нуэстра-Сеньора-ла-Рейна-де-лос-Анджелес, можно увидеть и поныне сгрудившимся вокруг старой площади с ее церковью в районе, известном как Сонора-таун. Здесь испепеленные солнцем саманные стены домов приютились вместе с их мексиканскими жителями посреди шумного города, ожидая неизбежного разрушения, знаменующего уход в прошлое самого Пуэбло.

 BELLS OF SAN GABRIEL.

Предвосхищая более поздние социальные условия комфорта, внимательный исследователь обнаружит в жизни первых поселенцев Альта-Калифорнии сильный, жизненно важный, самоотверженный религиозный импульс, который как на тихоокеанских, так и на атлантических берегах побудил к начальному движению цивилизации, шедшей к своей предполагаемой цели независимо от климата или окружения и использующей материальное лишь для служения интересам доминирующего духовного начала. Хуниперо Серра с его поселенцами миссии 1769 года тончайшими нитями был сродни отцам-пилигримам предшествующего столетия. Поскольку Лос-Анджелес был лишь скромным придатком миссии Сан-Габриэль, его истоки лучше всего прослеживать в связи с историей отцов-миссионеров, первых колонизаторов и просветителей земли закатного солнца. Их самозабвенная и самоотверженная преданность индейцам Калифорнии, их великие миссионерские ремесленные училища, где предпринималось не только спасение душ, но и обучение умов и рук неофитов, их мудрое управление своими обязанностями, как духовными, так и материальными, делают это начальное движение в колонизации Калифорнии одним из самых ярких эпизодов в истории Золотого Запада.

Из тумана романтики, окутывающего ранних исследователей Тихоокеанского побережья, возникают фигуры Кабрильо и Вискаино, первых исторических гостей Южной Калифорнии.

Возможно, Франсиско де Ульоа в 1539 году бросил взгляд на эту землю с Тихого океана, или Эрнандо де Аларкон из края реки Хила видел равнину Лос-Анджелеса в 1540 году. Достоверно то, что Кабрильо в 1542 году и Вискаино в 1603 году посетили Сан-Диего и Сан-Педро — порт Лос-Анджелеса. Последний высадился в Сан-Диего в поисках подходящего порта для кораблей, занятых в торговле с Филиппинами, выкопал колодцы и возвел церковь-палатку для трех монахов, входивших в состав экспедиции, после чего на 166 лет эта «прекрасная земля без снега» выпадает из истории. Она остается предоставленной своим индейским жителям, сохраняющим свои ресурсы для будущих поколений, для новых народов.

 SAN DIEGO MISSION. FOUNDED 1769.

В 1769 году прибыл Хуниперо Серра — святой, герой и отец-францисканец. В нем находит свое воплощение романтика миссионерского движения; с ним и его миссиями началась колонизация Альта-Калифорнии. Миссии на полуострове Нижняя Калифорния в связи с изгнанием иезуитов в 1767 году были оставлены на попечение францисканцев, и пылкая страсть Серры к обращению индейцев побудила его настаивать на осуществлении давнего плана правительства. Он заключался в том, чтобы обеспечить манильские корабли хорошими портами на северо-западных побережьях и способствовать там созданию поселений. Произошло объединение духовных и физических сил: солдаты под началом военного руководства Портолы сотрудничали с миссионерами под началом Серры. Четыре экспедиции, две морские и две сухопутные, воссоединились в Сан-Диего, где 16 июля благородный миссионер освятил первую миссию в Альта-Калифорнии. Всего два года спустя была основана миссия Сан-Габриэль-Архангел под торжественные песнопения Veni, Creator Spiritus и Te Deum Laudamus и в присутствии множества индейцев. Серра, прибывший на носилках в землю обетованную, где его рвение и мужество должны были столь многое совершить, уже направился к Сан-Франциско, пересекая горы и пустыню пешком и основав миссию Сан-Карлос. Миссии были прочно организованы и ревностно управлялись, и к концу века их насчитывалось уже восемнадцать. Сорок пасторов собрали в этих первых школах профессионального обучения население в 13 500 обращенных индейских неофитов, которым они привили искусства цивилизации.

Сан-Габриэль стала одной из богатейших миссий. Ее церковь никогда не закрывалась; и поныне она приветствует путников так же, как и во времена, когда она принимала тех уставших пилигримов — основателей Лос-Анджелеса, которые прибыли из Лорето через пустыни Колорадо по маршруту, впервые проложенному Анзой через перевал Сан-Горгонио, и были обеспечены гостеприимными отцами всем необходимым для отдыха и подкрепления сил. Будучи центром цивилизованной и сельскохозяйственной жизни округа, Сан-Габриэль представляла собой великую материальную и духовную силу. В ней имелся гарнизон из десяти солдат и три патера. Двое из них, Крусадо и Санчес, бок о бок окормляли калифорнийских индейцев в течение тридцати лет, причем последний имел миссионерский стаж в пятьдесят пять лет.

Название Лос-Анджелес впервые встречается в отчете миссии за 1773 год. Оно присвоено реке, первоначально названной Порсинукула, открытой экспедицией Портолы в 1769 году. Это открытие, согласно записям падре Креспи, было совершено в годовщину праздника Богоматери Ангелов. Пуэбло-де-Нуэстра-Сеньора-ла-Рейна-де-лос-Анджелес было основано в 1781 году. До тех пор в новой стране существовали лишь миссии и пресидио — военные посты; но создание поселений в виде пуэбло было частью первоначального испанского плана, и необходимость получения дополнительных припасов для нужд пресидио придала необходимый импульс.

 THE PUEBLO OF LOS ANGELES. EARLY SPANISH PLAN.
SUERTES FROM C TO E.

Согласно инструкциям, изданным губернатором Неве, сначала было выбрано место для плотины, поскольку вода, как тогда, так и теперь, являлась главным предметом первой необходимости. Пуэбло было размещено на возвышенности близ этих ирригационных сооружений; была расчерчена площадь размером двести на триста вар, углы которой были ориентированы по сторонам света так, чтобы от каждой из ее четырех сторон перпендикулярно отходили по три улицы, дабы ни одна улица не продувалась ветрами. И тем не менее предание гласит, что ветры Лос-Анджелеса не всегда подчинялись сторонам света. Солары, или земельные участки под застройку, размером двадцать на сорок вар выделялись поселенцам в количестве, равном имеющимся суэртес — земельным наделам. Каждой семье выделялось по два суэртес суходольной и два суэртес орошаемой земли. Одна четвертая часть суэртес оставлялась незанятой в качестве реалангас, или казенных земель, в то время как некоторое количество участков, именуемых пропиос, резервировалось для муниципальных расходов. Колонисты получали по десять долларов в месяц каждый в течение двух лет, а также регулярные пайки, семена, одежду и скот. Колонизаторами Лос-Анджелеса стали двенадцать мужчин с семьями, включая одиннадцать женщин и двадцать шесть детей. В основном это были испанские солдаты. 14 сентября 1781 года площадь нового города была торжественно освящена миссионерскими священниками, прибывшими процессией из Сан-Габриэля в сопровождении индейских неофитов и отряда солдат. Двенадцати поселенцам было выделено двенадцать строительных участков. Они были разбиты на трех сторонах площади, в то время как четвертая резервировалась под церковь и общественные здания. В 1786 году губернатор направил Хосе Аргельо для официального возобновления аренды домов, участков и клейм для скота. В то время ни один поселок не мог расписаться своим именем. Небольшая церковь была возведена в 1784 году. Она имела размеры всего двадцать три на пятьдесят футов и обслуживалась патерами из Сан-Габриэля. Один из них, падре Умец, в течение тридцати лет был сподвижником Серры в его миссионерских трудах. Он скончался в Сан-Габриэле в 1811 году. Прошло по меньшей мере двадцать лет, прежде чем Лос-Анджелес перестал зависеть от Сан-Габриэля и развил собственную мелкую торговлю. Вне пределов пуэбло вскоре были выданы временные гранты на ранчо. Самое крупное и лучшее из них позже стало известным как Лос-Ньетос и было пожаловано наследникам Мануэля Ньето Фигероа, который разделил его на участки в 1834 году. Ранчо Домингес, пожалованное Фахесом дону Хосе Домингесу, было переуступлено Сола в 1822 году сержанту Кристобалю Домингесу. Ла-Санха — дом Вердуго, ранчо Энсино и Сими, Лас-Вирхинес, Эль-Конехо, Санта-Ана, ранчо Бартоло Тапия и Антонио-Мария были обителью таких семейств, как Пико и Ортега, чьет богатство и влияние способствовали будущей славе пуэбло, возле которого они жили, в то время как ранчо Феликс находилось непосредственно в границах пуэбло.
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DON PIO PICO,
THE LAST MEXICAN GOVERNOR.


Будучи заселенным преимущественно военными, Лос-Анджелес оказался под управлением военного режима и медленно развивал принципы местного самоуправления. Им управляли комиссионадо, среди которых Феликс был первым, а также алькальды. Однако местная юрисдикция была ограничена, и дела выходили за пределы городов для решения военными гарнизонами, находившимися за сто миль от них. К 1810 году население составляло 365 человек, а урожаи на плодородной, хорошо орошаемой равнине были поразительно высокими. К 1820 году девяносто один поселенец, занимавший территорию города, уже мог поставлять много сельскохозяйственной продукции в пресидио, в то время как на виноградниках вокруг Сан-Габриэля процветало 56 600 лоз.

В 1814 году падре Хиль Табоада заложил краеугольный камень новой церкви, но место было изменено, и возникли трудности с сбором необходимых средств, поэтому строительство было завершено лишь в 1822 году. Строителями были индейские неофиты, которым платили по одному реалу (12,5 центов) в день. Горожане пожертвовали пятьсот голов скота, а миссии подписались на семь бочек бренди стоимостью 575 долларов, вино, скот и мулов. Было добавлено новое правительственное здание, и как оно, так и церковь были окружены домами аристократии. Игнасио Коронель был одним из тех, кто в это время подал прошение о выделении участка под дом близ «новой» церкви. Первый постоянный священник, монах Херонимо Боскана, вступил во владение своим приходским домом в городке с населением в шестьсот душ. Церковь была расширена в 1841 году и перекрыта заново в 1861 году. Образование в Лос-Анджелесе началось с деревенской школы, которую вел Максима Пинья, начавший свою работу в 1790 году и получавший жалование в 140 долларов в год. Коронель был учителем более позднего времени.

 DON ANTONIO F. CORONEL,
WITH SPANISH CANNON BROUGHT TO SAN DIEGO BY SERRA IN 1769.

В 1822 году Калифорния стала провинцией Мексиканской империи, военная должность была упразднена, алькальды сохранены, были добавлены секретарь и казначей, а также создан выборный орган — аюнтамьенто. Таким образом, управление Лос-Анджелесом продолжалось примерно так же, как и при испанском правлении. Аюнтамьенто избирался ежегодно вплоть до 1839 года и проявил себя весьма гибким органом, постоянно менявшим свои политические позиции во время споров последующих лет.

Отцы миссий почти не возражали против этой смены власти, но когда в 1824 году Мексика стала республикой, а Альта-Калифорния — ее территорией, они выступили против правящих сил. С этого времени мексиканское правительство настойчиво проводило свои планы секуляризации, пока в 1834 году гибель миссий не стала полной, а разорение кротких индейцев, чьи права те до тех пор охраняли, не началось.

Дюран Сийи, побывавший в Лос-Анджелесе в 1827 году, обнаружил «город садов», а в 1830 году, в процветающий год обильных урожаев, здесь насчитывалось тысяча жителей, которые через суда, причаливающие в порту Сан-Педро, вели обширную торговлю шкурами и салом.

 THE OLD PLAZA CHURCH, LOS ANGELES.

В 1818 году в Лос-Анджелес прибыл первый американец. За ним последовала череда трапперов и охотников. Был капитан Пати, который с отрядом кентуккийских трапперов посетил город и принял крещение в католическую веру в Сан-Диего, причем дон Пико выступал в качестве восприемника. Отряд Прайора обосновался в пуэбло, построив дома и заложив виноградники. Следом прибыли моряки брига «Дунай», севшего на мель у Сан-Педро в сочельник 1828 года. Всех их радушно приняли в Лос-Анджелес. Прибыл Сэмюэл Прентис из Коннектикута, а Джон Грониген, первый немецкий поселенец, заложил свой виноградник на земле, впоследствии занятой кварталом Доминго. Завязалась торговля с Санта-Фе, и Вулфскилл, прибывший с отрядом трапперов в 1830 году, привез одеяла мохаве, обменивая их на мулов. В 1832–1833 годах из Новой Мексики прибыло еще больше американцев. Это были Полдинг, Карпентер и Чард, Мозес Карсон, а позднее Бенджамин Хейс, который в течение одиннадцати лет был окружным судьей Лос-Анджелеса, а после 1847 года — еще больше трапперов и множество матросов, пожелавших остаться и пахать землю. Последними появились американский купец, фермер и спекулянт. К 1836 году в Лос-Анджелесе насчитывалось сорок шесть иностранцев, из которых двадцать один был американцем; а также 553 индейца, причем остальные 2228 жителей округа были мексиканцами и испанцами, причем последние — чистокровного кастильского происхождения, с благородной и мудрой гордостью за свое высокое происхождение, составлявшие аристократию побережья.

Небольшие попытки судостроения предпринимались в Сан-Педро в 1831 году: падре Санчес из Сан-Габриэля помогал Вулфскиллу, Прайору, Прентису, Фаунту и Локлину строить шхуну. В 1833 году, когда Антонио Осио заведовал портовой торговлей, Лос-Анджелес отгрузил сто тысяч шкурок и двадцать пять тысяч центалов сала, но после секуляризации в 1834 году торговля пошла на спад. Весь скот Сан-Габриэля был забит, и к 1840 году миссионерский скот исчез. Падре Эстенега в 1845 году передал миссионерские земли правительству.

Затем последовал напряженный и важный период в истории города. С 1831 по 1840 год ангеленцы считали себя в значительной степени ответственными за спасение Калифорнии в своем понимании; и Лос-Анджелес стал центром политических потрясений. Юг противостоял Северору, а часто и самому себе, и множество типично калифорнийских сражений, грозных по шуму и намерениям, но бескровных на деле, произошло возле старого пуэбло.

Именно во время изгнания Хосе Каррильо, с которым поссорился Винсенте Санчес, алькальд Лос-Анджелеса, возникли проблемы с Викторией, мексиканским губернатором. Санчес был смещен аюнтамьенто, но восстановлен в должности алькальда Викторией, который одновременно приказал арестовать восемь видных граждан. Армия повстанцев разгромила Викторию в бою близ Лос-Анджелеса, и губернатор, покинутый своей армией, 4 декабря 1831 года сдался Эчеандии и получил разрешение покинуть страну. Санчес был заключен в кандалы. В этом бою участвовало сто граждан.

В 1835 году Лос-Анджелес был объявлен не только городом, но и столицей и вскоре превратился в эпицентр бурь в стране. Возможно, здесь не хватало усердия в обеспечении необходимых общественных зданий для правительства, зато его было вдоволь для щедрого снабжения той порцией пламенного рвения, которая столь необходима мексиканским революциям. Губернатор Каррильо сделал этот город своей резиденцией в 1838 году. Альварадо сменил его, когда интриги и контринтриги депутации отправили Каррильо на Север.

 A TYPICAL COTTAGE

Хосе Фигероа был способным губернатором, но он умер в 1835 году, после чего последовал период конфликтов, в ходе которых Лос-Анджелес как столица Юга противостоял Северу. Альварадо, провозгласивший Калифорнию суверенным штатом, вошел в город в 1837 году и усмирил мексиканских симпатизантов. Два года спустя Альварадо разделил Альта-Калифорнию на два округа, сделав Лос-Анджелес столицей Юга, а Сантьяго Аргельо — префектом.

В это время прилагались огромные усилия для украшения города, и в те дни в старом пуэбло царила веселая атмосфера. Владельцы крупных ранчо широко принимали гостей, ходили друг к другу в гости, нарядно одевались и предавались всевозможным конным состязаниям. Мужчины жили в седлах; женщины были самыми веселыми и милыми хозяйками, оставаясь при этом домохозяйками и легко воспитывая большие семьи в условиях свободной жизни на открытом воздухе, которую делали возможной прекрасный климат и плодородная почва. Когда Михельторена в 1842 году сделал своей столицей Лос-Анджелес, веселье достигло своего апогея; его встретили с энтузиазмом в аюнтамьенто; звучали речи, салюты и иллюминации; балы и спортивные состязания чередовались с хунтами и революциями. И все же Лос-Анджелес был рад избавиться от Михельторены, когда тот перебрался в Монтерей, а его горожане первыми подняли против него восстание в 1845 году и сражались с ним за городом в битве, где было много пушечной пальбы и ни капли пролитой крови. Пио Пико возглавлял комиссию, которая заседала в Лос-Анджелесе и изгнала Михельторену.

Город оставался столицей южного департамента, Пио Пико был губернатором, а Хосе Кастро исполнял обязанности генерала. Кастро снова отправился на Север и вскоре объединился с Каррильо против Пико в новом споре Севера и Юга.

Именно в 1846 году, когда Калифорния разрывалась от споров между Кастро, представлявшим военных, и Пико — гражданскую власть, а мартовская Ассамблея заседала в Лос-Анджелесе, приближение сил Соединенных Штатов под командованием Стоктона и Фримонта заставило враждующих командиров объединиться в Лос-Анджелесе для противостояния общему врагу.

Абел Стернс, доверенный агент Соединенных Штатов на Юге, владел складом в Сан-Педро. Джон Форстер в 1843 году стал капитаном порта; в 1845 году коммодор Джонс высадился здесь, чтобы принести извинения Михельторене за преждевременное поднятие Звезд и Полос в Монтерее. Здесь Михельторена сел на корабль, отправляясь в изгнание; и здесь же в 1846 году коммодор Стоктон высадился со своими матросами для захвата Лос-Анджелеса, уже подняв американский флаг в Монтерее. Отвергнув все попытки примирения, предложенные Пико и Кастро, Стоктон объединил свои силы с силами Калифорнийского батальона под командованием Фримонта, высадившегося в Сан-Диего, вошел в Лос-Анджелес и поднял американский флаг в 16:00 13 августа 1846 года.

Пико и Кастро покинули город, чтобы избежать бесчестия сдачи, а испуганные жители бежали на соседние ранчо, но вернулись в свои дома до наступления ночи, привлеченные неотразимыми звуками духового оркестра и заверениями в том, что их оставят в неприкосновенности.
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JOHN C. FRÉMONT.


Стоктон приказал провести выборы новых алькальдов и назначил Фримонта военным комендантом округа. Когда оба командира вернулись на Север, Гиллеспи с гарнизоном из пятидесяти человек был оставлен управлять Лос-Анджелесом. Он, по-видимому, вмешивался в развлечения местных жителей и сделал себя без всякой нужды непопулярным. Вспыхило восстание, и Флорес, один из генералов Кастро, появился с тремястами людьми за спиной и потребовал от гарнизона капитуляции. Гиллеспи выполнил это требование, храбро удерживая Форт-Хилл в течение некоторого времени. Американцы сели на корабли в Сан-Педро 4 октября.

Повторное завоевание Лос-Анджелеса произошло 18 января. Генерал Карни при проводничестве Кита Карсона сумел соединиться со Стоктоном в Сан-Диего, и объединенные силы после двухчасового боя у Сан-Габриэля и еще одной короткой схватки за пределами города вошли в Лос-Анджелес, в то время как лидеры восстания бежали в Кауэнгу и сдались Фримонту, который заключил с Андресом Пико, Флоресом и Мануэлем великодушные условия капитуляции. Эта мягкость снискала ему любовь калифорнийцев. Его хвастовством стало то, что он мог проехать невредимым в одиночку из одного конца завоеванной страны в другой. Стоктон назначил его губернатором Лос-Анджелеса в то время, когда продолжался спор между Карни и Стоктоном о том, кто является главным авторитетом в ведении дел в новой стране. Фримонт предпочел подчиниться Стоктону, с которым работал в унисон во время северных завоеваний и до прибытия Карни. Карни был технически прав, требуя подчинения Фримонта, как показал устроенный последнему военный суд (в Вашингтоне позднее), но в обстоятельствах ссоры двух лидеров в Лос-Анджелесе преданность Фримонта Стоктону кажется его единственным достойным шагом.

Это была эпоха, в которую Лос-Анджелес вырос из беспечного испанского пуэбло в прогрессивный американский город. Нигде американцы не выступали столь полно в роли завоевателей на новой земле. Призванные наскоро создать правительство для большой массы незнакомцев, эти граждане продемонстрировали наряду с беспечностью и излишней поспешностью — а также пренебрежением к правам незнакомцев, как индейцев, так и испанцев, чем мы не можем гордиться — некоторые из наших лучших национальных черт. С самого начала пионеры были мужественны и способны к обучению и преуспели после многих ошибок в создании постоянного, хорошо организованного и прогрессивного муниципалитета. Генерал Фримонт, несомненно, был наиболее популярен среди испанского населения. Его молодость позволяла ему в значительной степени разделять их развлечения, а его милосердие при помиловании Флореса и других генералов мятежа снискало их одобрение.

Именно из своей губернаторской резиденции, старого двухэтажного саманного дома на углу улиц Алисо и Лос-Анджелес, Фримонт отправился с Хесусом Пико и Джейкобом Додсоном в свою знаменитую поездку на мустангах в Монтерей. Этот подвиг и его цель — защитить свою позицию губернатора против Карни — были таковы, что привлекали воображение жителей Лос-Анджелеса, как мексиканских ранчеро, так и американских трапперов и моряков. Через пустыню и горы мчались три всадника, выехав утром 22 марта и достигнув Монтерея, находившегося в пятистах милях отсюда, во второй половине дня четвертого дня. Возвращение было совершено с такой же скоростью, так что поездка протяженностью в одну тысячу миль была проделана чуть более чем за восемь дней. Фримонт сослужил великую службу в Сенате Соединенных Штатов, где он отстаивал земельные права индейских и испанских жителей, а в более поздние годы его влияние способствовало исключению рабства из нового штата Калифорния. Городской совет был восстановлен в 1847 году, когда алькальдами были дон Хосе Салазар и дон Энрике Абила; но в 1848 году губернатор Мейсон распустил совет и назначил алькальдом Стивена Г. Фостера. Полувоенное правление поддерживалось при полковнике Стивенсоне до мая 1849 года, когда был учрежден новый айюнтамьенто.

Скототорговля находилась в расцвете с 1850 по 1860 год, когда за один год из Сан-Педро было отгружено сто тысяч шкур по 15 долларов за штуку, но этот бизнес пострадал от засухи 1863 и 1864 годов. Город рос медленно, прибавляя садами и виноградниками; его ранчо — многие новые были пожалованы Пико в 1846 году — укрывались в излучине реки Лос-Анджелес, которая по древнему указу от гор и до низовьев является собственностью города. В 1851 году виноград из Лос-Анджелеса приносил в Сан-Франциско 20 центов за фунт, на приисках — 1 доллар. Город избежал лихорадки золотой лихорадки, хотя желтый металл был впервые обнаружен близ Лос-Анджелеса в 1835 году. Среди известных испанских семей во времена завоевания были Луго, Сепульведа, Бандини, Эстудильо, Оливеро, Пико и Коронель. Среди видных пионеров старого Лос-Анджелеса были Уоркманы, Темплы и Вольфскиллы, Дэвид В. Александер, полковник Каутс, губернатор Дауни, судья Дж. Р. Скотт и Бенджамин Д. Вилсон, Роберт С. Бейкер и Хьюго Рид. Достопочтенный Х. К. Фостер, один из первых мэров Лос-Анджелеса, стал жителем города в 1847 году. Губернатор Пио Пико, бежавший при приближении Стоктона ради спасения «чести» Мексики, вернулся и стал видным частным лицом. Он дожил до преклонного возраста, исправно исполняя свой долг зарегистрированного избирателя.

 OLD ADOBE. FRÉMONT'S HEADQUARTERS.

Именно дон Антонио Коронель, ушедший из жизни всего десятилетие назад, наиболее живописно и достойно представлял для нового Лос-Анджелеса старый режим. Он обладал «придворной осанкой, зрелым опытом, безупречной честностью и большим личным обаянием» и до самых последних дней оставался «неугасимым патриотом, беловолосым, с ясным взором и гибким», душой любого круга, который ему доводилось украшать. Его отец, дон Игнасио Коронель, прибыл в город с колонией Хихар. Он был заметным человеком и открыл в 1839 году школу — крайне необходимую, если верно то, что в пуэбло тогда было лишь пятьдесят четыре человека, умевших читать и писать. Антонио в 1843 году был Виситадором дель Сур при мексиканском правительстве, а в 1853 году — мэром Лос-Анджелеса при американском правительстве. Он был горячим другом Хелен Хант Джексон, которая всецело отождествляла себя с интересами коренных народов Лос-Анджелеса и его окрестностей.

 FIRST STAGE IN THE ASCENT OF MT. LOWE, CONNECTING WITH
ELECTRIC ROAD ON ECHO MOUNTAIN.

До 1852 года дома в Лос-Анджелесе были саманными — из высушенного на солнце кирпича этой местности, — и они были поистине комфортабельными, прохладными летом и теплыми зимой. Именно в одной из таких просторных резиденций — у полковника Дж. Г. Николза — преподобный Дж. В. Бриер из Методистской епископальной церкви провел первое регулярное протестантское богослужение, а в другой преподобный доктор Уикс, пресвитерианец, открыл первую англоязычную школу. Эти события произошли в 1850 году, так что церковь и школа были готовы принять первого американского ребенка (Gregg Nichols, родившегося в апреле 1851 года).

Угол Третьей и Главной улиц расцвел кирпичом в 1852 году в новом, горделивом одноэтажном здании, служившем в 1859 году резиденцией капитана Уинфилда С. Хэнкока, который всегда был чрезвычайно популярен в Лос-Анджелесе. Он вновь посетил город за несколько лет до своей смерти и был встречен восторженными овациями.

В 1849 году в Сан-Педро появился первый пароход, старый Gold Hunter, а к 1859 году Senator совершал три рейса в месяц. Теперь здесь была линия дилижансов до Сан-Диего, а сухопутные дилижансы отправлялись на Восток три раза в неделю. Между городом и Солт-Лейк-Сити ходили частые грузовые караваны, но лишь с приходом нескольких железных дорог Лос-Анджелес достиг феноменального роста и стал великим городом Юго-Запада. Окруженный искусно мерцающими волнами Тихого океана и яшмовыми высотами гор Сьерра-Мадре, Лос-Анджелес теперь покоится на своих плодородных равнинах подобно лучезарному драгоценному камню: его пригороды карабкаются по основаниям холмов, его дороги поднимаются по каньонам, а сияющие пляжи круто изгибаются внутрь от моря. Его скопления коттеджей окружены деревьями и цветами, которые цветут круглый год в невообразимом изобилии. Его улицы обсажены изящными перуанскими перцевыми деревьями и эвкалиптами, его роскошные особняки утопают в тропической листве, его холмы венчают общественные учреждения. Южная часть города ровная, но на севере и юге есть холмы. В городской черте, на высоте трехсот футов над уровнем моря, можно найти большое разнообразие местностей, в то время как семь общественных парков, которые вскоре будут объединены бульварами, добавляют красоты природному ландшафту. Неудивительно, что за двадцать лет население выросло с 11 000 до 103 000 человек — увеличиваясь в зимние месяцы на тысячи туристов, которых легко доставляют к воротам этого города страны заката. Его дерзкие троллейбусы поднимаются по большим холмам от розовых садов до снежных вершин, его железные дороги, входящие с востока и севера, везут очарованного путешественника через солнечные ранчо оливковых и грецких орехов, через обширные виноградники и апельсиновые рощи; а прибывающим в гавань Сан-Педро кораблям открываются красоты усыпанных цветами холмов, которые в свое время года выставляют напоказ свои поля желтых маков у моря.

Самым печальным событием в истории современного Лос-Анджелеса стал земельный бум, который, сначала обогатив, а затем разорив многих жителей, рухнул в 1889 году, оставив город поверженным. Рост цен был настолько стремительным, что угловой участок, стоивший в 1851 году тридцать долларов и стоивший в 1860 году 300 долларов за фут по фронту, вырос к 1870 году до 500, а к 1880 году до 1000 долларов за фут по фронту. К 1889 году его цена дошла до 2500 долларов. Другие участки, стоившие в 1883 году 20 долларов, в 1889 году приносили 800 долларов за фут по фронту. Земли за пределами города, стоившие до 1868 года 1 доллар за акр, в 1887 году приносили 1000 долларов.

 A MODERN RESIDENCE.

Однако последствия этого чрезмерного расширения для молодого, энергичного, щедро одаренного сообщества оказались лишь временными; город Ангелов поднялся после временного поражения, чтобы сразу же вступить в эпоху роста и процветания, не имеющую аналогов в истории городов и почти волшебную по своим масштабам.

В городе сходятся с десяток железнодорожных линий, торговля которого простирается от Фресно на севере до самых восточных границ Аризоны. Восемнадцать лет назад город принял успешную схему электрического освещения, и его троллейбусная система является одной из лучших в Соединенных Штатах. Последнее десятилетие строительная отрасль быстро росла. Были выданы разрешения на строительство на сумму 23 000 000 долларов, и только в 1900 году в новые здания было инвестировано 2 700 000 долларов.

В городе 200 миль мощеных улиц, 330 миль тротуаров и 160 миль канализационных сетей; но его полная и совершенная система ирригации — одно из его величайших достоинств. «Занхеро» с самых ранних лет был важным муниципальным чиновником, а течение ухоженных каналов с чистой водой, в сверкающих заньях вдоль главных улиц, добавляет красоты дорогам и площадям, в то время как благодаря системе новых и прекрасных парков посетитель может получить одни из лучших видов в мире, просто проехав по городу.

 STATE NORMAL SCHOOL.

Если путешественник направится в пригороды, он будет ехать милю за милей через апельсиновые и лимонные рощи, сады инжира, персиков, груш и абрикосов; он увидит с одной стороны города огромные пространства миндальных и ореховых деревьев; с другой — ранчо, засаженные виноградниками и оливками. В этом районе растет, пожалуй, три миллиона плодовых деревьев, половина из которых находится в полном плодоношении. Земля также приносит большие урожаи люцерны, которую в плодородных местах скашивают от трех до шести раз в год. Апельсины, конечно, являются основным экспортным товаром, но кроме них есть вино, бренди, пшеница и ячмень, сахарный тростник и все разновидности свежих овощей. Если новичок услышит, что кукуруза в Лос-Анджелесе вырастает иногда до двадцати футов в высоту, что выращивались тыквы весом в четыреста фунтов или даже что ямы, из которых выдергивали свеклу, достаточны по размеру для заборных столбов, ему не следует сомневаться. Здесь работают три крупных свеклосахарных завода, а в округе ежегодно производится олив на 100 000 долларов и более того меда.

 COURT-HOUSE, LOS ANGELES.

Население города космополитично, о чем свидетельствует тот факт, что в дополнение к исключительно хорошим англоязычным газетам города издаются органы на немецком, французском, испанском, итальянском, баскском и китайском языках. Большое количество китайцев, несколько тысяч, заняты выращиванием овощей или различными видами домашнего труда. Как и во всех городах Калифорнии, у них есть свой собственный жилой квартал, и они тихи, дисциплинированы, надежны и полезны.

Лос-Анджелес — город церквей, здесь развита благотворительность, а его образовательные возможности на редкость хороши. Во главе заметно полной системы обучения стоит Университет Южной Калифорнии, открывший свои двери в 1880 году с доктором Бовардом в качестве президента. Его медицинский колледж — прекрасно оснащенное учреждение, и его прогресс связан с именем доктора Дж. П. Вадни. Исключительно хорошая нормальная школа завершает подготовку, даваемую системой государственных школ, включая средние школы и пятьдесят пять гимназий, и все они размещаются в зданиях, которые могли бы стать гордостью любого сообщества. Здания, в которых размещаются публичная библиотека, мэрия и окружной суд, хорошо продуманы для своих целей и архитектурно очень красивы.

 IMPROVED HARBOR OF SAN PEDRO, PORT OF LOS ANGELES.

Но Лос-Анджелес — это прежде всего город домов и садов. Мягкость климата позволяет самым нежным растениям и деревьям процветать всю зиму. Гигантские бананы, веерные и финиковые пальмы возвышаются над домами, а на Рождество можно увидеть живые изгороди из калл, герани высотой в десять футов, гелиотропы, покрывающие целые стороны домов, и такое богатство роз и апельсиновых цветов, которое не поддается описанию.

Особенностью Лос-Анджелеса являются его прекрасные морские пляжи. Легко доступные на троллейбусе и поезде, Санта-Моника, Редондо, Лонг-Бич и Сан-Педро предоставляют непревзойденные удобства для горожан, а остров Санта-Каталина, в двадцати милях от побережья, еще более привлекателен — это приморский курорт, где купание является комфортным времяпровождением в любой день года и где рыбаки находят бесконечные радости.

Строительство государственного волнореза в Сан-Педро представляет собой крупное коммерческое предприятие и принесет несомненную пользу городу, который тем самым получит большую долю растущей торговли с Востоком. Три миллиона долларов были выделены на углубление воды над баром, чтобы крупные суда могли подходить к причалу. За этим последуют сухие доки и фортификационные сооружения; а новая железная дорога с конечной станцией в Сан-Педро соединит Лос-Анджелес с Солт-Лейк-Сити и откроет для торговли новый и богатый район страны в южной Неваде и Юте.






[image: ]


ИНДЕКС



	A



	  Abbott, Lieut.-Gov., at Vincennes, 177, 178

	  Abeel, D.K., 389

	  Abila, Don Enrique, 669

	  Abraham, Plains of, 136

	  Acadia, colonizing of, 88

	  Accault, Michael, 266

	  Acts of 1862 and 1863, Congressional, 415

	  Adams, Henry, quoted, 202

	  Adams, J.Q., 84, 116, 356

	 Advertiser, The Kansas City, 392

	  Agency City, 305

	  Ailes, Milton E., on Cincinnati, 55-85

	  Alameda, California, 610

	  Alamo, the, 473

	  Alarçon, 648

	  Alaska, 547

	  Albany, 92, 109, 196

	  Aldrich, Charles, 330

	  Alexander, David W., 672

	  Allen, Capt. James, 306, 308

	  Alta California, 646, 649, 658

	  Alvarado, 662, 663

	  American Bar Association, 420

	  American Colonization Society, 356

	  American Fur Company, 202, 307, 352, 538

	 American Notes, Dickens's, 246

	  Analco, 459

	  Anderson, Jeremiah G., 319

	  Andrews, President Israel Ward, 24

	  Angelenos, the, 661

	  Antoinette, Marie, 144

	  Anza, 651

	  Apache Cañon, 476

	  Arapahoe County, 442

	  Archer, Mr., quoted, 223

	  Arguello, 580, 654, 664

	  Arkansas, Pike goes up the, 430

	  Armel, Olivier, 240

	  Armijo, Gov., 468, 469, 472

	  Armour Institute, 229

	  Arndt, Charles C.P., 246

	  Ass at the Cœur d'Alene, 523, 530

	  Astor, John Jacob, 202, 351;

	 establishes Astoria, 536-544

	  Astoria, colony of, 536-544

	 Astoria quoted, 539

	  Atchison, Kansas, 385

	  Atchison, Topeka & Santa Fé Railroad, 386

	  Atherton, Gertrude, 615

	  Auraria, 436

	  Aurarians, the, 425, 437

	  Ayuntamiento, the, in California, 658 ff.

	 



	B

	  Bailey, Dr. John R., 140, note

	  Baker, Col. E.D., defends Cora, 592

	  Baker, Jim, 434

	  Baker, R.S., 672

	  Balboa, 616

	  Baltimore, founding of, 88, 90

	  Bancroft, George, quoted, 4

	  Bancroft Library, 613

	  Barstow, Wm., 248-250

	  Bartlett, Washington, 581

	  Bashford, Coles, 248-250

	  Bates House, 166

	  Bates, Judge, 101-105

	  Baugenon, Marie, 337

	  Beaubien, Mark, 209

	 Beaver, the, 542

	 Bee, The Omaha, 420

	  Beecher, H.W., 614

	  Beechy visits Mission Dolores, 577

	  Behring, Capt., 627

	  Belcher visits San Francisco Bay, 580

	  Belle Isle, Detroit, 108, 111, 118

	  Belmont, 236, 238

	  Benavides, 453, 454, 456

	 Ben Hur cited, 478

	  Bent, Gov. Charles, 434, 468, 473

	  Benton, U.S. Senator T.H., 353

	  Berger, Pierre, 337

	  Berkeley, California, 610

	  Bierce, Ambrose, 615

	«Биг-Тандер», 70

	  Bird, Capt., 100

	  Bissot, 172, 173

	  Black Hawk, 206, 236, 305, 357, 358, 521

	 Blackwood's Magazine, 274

	  Blaine, Mrs. Emmons, 230

	  Blennerhassett, Harman, 19-22

	  Blennerhassett, Mrs. Harman, 21

	  Blennerhassett's Island, 22

	«Блади-Айленд», 353

	  Bohemian Club of San Francisco, 613

	  Bolce, Harold, on Spokane, 509-533;

	 on Monterey, 617-644

	  Bolles, Peter, 220

	  Bolton, Sarah Knowles, 51

	  Bonaparte, Napoleon, 617

	  Bonhomme, 205

	  Bonneville, 431, 432

	  Boone, Daniel, 63, 84, 111

	  Boscana, Geromino, 656

	  Bottineau, Pierre, 272

	  Bourget, Paul, quoted, 278

	  Bovard, Dr., 682

	  Braddock, 338

	  Bradstreet, Col., relieves Detroit, 109

	  Brandt, 15, 61

	  Brandywine, battle of the, 5

	  Brannan and The San Francisco Star, 582

	  Brazil, Father, 324

	  Brice, Henry W., 380

	  Bridger, Col. James, 434, 480

	  Brier, Rev. J.W., 674

	  British, acquire Canada, 175;

	 in the Northwest, 173, 176, 184, 190

	  Brock, Gen., Gov. Hull surrenders to, 115

	  Broderick, duel with Terry, 596

	  Broisbriant, 173

	  Broughton, Lieut., 537, 539

	  Brown at Omaha, 401

	  Brown, John, 318

	  Bryant, W.C., quoted, 535

	  Bucareli, Antonio, 626-629

	  Buchanan, President, orders troops to Utah, 494-499

	  Buck, Judge Norman, quoted, 532

	  Buckle cited, 298

	  Buell, 6

	  Bull, Ole, 288

	 Bulletin, The, 590

	  Bunch of Grapes Tavern, 2

	  Bunker Hill Mine, 532

	  Burlington, Iowa, 322

	 

	  Burns quoted, 111

	  Burr, Aaron, 20, 195, 349

	  Burr, Theodosia, 21

	  Burt, Gov. Francis H., 410

	  Butler, Gen. Wm. G., 410

	  Byers, Wm. N., 437, 439



	 C

	  Cabots, claims of the, 570

	  Cabrillo, 572, 648

	  Cadillac founds Detroit, 88-91, 134

	  Cahokia, 339, 344

	  Calhoun, Gov. James S., 476

	  Calhoun, John C., quoted, 311

	  California, 195, 401;

	 см. также Сан-Франциско, Монтерей, Лос-Анджелес

	  Cameron, Simon, 321

	  Campbell, Robt., 395

	  Camp Floyd, 498

	  Camp Morton, 158

	  Campus Martius at Marietta, 8, 14, 28

	  Canada, 134, 175, 176

	  Canadians, attack St. Louis, 343;

	 on the Willamette, 550

	  Canal, Illinois & Michigan, 198, 213;

	 the Chicago Drainage, 332;

	 the Isthmian, 332

	  Canby defeated at Valverde, 476

	  Canterbury, Conn., 39

	  Cape Nome, 363

	  Cape Reyes, 572

	  Capilla de los Soldados, 454

	  Carillo, José, 660, 662, 665

	  Carlyle, Thos., cited, 42

	  Carmel, 619, 626, 627, 630, 639

	  Carnegie, Andrew, 614

	  Carr, Dabney, 628

	  Carson, Kit, 432, 434, 468, 476, 667

	  Carson, Moses, 660

	  Carver, Capt. Jonathan, 266

	  Cary, Alice, 72

	  Cary, Phoebe, 72

	  Case, Theodore, quoted, 390

	  Casey, James, 590

	  Cass, Gen., 105, 202

	  Castro, José, 665 ff.

	 Centinel of the Northwest Territory, 71

	  Central Pacific Railway, 500, 596

	  Chambers, Gov. John, 305

	  Chamita, 452

	  Champlain, 128

	  Chandler, U.S. Senator, at Detroit, 92

	  Chapman, W.W., 554

	  Charles II., 40

	  Charles III., 643

	  Chase, Dr. Horace, quoted, 214

	  Chase, S.P., at Cincinnati, 72

	  Chautauqua, the Western, 637

	Чекагау, см. Чикаго

	  Cheney, John Vance, 615

	  Cherry creek, 436

	  Chesnutt, Chas. W., 51

	  Cheyenne, Union Pacific reaches, 442

	  Chicago, 368;

	 Lyman J. Gage on, 197-234;

	 the situation, 197-200;

	 Indian denizens of the region, 200;

	 the Fort Dearborn massacre, 201;

	 purchased from the Indians, 202-204;

	 first settlers, 204-207;

	 incorporation of, 208;

	 early hardships, 210-213, 220;

	 booms, 213-218;

	 stockyards, 222;

	 the great fire, 223-227;

	 the World's Fair, 228;

	 an educational centre, 229-232;

	 civic and religious growth, 232-234.

	  Chicago and Northwestern Railroad, 415

	  Chicago, Burlington & Quincy Railroad, 386

	  Chick, W.M., 395

	  Chihuahua, 460, 467

	  China, exports to, 513

	  Chinese in San Francisco, 600-606

	  Chip-kaw-kay, 172, 173

	

	  Choteau, 468

	  Chouteau, 338

	  Cilly, Durant, 659

	  Cincinnati, M.E. Ailes on, 55-85;

	 settling of, 55-57;

	 the first name, 58-60;

	 location of Fort Washington, 60;

	 defeat of St. Clair, 60-62;

	 strategic point, 62;

	 its pre-history, 63;

	 victory of Wayne, 68-71;

	 isolation, 71;

	 the press of, 72;

	 music in, 72-74;

	 industries of, 75;

	 in the Civil War, 78;

	 panorama of, 80-85

	  Civil War, 78, 92, 243, 250, 316, 321, 323, 354, 386, 476

	  Claim Clubs of Iowa, 310-313

	  Clark, George Rogers, 63, 82, 167, 194, 510;

	 story of, 178-191

	Кларк, Льюис и, см. Льюис и Кларк

	  Clay, Henry, 356;

	 at Cincinnati, 84;

	 quoted, 311

	  Cleveland, C.F. Thwing on, 31-53;

	 character of, 31-39;

	 founder of, 39;

	 growth of, 41;

	 population of, 41-43;

	 generosity of, 43-46;

	 clubs, 46;

	 civic spirit in, 47;

	 distinguished citizens, 47-53

	  Cleveland, Moses, founds Cleveland, 39

	  Coeur d'Alene, 510;

	 mines, 530

	  Coeur d'Alenes, 523, 524

	  Coffin, Stephen, 554

	  Colbert, Mr., quoted, 210

	  Coldwater, 214

	  Cole, Thos. L., on Portland, 535-568

	  Coleman, W.T., and the vigilance committees, 591, 594, 600

	  Colfax, Vice-President, 167

	  Coligny, 88

	  Collyer, Rev. Robert, quoted, 199

	  Columbia, Lewis and Clark reach the, 430;

	 см. Портленд

	 Columbia Rediviva, 537

	  Colville, 518

	«Армии Коммонвил», 317

	  Comstock Lode, 597

	  Concepcion, Doña, 580

	  Concord coach, the old, 384

	  Conejos, Pike on the, 430

	  Confederates in New Mexico, 476

	  Congress, authorizes laying out of Detroit, 102;

	 authorizes constitution for Indiana, 150;

	 and the Vigo claims, 190;

	 and the Union Pacific Railway, 415

	  Connecticut Land Company, 40

	  Cook, Capt., 627

	  Cooke, Jay, 521

	  Cookie, M., at Marietta, 13

	  Cooper & Peck, 532

	  Coppoc, Barclay, 319, 320

	  Coppoc, Edwin, 319, 320

	  Cora and the Vigilantes, 591

	  Cornell, Ezra, 413

	  Coronado, 428, 434, 449

	  Coronel, Don Antonio, 672

	  Coronel, Don Ignacio, 672

	  Cortés, Hernan, 449

	  Corydon, Indiana, 154, 193

	  Couch, Capt. John H., 558

	  Couch & Co., 558

	  Coues, Dr. E., cited, 302

	  Council Bluffs, 401, 402, 406, 407

	  Couts, Col., 672

	  Covington, Kentucky, 73

	  Coyote, 512, 513

	  Creighton, Edward, 412, 413

	  Creighton, John A., 413, 420

	  Creighton Medical School, 413

	  Creighton Memorial Hospital, 413

	  Crespi, Padre, 651

	  Crimean War, 274

	  Crocker, Gen. M.M., 321

	  Croghan, Col., 142

	  Cruzado, 651

	  Cruzat, Francisco, 344

	  Cuba, 340

	 

	 Culture's Garland, 229

	  Cuming, Gov. Thos. B., 410

	  Cushing, Caleb, 273

	  Cushing, Mayor, 6, 11

	  Cushing, Nabby, death of, 11

	  Cutler, Manasseh, at Marietta, 4, 6, 10



	D

	  d'Abadie, 335

	  de Aberini, Don Pedro, quoted, 578

	 Daily Kansas City Post, 390

	  Dalyell, Captain, 108

	  Dana, J.C., on Denver, 425-447

	  Daniels quoted, 1

	 Danube, the, 660

	  Danvers and the Ohio Colony, 7, 8

	  Dauphin, the, 144

	  Davis, Jefferson, 305

	 Dawn, The Santa Fé, 470

	  Deady, Judge, 564, 567;

	 quoted, 553, 562

	  Dearborn, Gen. H.A., 116

	  De Bellerive, 335-338, 341, 342

	  Declaration of Independence, 2

	  de Gallup, François, 627

	  de Galvaez, José, 572

	  de Joinville, Prince, 144, 304

	  de Leyba, 342

	  de Mofras, 580

	  de Monterey, Count, 622

	  Denver, 528;

	 J.C. Dana on, 425-447;

	 historic background, 425-434:

	 origin of, 435-437;

	 the Pike's Peak excitement, 437;

	 before the Union Pacific, 438-442;

	 the first governor, 442;

	 character of, 444-447

	  De Peyster, Col. A.S., 111

	  Deseret, 490, 491

	  Desert, Great American, 431

	  Des Grosselliers, 129

	  Des Moines, F.I. Herriott on, 301-330;

	 the name, 302;

	 origin of, 302;

	 emigration, 304;

	 the fort, 306-308;

	 the Land Club, 309-313;

	 the first government, 313;

	 the early life described, 313-316;

	 river improvements, 316-318;

	 attitude toward slavery, 318-320;

	 in the Civil War, 320-322;

	 removal of the capital to, 322;

	 the new capital building, 323-326;

	 the present city, 326-330

	  de Taos, Fernandez, 473

	  Detroit, 177, 180, 183, 201, 214;

	 Silas Farmer on, 87-119;

	 early travellers to, 87;

	 motive for settling, 88;

	 Cadillac founds, 90;

	 ever cosmopolitan, 92;

	 extension of limits, 94;

	 acquires fort from Congress, 95;

	 sells lots, 96;

	 flush times, 98-100;

	 the great fire, 100;

	 government under the Ordinance of 1787, 101-106;

	 Pontiac's conspiracy, 106-109;

	 in the Revolution, 109-112;

	 in recent times, 112 ff.

	  De Ulloa, Francisco, 648

	  Devol, 6

	  Dey, Peter A., 326, 415

	  Dickens cited, 246

	  Dodge, Gov. Henry, 236

	  Dodson, Jacob, 669

	  Dollier, 88

	 Dolly, the, 540

	  Domingues, Don José, 655

	  Donnelly, Father Bernard, 382, 394

	  Doty, Rev. Daniel, 74

	  Doty, James, names Madison, Wisconsin, 238, 239

	  Douglas, Stephen A., at Chicago, 214

	  Downey, Gov., 672

	  Drake, Francis, 572, 574

	  Drummond, Henry, 494

	  Drury & Co., R.B., 392

	  Du Gay, 266

	  D'Ulloa, Don Antonio, 337

	  Durant, Thos. C., 416

	 

	  Durham, Nelson, quoted, 510

	  Dutch and negro slavery, 92

	  Dyar, M.C., on Marietta, 1-30



	E

	  Earl of Selkirk, 268

	  Earthquake, New Madrid, 350

	  East End, London's, 43

	  Echeandia, 662

	  Echo Cañon, 496

	  Eden Park, Cincinnati, 80

	  Elba, Napoleon's escape from, 635

	  El Crepúsculo, 470

	  El Dorado, 583

	  Elizabeth, Queen, 572

	  Elliott, C.B., on Minneapolis and St. Paul, 265-300

	  El Morro, 452

	  El Paso, 462

	  Emerson quoted, 43, 640

	 Emma Preston, the, 558

	  Emory, Capt. W.H., 472

	  England, Gosnold's tour for, 572;

	 sends Belcher to San Francisco Bay, 580

	  English at St. Louis, 343

	 Enterprise, The Kansas City, 389

	  Epworth League, 39

	  Erie Canal, 98

	  Escalante, 434

	  Etherington, Major, 138

	  Eulalia, Doña, 643

	  Eustis, U.S. Secretary of War, 116

	  Evans, W.B., 395

	  Evanston, Illinois, 230

	 Evening Mail, The Kansas City, 392

	 Evening World, The Kansas City, 394

	  Exposition, of 1898 at Omaha, 420-423;

	 St. Louis, 373



	 F

	  Fages, 655

	  Fallen Timbers, battle of, 68

	  Farmer, Silas, on Detroit, 87-119

	  Farnum, Col. Russell, 351

	  Farragut, Commodore, 592

	  Federals in New Mexico, 476

	  Félix, 656

	  Fernandez, the Canónigo, 633

	  Ferry, U.S. Senator, 125

	  Field, Eugene, 229

	  Figueroa, Gov., 579, 663

	  Filson and settling of Cincinnati, 58

	  Finkbine, Robert S., 326

	  Fjelde's statue of Ole Bull, 288

	  Flanders, Capt., 558

	  Flemming, 313

	  Florence, Mormon settlement of, 409

	  Flores, 667

	  Fond du Lac, 238

	  Foote, John G., 326

	  Forster, John, 665

	Форты:

	 Bridger, 432, 496;

	 Calhoun, 406;

	 Chartres, 176, 177, 335;

	 Crawford, 235;

	 Dearborn, 201, 202;

	 Des Moines, 304, 306, 313;

	 George, 544, 546;

	 Harmar, 8;

	 Leavenworth, 471;

	 Lernoult, 112;

	 Marcy, 472;

	 Miamis, 176,178;

	 Michilimackinac, 132, 138, 140;

	 Patrick Henry, 190;

	 Pontchartrain, 106;

	 Sackville, 178, 183, 189, 190;

	 St. Anthony, 268;

	 Snelling, 268;

	 Sumter, 321;

	 Union, 476;

	 Vancouver, 544;

	 Washington, 60, 62, 74;

	 William, 544;

	 Winnebago, 235

	  Foster, H.C., 672

	  Foster, Stephen G., 670

	  France, and the Northwest, 129, 169, 172, 174, 189, 266;

	 and the Southwest, 67, 333-335, 343, 466;

	 and California, 572, 580, 627

	  Francesca, 581

	 

	  Franciscans, in New Mexico, 453;

	 in California, 573, 632, 650

	  Franklin, Benjamin, 614

	  Frémont, 432, 549;

	 in California, 580, 635, 665 ff.

	  Frémont Peak, 640

	  French and Indian War, 106, 136

	  French's statue of Gov. Pillsbury, 288

	  Frontenac, Count, quoted, 91

	  Fulton and the steamboat, 76

	  Fur traders, Russian, 572



	G

	  Gabilan Mountains, 635

	  Gage, Gen., and Detroit, 109;

	 and Vincennes, 176

	  Gage, Lyman J., on Chicago, 197-234

	  Galena & Chicago Union Railroad, 222

	  Galena deposits discovered in Idaho, 523 ff.

	  Galinée, 88

	  Galisteo, the Taos of, 461

	  Gallipolis, 12

	  Garfield, Pres't J.A., 52, 82

	  Gate, the Golden, 569, 570, 574, 579, 596, 619, 632

	  Gayarré on Cadillac, 90

	  Geary Law of 1892, 602

	  George III., 110, 114, 136, 140, 628

	  George IV., 537

	  George, Henry, 614

	  Ghent, Treaty of, 544

	  Gibault, Father, 183

	  Gibson, Gen. John, 192

	  Giddings, Rev. Solomon, 356

	  Gillespie at Los Angeles, 666

	  Gillis, Wm., 380, 395

	  Gilman, Charlotte Perkins, 615

	  Gilpin, Wm., 442

	  Gladwin and Pontiac, 107

	  Gleed, C.S., on Kansas City, 375-399

	 Gold Hunter, the, 674

	Золото в Калифорнии, см. Сан-Франциско;

	 in Colorado, 436-438

	  Gonzales, Gov. José, 468

	  Gosnold, 572

	  Grant, Gen. U.S., 84, 92, 321, 366, 567

	  Grant, Mayor Jedediah M., 491

	  Gray, Asa, quoted, 31

	  Gray, Capt., 537, 538

	  Great American Desert, 484

	  Great Britain, cedes Mackinac to U.S., 140;

	 Illinois country ceded to, 333;

	 см. Портленд

	  Great Salt Lake, 479, 480

	  Greeley, Horace, 72, 243;

	 quoted, 438

	  Green Bay, 144, 145, 235, 238, 239

	  Griffin, Judge, at Detroit, 101-105

	 Griffin, the, 134

	  Grimes, Gov. James W., 318

	  Gronigen, John, 660

	  Guadalajara, 629

	  Guadaloupe Hidalgo, treaty of, 489, 595

	  Guadalupe, Mission of, 461

	  Gue, B.F., 320

	  Gwin, Senatorial contest of with Broderick, 596



	 H

	  Hackleman, Gen. P.A., 167

	 Half-Moon, the, 536

	  Hamilton, Alexander, 322

	  Hamilton, Col. Henry, 185, 186, 189, 190

	  Hamline University, 294

	  Hancock, Gen. W.S., 674

	  Hanks, Lieut. Porter, 141

	  Hannibal & St. Joseph Railroad, 386

	  Hanson, Rev. Mr., cited, 144

	  Harmar, defeat of, 60, 66-68

	 

	  Harmon, Dr. Elijah D., 205

	  Harper, Pres't W.R., 229, 230

	  Harper's Ferry, recapture of, 319

	  Harrison, Gen. W.H., 70, 167, 192, 349, 521

	  Harrison, President Benjamin, 153, 156, 167

	  Harte, Bret, 614

	  Hartford and the Ohio Colony, 7

	  Hartzell, Thomas, 205

	  Harvard University, 37

	  Hawaii, 195, 547

	  Haydn Society in Cincinnati, 74

	  Hay, John, 50

	  Hayes, Benjamin, 660

	  Hayes, President R.B., 52, 72

	  Haymarket riots, 224

	  Hearst, Mrs. Phœbe D., 610

	  Heath, Perry S., on Indianapolis, 147-167

	  Helm, Capt. Leonard, 184, 185

	  Hendricks, Vice-President, 167

	  Hennepin, 134, 265, 268

	  Henry, Alexander, 140

	  Henry, Patrick, 180, 628

	 Herald, New York, 386

	  Herriott, Frank I., on Des Moines, 301-330

	  Herron, John, 166

	 Hiawatha, 125

	  Hill, J.J., 287

	  Hittell cited, 639

	  Hodge, F.W., on Santa Fé, 449-478

	  Holmes, Major, 142

	  Honen, Toussaint, 337

	  Horace quoted, 30

	  Hosmer, Dr. J.K., 285

	  Houston, Sam, 362

	  Howells, W.D., 72, 229

	  Hudson Bay Co., 335, 518, 546, 549, 552

	  Hudson, Henry, 536

	  Hull, A.F., 101-105, 114-116, 138

	  "Hundred Associates," charter of the, 89

	  Hunt, W.P., at Astoria, 540, 542



	I

	  Idaho, galena mines of, 522, 532

	  Illinois country ceded to Great Britain, 333

	  Independence, Missouri, 394, 467

	Индиана, см. Индианаполис и Винсеннес

	  Indianapolis, Perry S. Heath on, 147-167;

	 plan of, 147;

	 growth of, 147;

	 background of, 149-153;

	 becomes capital of Indiana, 154;

	 modern history, 154-157;

	 in the Civil War, 158;

	 parks, 160;

	 finances and industries, 164;

	 clubs and institutions, 166

	Индейцы:

	 Algonquins, 302;

	 Arapahoes, 426, 432;

	 Cayuse, 556;

	 Cherokees, 436;

	 Chippewas, 138, 200, 236;

	 Cœur d'Alenes, 520;

	 Flatheads, 510;

	 Foxes, 304, 306, 350, 358;

	 Hurons, 133;

	 Iowas, 351;

	 Iroquois, 55;

	 Keokuks, 305;

	 Kickapoos, 202;

	 Menomonies, 202, 236;

	 Miamis, 55, 170;

	 Minneways, 200;

	 Mohawks, 61;

	 Navahoes, 427;

	 Nez Percés, 510;

	 Omahas, 351;

	 Osages, 342, 350;

	 Ottawas, 133, 337;

	 Ottoes, 405;

	 Palouse, 520;

	 Pawnees, 405;

	 Pi-ank-a-shaws, 170, 171, 174;

	 Pottawatomies, 172, 200, 202, 204, 236;

	 Pueblos, 456, 468;

	 Sacs, 138, 200, 304, 306, 350, 358;

	 Senecas, 55;

	 Shawnees, 55, 172, 342;

	 Sioux, 267;

	 Siwash, 528;

	 Six Nations, 68, 170;

	 Spokanes, 510-518;

	 Taos, 468, 473;

	 Twightwees, 171, 172;

	 Umatillas, 510;

	 

	 Walla Wallas, 510;

	 Weas, 171;

	 Winnebagoes, 236;

	 Yanktons, 351;

	 см. также аннотации к различным главам

	Айова, см. Де-Мойн

	  Iowa City, 313

	  Ipswich, Ohio colony starts from, 6, 8

	  Irving quoted, 432, 539

	  Isabel, Oñate marries, 449



	J

	  Jackson, Andrew, 84, 356;

	 bank veto of, 358

	  Jackson, Gov. Claiborne, quoted, 366

	  Jackson, Helen Hunt, 674

	  Janney, T.B., 287

	  Japan, Spokane exports to, 513

	  Jefferson Territory, 442

	  Jefferson, President Thomas, 116, 510, 539, 628

	  Jesuits, 134;

	 at Mackinac, 129;

	 in Missouri, 381;

	 in California, 650

	  Jobe, Henry, 395

	  Johnson, Gov., 591-593

	  Johnson, Sir Guy, 61

	  Joliet, 88, 133, 198, 302

	  Jones, Alfred D., lays out site for Omaha, 402

	  Jones, Commodore, 635

	  Jordan, James C., 318

	  Jornada del Muerto, 450

	  Joseph, Chief, 517, 521

	 Journal, The Kansas City, 389

	  Juchereau, 171, note

	  Junípero Serra in California, 573, 617, 619, 624, 625, 629, 632, 633, 635, 637, 638, 640, 646, 649



	K

	  Kane, Col. Thos. B., 496

	  Kane, Col. T.L., 406

	  Kanesville, Nebraska, 406, 407

	  Kansas City, C.S. Gleed on, 375-399;

	 location, 375-378;

	 origin, 378-380;

	 early denizens of the region, 380-382;

	 trade and transportation, 382-386;

	 railroads entering, 386-389;

	 newspapers of, 389-394;

	 real estate history, 394;

	 churches, 395;

	 industries, 396-398;

	 other interests, 398

	  Kansas, Coronado in, 428

	  Kansas Pacific Railway, 388, 442

	  Kaskaskia, 180-183, 185, 186, 344, 466

	  Kasson, Hon. John A., 324

	  "Kaw," the, 375, 382

	  Kearny, Dennis, 601

	  Kearny, S.W., 306, 432, 470-473, 667 ff.

	  Keating, Prof. Wm. H., quoted, 212

	  Keith, Wm., 615

	  Ke-ki-on-ga, 172

	Келли, «Генерал», 317

	  Kennedy, Thomas, 73

	  Kentucky, 67, 178;

	 Filson in, 58;

	 Spanish intrigues in, 180

	  Keokuk, 308

	  Kerfoot, W.D., 227

	  Khalifa, 518

	  Khartoum, 518

	  Kimberley, E.S., 209

	  King, James, 590

	  King, Thos. Starr, 614

	  Kinzie, John, 206

	  Kinzie, Mrs., quoted, 205

	  Kinzie, Robert, 214

	  Kirkwood, Gov. S.J., 320, 321

	  Klondike, the, 363

	  Kountze, Herman, 420

	  Kuro Sirva, 637



	 L

	  Labrador, 570

	  Laclede Liguest founds St. Louis, 333-335

	 

	  Lafayette, at Marietta, 5;

	 at St. Louis, 356, 363

	  La Honton, 134

	  Lake Erie, 36;

	 see also, 238, note

	  Lake Mary, 18

	  Lalande, 468

	  Lamar, President, 469

	  Lamy, Bishop, 474

	  Land Claims Association, 309

	  Land Club, Iowa, 309

	  Land League, Iowa, 309

	  La Salle, 88, 134, 171, 266, 302, 334

	  Latimer, Mrs. E.W., 144

	  Latour, Francis, 337

	«Святые последних дней», см. Солт-Лейк-Сити

	Партия Закона и Порядка, см. Сан-Франциско

	  Lawrence, Kansas, 436

	  Lawton, Gen. H.W., 167

	  Leadville, Colorado, 438

	  Leavenworth, 268, 385

	 Ledger, The Kansas, 389

	  Lee, Jason, 550

	  Lee, Lieut. R.E., 319

	  Le Grace, Colonel, 191

	 Le Griffon, 88

	  Legroux, 282

	  Le Large, 202

	  L'Enfant, Pierre Charles, 147

	  Lernoult, Maj. R.R., 114, note

	  Letcher, Gov., 320

	  Lewis and Clark, 348, 404, 430, 434, 510, 538, 539

	  Lewis, Capt. Meriwether, 349

	  Lexington, battle of, 71

	  Leyba, 343

	  Liberia, 357

	  Lick, James, 612

	  Liguest, Pierre Laclede, 333

	  Limestone, on the Ohio, 55

	  Lincoln, A., 158, 324, 366

	  Lincoln, Nebraska, 412

	  Little Turtle, 68

	  Logan, 192

	  Long, expedition of, 430, 431

	  Long, Major, quoted, 267

	  Loreto, 622, 651

	  Los Angeles, Florence E. Winslow on, 645-684;

	 early visitors, 645-649;

	 Junípero Serra, 649-651;

	 settling of, 651-659;

	 first Americans in, 659-661;

	 early trials of, 661-665;

	 taken by United States, 665-668;

	 the American régime, 668-676;

	 the land boom, 676-678;

	 the city to-day, 678-684

	  Losantiville, 58, 61

	  Louis XIII., 128

	  Louis XIV., 133

	  Louis XV., 136

	  Louis XVI., 144, 627

	  Louis Philippe, 13, 144, 304

	  Louisiana Purchase, 191, 195, 331, 348, 373, 618

	  Lounsbury, Daniel, 554

	  Lovejoy, A.L., 535, 554

	  Lovejoy, Elijah P., 362

	  Lucas, Charles, 353

	  Lytle, Gen. Wm. H., 72



	 M

	  Macallister College, 294

	  McArthur, Lieut.-Gov., 249, 250

	  McCoy, J.C., 395

	  McCoy, Rev. Isaac, 382

	  McDougal, 540, 542, 543

	  McDowell, 360

	  McGee, Fry P., 395

	  McGee, James H., 394

	  Mackinac, Sara Andrew Shafer on, 121-145;

	 situation, 121-124;

	 description of, 124-128;

	 first explorers and missionaries, 128-130;

	 Marquette and La Salle, 130-134;

	 Pontiac's conspiracy, 136-140;

	 comes into possession of United States, 140;

	 War of 1812, 140-142;

	 the fur trade, 142;

	 Rev. Eleazar Williams, 144

	  Mackinaw, 90

	 

	  McKinley, Pres't Wm., 52, 422

	  McLean at Cincinnati, 74

	  McLeon, Gen., 469

	  McLoughlin, Dr. John, in Oregon, 544-553

	  McTavish, 543

	  Madison, President James, 116

	  Madison, R.G. Thwaites on, 235-264;

	 before the settlement, 235-238;

	 choosing a State capital, 238;

	 laying out the town, 240;

	 the first dwelling, 240;

	 coming of the Legislature, 242;

	 early description of, 242;

	 slow growth, 243;

	 attempts to remove the capital, 245;

	 early legislative sessions, 246;

	 the Barstow-Bashford case, 248-250;

	 the State House, 250;

	 the State university, 252-260;

	 the city to-day, 260-264

	  Madrid, 626, 629

	  Majorca, 635

	  Malden in War of 1812, 114

	  Manderson, C.F., 420

	  Marcy, march of, 432

	  Marcy, Secretary Wm. L., 472

	  Mare Island, 592

	  Margane, François, 163

	  Marie Antoinette, 8

	  Marietta, 58, 71;

	 Muriel Campbell Dyar on, 1-30;

	 Ohio Company formed, 2;

	 the colony, 4-6;

	 the journey, 7;

	 the first summer on the Ohio, 8;

	 the first governor, 10;

	 the coming of the Frenchmen, 11-13;

	 hardships, 13;

	 Indian wars, 14-18;

	 material prosperity, 18;

	 the Blennerhassett tragedy, 20-22;

	 the modern Marietta, 22;

	 the College, 24-26;

	 the Mound Cemetery, 26-28;

	 relics, 28 ff.

	  Marin del Valle, 454

	  Markham, Edwin, on San Francisco, 569-616

	  Marquette, 132-134, 302, 333

	  Marsh's trading post, 214

	  Martineau, Harriet, 78

	  Mary Institute, St. Louis, 360

	 Maryland, the, 558

	  Mason, Gov., 670

	  Mason, Stevens T., 238

	 Mayflower, the, 88, 620

	 Mayflower, the new, 1, 7

	  Meigs, Gov. R.J., 6, 28

	  Ménard, Pierre, 205

	  Merrill, Samuel, 152

	  Methodists on the Willamette, 550

	  Meurin, Father, 193

	  Mexico, and California, 572, 578, 626, 633, 658;

	 and Kansas City trade, 385;

	 war with, 27, 362, 432

	  Miami and Erie Canal, 82

	  Micheltorena, 664, 665

	  Michigan Territory, 235

	  Michilimackinac, 124, 136

	  Michsawgyenan, 122

	  Miles, Gen., 517

	  Millard, Joseph H., 420

	  Miller, Joaquin, 614

	  Miller's Hill, Nebraska, 406

	  Milwaukee, 202, 214, 238, 239, 245

	  Mineral Point, 236, 238

	  Minisink, massacre of, 61

	  Minneapolis—St. Paul, C.B. Elliott on, 265-300;

	 Falls of St. Anthony discovered, 265;

	 title to the region passes from the Indians, 267;

	 Fort Snelling established, 268;

	 first settler on site of St. Paul, 270;

	 St. Paul becomes State capital, 271;

	 growth of the rival town, 272-276;

	 the two cities compared, 276-300

	  Minnehaha, falls of, 290

	  Mission Dolores, 574-579, 632

	Миссури, см. Сент-Луис и Канзас-Сити

	  Missouri Compromise, 353

	  Missouri Pacific Railroad, 386, 398

	 

	  Mobile, 90

	  Montcalm, 338

	  Monterey, 450, 574, 581, 669;

	 Harold Bolce on, 617-644;

	 historic background, 617-620;

	 Vizcaino finds the harbor, 620;

	 rediscovered by Junípero Serra, 622-626;

	 his great services, 626-628;

	 Spain sends relief, 629;

	 the Spanish capital, 630-634;

	 a visit to, 635-644

	  Montezuma, 450

	  Montgomery, Capt., 581

	  Mormon, Book of, quoted, 490

	  Mormons, in Nebraska, 406-409;

	 in Colorado, 425, 432;

	 in Utah, 435;

	 см. также Солт-Лейк-Сити

	  Morrison, Wm., 466

	  Morse, S.F.B., 125

	  Morton, Oliver P., 158, 167

	  Moultons, the, at Marietta, 16

	  Mound Builders, 26, 63, 169, 302

	  Mount Auburn, Cincinnati, 82

	  Mullanphy, John, 360

	  Munford, Munford & Hasbrook, 392



	 N

	  Napoleon Bonaparte, 617, 635

	 Natalia, the, 635

	  Nebraska & Council Bluffs Ferry Co., 401

	  Nebraska Territory, 403

	  Nelson, W.R., 392

	  Néve, Gov., 652

	  New Albion, 572

	  Newburyport, Mass., 558

	 New Mexican, the, 474

	Нью-Мексико, см. Санта-Фе

	  New Orleans, 76, 333, 340, 344, 346, 347

	  New Spain, 572

	  New York, 43, 71, 75, 514

	 News, The Kansas City, 392

	 News, The Rocky Mountain, 437, 439

	  Niagara, 108, 528

	  Nichols, Gregg, 674

	  Nichols, Col. J.G., 674

	  Nicolet, Jean, visits Mackinac, 128

	  Nicollet, 302

	  Nito, Manuel, 654

	  North American Fur Company, 350

	  North Bend, settling of, 58

	  Northrup, H.M., 394

	  Northwest Company, 540

	  Northwest Fur Company, 510, 538

	  Northwest Territory, 1, 10

	  Northwestern University, 229, 230

	  Nye, 6



	O

	  Oakinagen, 542

	  Oakland, California, 610

	 Observer, The St. Louis, 362

	  O'Fallon Park, 369

	  Ohio Company, the, 2-4, 27, 101

	  Oliphant, Laurence, quoted, 273

	  Omaha, 462;

	 Victor Rosewater on, 401-423;

	 origin, 401-403;

	 location, 404;

	 visit of Lewis and Clark, 404-406;

	 Mormon encampment at, 406-409;

	 early government, 409-412;

	 the Pacific Telegraph, 412-414;

	 the Union Pacific Railway, 414-418;

	 recent history, 418-420;

	 the Trans-Mississippi Exposition of 1898, 420-423

	  Oñate founds Santa Fé, 449-453

	  Ordinance of 1787, 2, 4, 10, 101, 191

	Орегон, см. Портленд

	  Oregon City, 535, 549-554

	 Oregonian, The, 558, 566

	  O'Reilly, Don Alexander, 338

	  O'Rourke, Phil., 532

	  Osceola, 221

	  Osio, Antonio, 661

	  Otermin, Gov., 459

	 

	  Oumetz, Padre, 654

	 Outre Mer quoted, 278

	«Оверленд мейл экспресс компани», 385

	 Overland Monthly, 614

	  Overland Telegraph Line, 499

	  Overton, A.M., 535, 554



	 P

	  Pacific Fur Company, 538

	  Pacific Railway, 414

	  Pacific Telegraph, 412

	  Parke, Benjamin, 196

	  Parkman, Francis, 129;

	 quoted, 280

	  Parrant, 270

	  Parraquia, 464

	  Parson, Samuel H., 6

	  Parton, James, quoted, 81

	  Paty, Capt., 660

	  Payne, U.S. Senator, 31

	  Peck, Eben, 240

	  Peck, P.F.W., 209

	  Peoria, 206

	  Peralta, Gov. Pedro, 453

	  Perez, Gov. Albino, 468

	  Pérouse, Count, 627, 629

	  Perrot, 129, 132

	  Perry, first settler at St. Paul, 270

	  Perry, President Alfred Tyler, 26

	  Perry's victory, Commodore, 116

	  Pettygrove, F.W., 554

	  Phelan, Mayor James D., 610

	  Philadelphia, 90, 193

	  Philippines, the, 195, 572, 649

	  Pico, Don Pio, 655, 660, 664 ff.

	  Pico, Jesus, 669

	  Piernas, 340, 342

	«Пигс-Ай», см. Паррант

	  Pike, Lieut. Zebulon M., 267, 348, 430, 434, 467

	  Pike's Peak, 436, 437, 442

	  Pillsbury, Chas. A., 283

	  Pillsbury, Gov. John S., 285, 288

	  Pińa, Maxima, 658

	  Pioneer Day, 483

	  Pirates on the Mississippi, 346

	  Pittsburg, 196

	  Platteville, 238

	  Plymouth, 2, 5, 88

	  Plymouth Rock, 620

	  Plympton, Major, 272

	  Polk, President, 552

	  Pontiac, conspiracy of, 106-109, 136-140, 175;

	 death of, 337-339

	  Pool, Lieut., 111

	  Popé, conspiracy of, 458-461

	  Portalá, 622, 623, 650

	  Portland, Thos. L. Cole on, 535-568;

	 origin of, 535;

	 Astoria, 536-544;

	 Vancouver, 544-549;

	 Oregon City, 549-556;

	 massacre of Whitman, 556;

	 California gold fever, 556;

	 situation of, 557;

	 a great seaport, 558;

	 Henry Villard's contribution to growth of, 560;

	 character of, 562-568

	 Portsmouth, the, 581

	  Potosi, academy at, 352

	«Прерие скунер», 384

	  Pratt, Orson, 483, 486

	  Prentice, Samuel, 660

	  Pueblo de Nuestra Señora la Reina de los Angeles, 646 ff.

	  Pursley, 468

	  Putnam, Herbert, 285

	  Putnam, Israel, at Detroit, 109

	  Putnam, Rufus, 2, 4-7, 26, 28



	 Q

	  Quebec, 91, 134, 198, 338



	 R

	  Racine, 238

	  Radisson, 129

	  Ragan, Jacob, 395

	  Raleigh Tavern, 628

	  Ralston, A., 147

	  Ramsey, Gov. A., 271

	 

	  Rantoul, Robert, 273

	  Reavis, L.U., 331

	  Recollets, 129, 134, 266

	  Red Jacket, 338

	  Reedy, William Marion, on St. Louis, 331-373

	  Reid, Hugo, 672

	 Relations, 129, 130

	 Republic, The St. Louis, 349

	 Republican, The Missouri, 362

	 Republican, The Santa Fé, 474

	  Revolution, the American, 82, 95, 109-112, 177, 266, 342;

	 officers in, buried at Marietta, 27

	  Revolution of 1848, 364

	  Rezanoff visits San Francisco Bay, 579

	  Rhode Island, battle of, 5

	  Rhodes, J.F., 50

	  Richelieu, Cardinal, 88;

	 quoted, 225

	  Ridgely, N.H., 220

	  Rivet, M., 193

	  Roberts, Capt., 141

	  Rockefeller, John D., founds Chicago University, 229

	  Rocky Mountain Fur Company, 431

	  Rosas, Gov. Luis, 458

	  Rosewater, Edward, 420

	  Rosewater, Victor, on Omaha, 401-423

	  Rousseau, Jean Jacques, 309

	  Roux, Father, 381

	  Russian Fur Company, 543

	  Rutland and the Ohio Company, 7



	 S

	  Sacramento, 608

	  Saengerbund, the Cincinnati, 74

	  St. Ange, 174, 176, 177

	  St. Ann's, Mackinac, 125

	  St. Anthony City, 273

	  St. Anthony, Falls of, 265, 267, 272

	  St. Augustine, Fla., 449

	  St. Charles, Col., 436

	  St. Clair, Gen., at Marietta, 10;

	 defeat of, 60-62, 64-68;

	 and Vincennes, 191

	  St. Clair, Louisa, 15

	  St. Cyr, Father, 205

	  St. Francis, 569, 574, 620

	  St. Ignace, 133, 136, 141

	  St. Joseph, 385

	  St. Louis, W.M. Reedy on, 331-373;

	 situation, 331;

	 founding of, 333-335;

	 Spanish rule, 335-346;

	 coming of Pontiac, 337-340;

	 trade of, 346-348;

	 early description of, 348-353;

	 and the slavery question, 353-357;

	 growing Americanism, 357-362;

	 ante-bellum days, 362-366;

	 in the Civil War, 366;

	 recent history, 366-373

	Сент-Пол, см. Миннеаполис

	  St. Petersburg, 351

	  Ste. Geneviève, 344

	  Salazar, Don José, 669

	  Salt Lake City, 684;

	 J.E. Talmage on, 479-508;

	 motive of settlement, 479-482;

	 the coming of the Mormons, 482-488;

	 the cricket scourge, 488;

	 creation of the Territory, 489-493;

	 trouble with the Federal government, 494-499;

	 educational development, 500-502;

	 the present city, 502-508

	  San Blas, harbor of, 626

	  San Carlos Mission, 632, 650

	  Sanchez, 651, 661

	  San Diego, 627, 648, 649, 666

	  Sand Lot Agitation, 598

	  San Francisco, 197, 515, 528, 632;

	 Edwin Markham on, 569-616;

	 situation, 569;

	 early visitors to the region, 570-572;

	 Spanish colonization plans, 572-574;

	 the Mission Dolores, 574-579;

	 Yerba Buena, 579-581;

	 California ceded to United States, 582;

	 the gold fever, 582-586;

	 

	 the Vigilance Committee, 587-594;

	 in the Civil War, 596;

	 the Comstock Lode, 597;

	 the Sand Lot Agitation, 598-601;

	 the Chinese problem, 601-606;

	 architecture of, 606;

	 streets of, 607;

	 parks of, 608-610;

	 education in, 610;

	 libraries of, 612;

	 distinguished citizens, 613-616

	  San Gabriel, 452, 453, 454, 648, 650 ff.

	  San Miguel Chapel, 454, 459, 460, 463, 464

	  San Pedro, 648, 674

	  Santa Anna, 385

	  Santa Cruz, 622

	  Santa Fé, 384, 386, 431, 432, 660;

	 F.W. Hodge on, 449-478;

	 founding of, 449-453;

	 infancy of, 453-458;

	 conspiracy of Popé, 458-461;

	 the Pueblo régime, 461;

	 Spanish restoration, 462-468;

	 rebellion of 1837, 468;

	 American occupancy, 469-476;

	 in the Civil War, 476;

	 recent years, 476-478

	  Santo Domingo, 466

	  Sargent, Winthrop, 6, 191

	  Schmidt, Bruno, 162

	  Schoolcraft, Henry, 125, 202;

	 quoted, 140

	  Scott, Dred, 270

	  Scott, Harvey W., 566

	  Scott, Judge J.R., 672

	  Scott, Gen. Winfield, 268, 305, 306

	  Seattle, 363

	 Senator, the, 674

	Серра, см. Хуниперо Серра

	  Shafer, Sara Andrew, on Mackinac, 121-145

	  Shaw, Henry, 369

	  Shawbonee quoted, 206, 208

	  Shelby, Gen. Isaac, 114, note

	  Shepard, Elihu, 354;

	 quoted, 341

	  Sheridan, Phil, 517

	  Sherman, John, 31

	  Sherman, Gen. W.T., 593

	  Sia, 466

	  Sibley at Valverde, 476

	  Sibley, Hiram, 413

	  Sibley, Solomon, 202

	  Sill, E.R., 51

	  Sloat, Commodore, 581, 635

	  Slough, Col., 476

	  Smith, Robert, 274, 275

	  Smith, W.H., on Vincennes, 169-196

	  Snelling, Col., 268, 270

	  Snelling, Joseph, 270

	  Snow, Erastus, 483

	  Sola, 655

	  Spain, and the Southwest, 67, 180, 343;

	 Louisiana ceded to, 335-337;

	 in Colorado, 428;

	 in Kansas, 428;

	 в Нью-Мексико, см. Санта-Фе;

	 on the Pacific, 572, 573, 620, 630-634;

	 our war with, 422

	  Speelyai, 512, 513, 517, 533

	  Spencer, Dr. Kirby, 284

	  Spokane, Harold Bolce on, 509-533;

	 the situation, 509-512, 528;

	 the falls, 512-515;

	 troubles with the Indians, 516-521;

	 genesis of, 521;

	 discovery of galena mines, 522;

	 the boom, 523-525;

	 character of, 526-528;

	 the Spokane ass, 530-532;

	 climate, 532

	  Spokane Gary, 520

	 Spokesman-Review, The Spokane, 524

	  Sproat, 6, 10, 15

	  Stanford, Jane, 612, 639

	  Stanford, Leland, 612

	  Stanford University, 612

	 Star, The, 582

	 Star, The Kansas City, 392

	  Stark, B., 554

	  State Register, 319

	  Stearns, Abel, 665

	  Steele, Franklin, 272

	 

	  Steptoe, Col., 518

	  Stevens, John H., 274, 275

	  Stevenson, Col., 670

	  Stevenson, R.L., in San Francisco, 609;

	 in Monterey, 619, 639

	  Stillwater, Minn., 271

	  Stockton, Commodore, 665 ff.

	  Stoddard, Charles Warren, 615

	  Stoddard, Maj. Amos, 348

	  Story preaches at Marietta, 16

	  Stout, J. Kennedy, drafts charter for Spokane, 522

	  Strong, W.A., 389

	  Stuart, David, 542

	  Stuart, John T., quoted, 214

	  Sublette, 431, 468

	  Sullivan claims, 532

	  Sulpicians at Mackinac, 129

	  Sumrill's Ferry, 7

	  Sutro, Adolph, 613

	  Sutter's Mill, 401

	  Swing, David, 232

	  Symmes, John Cleves, 58, 71



	T

	  Taboada, Padre Gil, 656

	  Taliafero, Major, 270

	  Talmage, J.E., on Salt Lake City, 479-508

	  Tanos of Galisteo, the, 461, 462

	  Taylor, Bayard, cited, 243

	  Taylor, Zachary, 305

	  Tecumseh, 61, 70, 192, 201, 206, 521

	  Teesdale, John, 319

	  Terry and Broderick, 593, 596

	  Texas, annexation of, 195;

	 troubles with, 469;

	 in New Mexico, 469, 476

	  Tewa pueblo, 452

	  Thames, battle of the, 206

	  Thayendanegea defeats St. Clair, 61

	  Thiery, M., 12

	  Thompson, David, 540

	  Thompson, James, 208

	  Thwaites, R.G., on Madison, 235-264

	  Thwing, C.F., on Cleveland, 31-53

	 Times, The Kansas City, 392

	  Tippecanoe, 70, 350, 513

	  Tlascalan, 459

	  Todd, Col. John, 191

	  Tomlinson, Daniel, 157

	 Tonquin, the, 539, 542

	  Tonty, Madame, 91

	  Topinebee, 204

	  Trail, Navajo, 427;

	 Santa Fé, 428, 467

	  Trans-Mississippi Exposition, 420-423

	  Trappist monks, 302

	  Treaty, of Paris, 140;

	 of Greenville, 201;

	 of Ghent, 544;

	 of 1832, 305;

	 of 1842, 306;

	 of 1846, 552;

	 of Guadaloupe Hidalgo, 489, 595

	 Tribune, The New York, 243, 438

	  Troost, B., 380

	  Tupper, Benjamin, 2, 6

	  Twain, Mark, 615



	 U

	  Ugarte, Gov., 466

	  "Underground Railroad," 92,318

	  Union Pacific Railway, 388, 415, 442, 500

	  United States, and the Northwest Territory, 140, 178, 191, 267;

	 Keokuk reserve ceded to, 305;

	 and Salt Lake City, 490;

	 and California, 580

	  University of Southern California, 682

	Юта, см. Солт-Лейк-Сити



	 V

	  Valverde, fight at, 476

	  Vancouver, history of, 546-549

	 

	  Vancouver the explorer, 537, 627

	  Van Horn, Col. R.T., 389, 390

	  Vargas, Gov., 462-464

	  Varnum, James M., 6

	  Vasouver, Lieut., 552

	  Victoria, Gov., 662

	  Vigil, Gov. Juan B., 472

	Комитет бдительности, см. Сан-Франциско

	  Vigo, Francis, 185, 186, 190

	  Villard, Henry, 560

	  Vincennes, 150, 152;

	 W.H. Smith on, 169-196;

	 prehistoric times, 169-171;

	 early explorers, 171;

	 French settlement of, 173-175;

	 English rule, 175-178;

	 captured by George Rogers Clark, 178-191;

	 Indiana Territory organized, 191;

	 later history, 193-196

	  Vineyard, James R., 246

	  Virginia cedes western territory to United States, 191

	  Vizcaino, 572, 574, 620, 622, 643, 648



	 W

	Уобаш, см. Уобаш

	  Wabash, place of the, in history, 169, 170, 171, 189

	  Wade, J.H., 413

	  Walker, Joel, 468

	  Walker, T.B., 287

	  Wallace, Col., relieves Cincinnati, 74

	  Wallace, Gen. Lew, at Cincinnati, 78;

	 at Santa Fé, 478

	  Walla Walla, 518;

	 massacre at, 556

	  Walrond, Madison, 380

	Война, см. Революция;

	 of 1812, 27, 114-116, 140-142, 351;

	 Mexican, 432, 469, 580;

	 Civil, 476, 498, 521, 614;

	 with Spain, 422

	  Ward, Artemus, 50

	  Warre, Lieut., 552

	  Washburn Observatory, 256

	  Washington, Booker T., 233

	  Washington, George, 5, 58, 66-68, 197, 644

	  Washington, Indians visit, 350

	  Wayne, Gen. Anthony, defeats Indians, 15, 68-72, 152

	  Wea Town, 172, 175

	  Webster, Daniel, 84, 311, 312, 362, 479

	  Wentworth, John, 205

	  West, Judge E.P., quoted, 380

	 Western Journal of Commerce, 389

	  Western Reserve, the, 40

	  Western Reserve University, 39

	  Westport Landing, 382, 384

	  Wetherell, O.D., 213

	  Whaiama, 513

	  Whetzels, the, 152

	  Whininger, George, 420

	  Whipple, Abraham, 6

	  Whitman, massacre of, 556

	  Wicks, Rev. Dr., 674

	  Widney, Dr. J.P., 682

	  Wiggin, Kate Douglas, 615

	  Wilkinson, Gen. James, 349

	  Willamette, first settlers on the, 549-552

	  Willamette Falls, 552

	  Williams College, 37

	  Williams, Rev. Eleazar, 144, 145

	  Williams, Judge George H., 566

	  Williamsburg, Col. Henry Hamilton sent to, 190

	  Willis, N.P., 270

	  Wilson, B.D., 672

	  Winslow, Florence E., on Los Angeles, 645-684

	  Winter Quarters, Nebraska, 408, 409

	  Wisconsin State Historical Society, 258

	  Wisconsin Territory, 235

	  Wolfe at Quebec, 106

	 

	  Wood, C.E.S., 566

	  Woodbridge, Dudley, 21

	  Woodward, Judge, at Detroit, 101-105

	  Wool, Gen., 592

	  Woolson, Constance Fenimore, 50

	  Woolworth, James M., 420

	  World's Fair of 1893, 228

	  Wright, Ed., 320

	  Wright, Col. George, 518, 520, 521

	  Wuerz, August, Sr., 390

	  Wyandotte, 376, 392

	  Wyeth, Capt., 544

	  Wyeth Expedition, 558

	  Wyoming Massacre, 61, 110



	 X

	  Xenophon cited, 569



	 Y

	  Yale University, 39, 229

	  Yeatman's Tavern, 76

	  Yellowstone Park, 355

	  Yerba Buena, 579, 581

	  Yorktown, battle of, 5

	  Young, Brigham, 408, 409, 482, 496

	  Yukewingge, 452

	  Yuqueyunque, 452



	 Z

	«Занхеро», 678

	  Zion, 408, 409

	  Zion's Co-operative Mercantile Union, 493

	  Zuñi, 452



[image: ]


СНОСКИ:

[1] Letters of Asa Gray, i., 72.


[2] Этот район, известный как Западный резерват, простирающийся между сорок первым и сорок вторым параллелями и линией в сто двадцать миль к западу от западной границы Пенсильвании и параллельно ей, был «зарезервирован» за Коннектикутом, когда тот уступил Соединенным Штатам определенную территорию, полученную им по грамоте Карла II. Из этой территории Коннектикут пожаловал полмиллиона акров тем своим солдатам, которые пострадали от британцев во время Революции. Большая, если не вся, часть остального перешла под контроль частно-общественной корпорации, известной как Коннектикутская земельная компания.


[3] Согласно условиям договора, чернокожие и индейские рабы удерживались в рабстве до тех пор, пока Мичиган не стал штатом. Детройт всегда имел отношение к вопросам рабства. Перед Гражданской войной он был важной станцией на «Подземной железной дороге», и время от времени на наших улицах захватывали рабов. Некоторые из видных лидеров партии, добившейся отмены рабства, жили в то или иное время в Детройте. Дом генерала Гранта все еще можно увидеть. Сенатор США Закария Чендлер, прославившийся своим «кровопускательным письмом», был одним из наших старейших купцов, а примечательная передовая статья «огонь в тылу» появилась в местной газете.


[4] Ворота располагались на том месте, которое сейчас является углом Джефферсон-авеню и Грисволду-стрит, и установленная там бронзовая мемориальная доска изображает индейского воина и содержит следующую надпись:

«Эта доска обозначает место одних из ворот форта Детройт. Первоначальный частокол был известен как форт Пончартрейн и был возведен при основании города в 1701 году.
«Через расположенные здесь ворота Понтиак, вождь оттавов, с отрядом индейцев прошел седьмого мая, намереваясь застать врасплох и перебить гарнизон.
«Разоблачение его заговора накануне привело к крушению его планов и дало англичанам преобладание в этом регионе до окончания Войны за независимость».




[5] Почтамт на Форт-стрит, занимающий часть территории этого форта, демонстрирует у своего южного входа установленную в 1896 году мемориальную доску со следующей надписью:
«Эта доска обозначает место английского форта, возведенного в 1778 году майором Р. Б. Лернултом в качестве защиты против американцев. Впоследствии он был назван фортом Шелби в честь гов. Айзека Шелби из Кентукки и был снесен в 1826 году.
Эвакуация этого форта британцами в 12 часов дня 11 июля 1796 года стала завершающим актом Войны за независимость.
В тот день американский флаг был впервые поднят над этой землей, и все то, что тогда было известно как Западная территория, стало в то время частью Федерального Союза».


[6] Акт на остров, купленный у его индейских владельцев в 1781 году Георгом III за 5000 фунтов стерлингов, долгое время находился у доктора Дж. Р. Бейли, подполковника запаса волонтеров США и автора весьма интересной монографии о Макинаке. Именно с его страниц и с его любезного разрешения здесь воспроизведены индейские подписи к документу.


[7] Для получения прекрасного изложения фактов, касающихся этой интересной проблемы, читателю предлагается обратиться к книге «Мои записки о Французской революции» миссис Элизабет Вормили Латимер (A.C. McClurg & Co.). Книга, на которую миссис Латимер главным образом опиралась в своем изложении, — «Потерянный принц» преподобного мистера Хэнсона — уже давно вышла из печати и практически недоступна.


[8] Ла Саль при составлении своих карт указал, что Уобаш впадает в Миссисипи у Каиро. По его мнению, Ойо (Огайо) являлся притоком Уобаша. Около 1702 года некий господин Жюшеро, отправленный для создания поста с целью защиты торговцев пушниной, сообщил, что основал пост примерно в сорока лигах выше устья Уобаша. Некоторые авторы истолковали это как Винсеннес, и это зафиксировано так в некоторых энциклопедиях, но его пост находился на том, что ныне называется Огайо, а не на Уобаше.


[9] Кларк немедленно начал организовывать экспедицию против Детройта, но она так и не началась. Фрэнсис Виго, позволивший Кларку получить провизию и деньги для его экспедиции против Винсеннеса, точно так же помог в снаряжении новой экспедиции, одолжив деньги на сумму 8616 долларов, за которые Кларк дал ему вексель на Виргинию. Вексель так и не был оплачен, и был подан иск в Конгресс. Наконец, в 1872 году, почти через столетие после заключения долга и почти через тридцать семь лет после того, как Виго умер в крайней нищете, Конгресс передал дело в Суд по искам, который четыре года спустя удовлетворил иск вместе с более чем 41 000 долларов в виде процентов.


[10] Среди саков «Чекагау» было именем одного из их доблестных воинов и колонизаторов и означало «Тот, кто стоит у дерева». Среди различных племен алгонкинской группы «Чекаго», «Чикагонг» и т. д. произносились по-разному и имели столько же значений.


[11] Индейские названия, присвоенные теперь озерам этого региона, являются современными наименованиями; первоначально они нумеровались как Первое, Второе, Третье и Четвертое по мере продвижения к истоку — в том порядке, в котором они встречались федеральным землеустроителям при подъеме по Кэтфишу, притоку реки Рок и истоку озер. Их нынешние названия, принятые в 1856 году, — соответственно Кегонса, Воубеса, Монона и Мендота.


[12] Автор, разумеется, забыл упомянуть то, что понимают многие его читатели, а именно, что в качестве секретаря он сыграл большую роль в том, чтобы Висконсинское историческое общество заняло выдающееся положение в общественном сознании.— Редактор.


[13] Пророчество исполнилось в следующем году, когда возникла необходимость сооружения сложных защитных сооружений для сохранения гидроэнергии.


[14] В этом описании указания направлений вводят в заблуждение, поскольку авторы полагали, что река в этом месте течет с востока на запад, а не с севера на юг.


[15] См. главу о Солт-Лейк-Сити.


[16] Некоторые светские должностные лица, такие как маршалы и другие блюстители порядка, избирались, но они обычно выдвигались церковными лидерами и избирались или «поддерживались» голосованием народа на церковных собраниях. Светская власть, осуществляемая церковными чиновниками, была прямо делегирована им голосованием народа.


[17] Читатель еще более живо вспомнит, что «Человек с мотыгой» вышел из Сан-Франциско, и горячо одобрит выбор редактора, пригласившего мистера Маркэма написать эту главу для тома.
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Содержание: Портленд, Сэмюэл Т. Пикард; Ратленд, Эдвин Д. Мид; Салем, Джордж Д. Латимер; Бостон, Томас Уэнтворт Хиггинсон; Кембридж, Сэмюэл А. Элиот; Конкорд, Франк А. Санборн; Плимут, Эллен Уотсон; Города мыса Код, Катарина Ли Бейтс; Дирфилд, Джордж Шелдон; Ньюпорт, Сьюзан Кулидж; Провиденс, Уильям Б. Уиден; Хартфорд, Мэри К. Талкотт; Нью-Хейвен, Фредерик Халл Когсвелл.

«Эти монографии имеют непреходящую литературную и историческую ценность. Они написаны авторами, которые пропитаны своими темами и пишут не по заказу, а con amore. Прекрасный набор текста значительно повышает привлекательность книги». — The Watchman.

«Авторы статей о Бостоне сумели представить удивительно интересное повествование, в котором не упущено ни одно из более важных событий... живописные старинные города мыса Код, упорно цепляющиеся за свои старомодные привычки, описаны мисс Бейтс с характерной яркостью... Остальные статьи представлены в восхитительно привлекательной манере, которая поможет сделать память об описанных местах еще более дорогой сердцу». — New York Times.





Исторические города Средних штатов

Под редакцией Лаймана П. Пауэлла. С введением доктора Альберта Шоу. Со 135 иллюстрациями. Большой формат 8vo, золотой обрез, нетто 3,00 долл.


Содержание: Олбани, У.У. Баттершалл; Саратога, Эллен Х. Уоллворт; Скенектади, Джадсон С. Лэндон; Ньюберг, Аделаида Скил; Тэрритаун, Х.В. Мэби; Бруклин, Харрингтон Патнам; Нью-Йорк, Дж.Б. Гилдер; Буффало, Роуленд Б. Махани; Питтсбург, С.Х. Черч; Филадельфия, Талкотт Уильямс; Принстон, В.М. Слоун; Уилмингтон, Э.Н. Валландигэм.

«Авторы мистера Пауэлла подготовили интереснейший сборник статей о важных достопримечательностях Средних штатов. Авторы глубоко вдаются в историю своих городов». — N.Y. Tribune.
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Исторические города Южных штатов

Под редакцией Лаймана П. Пауэлла. С введением В.П. Трента. С примерно 175 иллюстрациями. Большой формат 8vo, золотой обрез, нетто 3,00 долл.


Содержание: Балтимор, Сент-Джордж Л. Сиуссат; Аннаполис и Фредерик, Сара Эндрю Шефер; Вашингтон, Ф.А. Вандерлип; Ричмонд, Уильям Вирт Генри; Уильямсбург, Леон Г. Тайлер; Уилмингтон, С.К., Дж.Б. Чешир; Чарлстон, Йейтс Сноуден; Саванна, Плезант А. Стовалл; Сент-Огастин, Г.Р. Фэрбенкс; Мобил, Питер Дж. Гамильтон; Монтгомери, Джордж Петри; Новый Орлеан, Грейс Кинг; Виксбург, Х.Ф. Симралл; Ноксвилл, Джошуа У. Колдуэлл; Нашвилл, Гейтс П. Трастон; Луисвилл, Люсьен В. Рул; Литл-Рок, Джордж Б. Роуз.

«Этот весьма очаровательный том издан настолько изысканно, схема его столь безупречна, семнадцать авторов выполнили свою работу с такой исторической точностью и с таким литературным мастерством, иллюстрации столь обильны и художественны, что все могут только радоваться тому, что мистер Пауэлл вообще предпринял эти исторические паломничества». — Journal of Education.





Исторические города Западных штатов

Под редакцией Лаймана П. Пауэлла. С введением Р.Г. Твайтса. С 218 иллюстрациями. Большой формат 8vo, золотой обрез. (По почте 3,25 долл.) нетто 3,00 долл.


Содержание: Детройт, Сайлас Фармер; Чикаго, достопочтенный Лайман Т. Гейдж; Сент-Луис, Ф.М. Крунден; Монтерей, Гарольд Балс; Сан-Франциско, Эдвин Маркэм; Портленд, рев. Томас Л. Коул; Мэдисон, проф. Р.Г. Твайтс; Канзас-Сити, Чарльз С. Глид; Кливленд, президент Чарльз Ф. Твинг; Цинциннати, достопочтенный М.Э. Эйлс; Мариетта, Мюриэл С. Дайар; Де-Мойн, д-р Ф.И. Эрриот; Индианаполис, достопочтенный Перри С. Хит; Денвер, Дж.К. Дана; Омаха, д-р Виктор Роувотер; Лос-Анджелес, Флоренс Э. Уинслоу; Солт-Лейк-Сити, проф. Джеймс Э. Талмедж; Миннеаполис и Сент-Пол, достопочтенный Чарльз Б. Эллиотт; Санта-Фе, д-р Ф.В. Ходж; Винсеннес, В.Х. Смит.
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Примечания переписчика

Весь рекламный материал был размещен после основного текста.

Были исправлены очевидные ошибки пунктуации и орфографии.

Запись для Индекса была добавлена в Оглавление, а запись для Фронтисписа — в Список иллюстраций.

Для сохранения непрерывности текста иллюстрации, занимавшие полстраницы или целую страницу, доступны через пометки на полях. Более мелкие портретные иллюстрации оставлены в основном тексте.

Остальные выполненные исправления отмечены красными пунктирными линиями под исправлениями. Наведите курсор мыши на слово, и появится исходное слово.
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